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Bu araĢtırmanın amacı, dokuzuncu sınıf Ġngilizce dersi Invitations and Celebrations” ve 

“Television and Social Media” üniteleri ile on birinci sınıf Ġngilizce dersi öğretim 

programında yer alan “Friends” ve “Values and Norms” ünitelerinde karikatür ve 

kelime matrisi kullanımının öğrencilerin akademik baĢarısına ve tutumuna olan 

etkilerini belirlemektir. AraĢtırma karma yöntem ve deneysel desende düzenlenmiĢ 

olup, ön test ve son test deney-kontrol gurupları içermektedir. AraĢtırmanın grubunu, 

2020-2021 eğitim öğretim yılı bahar dönemi Afyonkarahisar ilinin Çay ilçesinde Millî 

Eğitim Bakanlığına bağlı bir lisede eğitim gören öğrenciler oluĢturmaktadır. AraĢtırma, 

deney grubunda 9.sınıf 13, 11.sınıf 19; kontrol grubunda ise 9.sınıf 12, 11.sınıf 33 kiĢi 

olmak üzere toplam 77 öğrenci ile yürütülmüĢtür. AraĢtırma her ünite için 1 ay, 

toplamda 2 ay sürede gerçekleĢtirilmiĢtir. Deney grubunda dersler karikatür ve kelime 

matrisi teknikleri ile iĢlenirken, kontrol grubu ile dersler MEB‟in bünyesindeki 

yöntemler ile iĢlenmiĢtir. Öğrencilerin Ġngilizce dersi akademik baĢarısını ölçmek için 

araĢtırmacı tarafından geliĢtirilen ünite baĢarı testleri uygulanmıĢtır. Öğrencilerin 

Ġngilizce dersine yönelik tutumlarını ölçmek için Takkaç Tulgar (2018) tarafından 

geliĢtirilen „Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği‟ kullanılmıĢtır. AraĢtırmadan elde 

edilen bulgular bilgisayar programı ile analiz edilmiĢtir. Öğrenciler ile ön ve son 

görüĢme gerçekleĢtirilmiĢ, görüĢmeler kod temalara ayrılarak eĢ kodlayıcı ile geçerlik 

güvenirliği teyit edilmiĢtir. AraĢtırmanın sonunda, deney ve kontrol grupları arasında 

akademik baĢarı seviyelerinde, Ġngilizce dersine yönelik tutumlarında anlamlı farklar 

bulunmuĢtur. Öğrenciler ile gerçekleĢtirilen görüĢmelere yapılan incelemelerde de 

tekniklerin hem öğrencilerin akademik baĢarılarını artırmada hem de tutumlarını olumlu 

yönde değiĢtirmede iĢe yaradığı anlaĢılmıĢtır.  

Anahtar Kelimeler: Karikatür, kelime matrisi, ingilizce öğretimi, akademik baĢarı, 

ingilizce tutumu. 
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ABSTRACT 

THE EXAMINATION OF THE EFFECT OF CARTOON AND LEXIS MATRIX 

TECHNIQUES ON ACADEMIC SUCCESS AND ATTITUDE IN 9TH AND 

11TH GRADE ENGLISH LESSON 

 

BüĢra ÇALIġKAN 

 

AFYON KOCATEPE UNIVERSITY 

INSTITUTE OF SOCIAL SCIENCES 

DEPARTMENT OF EDUCATIONAL SCIENCES 

 

July, 2021 

 

Advisor: Prof. Dr. Gürbüz OCAK 

 

The aim of this study is to determine the effects on students' academic success and 

attitudes by using cartoons and lexis matrix in the ninth grade English lesson 

“Invitations and Celebrations” and “Television and Social Media” units and the 

“Friends” and “Values and Norms” units in the eleventh grade. The research is arranged 

in mixed method and experimental design and includes pre-test and post-test 

experiment-control groups. The group of the study consists of the students of a high 

school in Çay in the spring semester of the 2020-2021 academic year. The research was 

conducted with a total of 77 students,13 of 9th graders and 19 of 11th graders in the 

experimental group and 12 of 9th graders and 33 of 11th graders in the control group. 

The research was carried out in 1 month for each unit, 2 months in total. While the 

lessons were taught with cartoon and lexis matrix techniques in the experimental group, 

the lessons were taught with traditional methods with the control group. Unit 

achievement tests developed by the researcher, were used to measure the academic 

success of the students in English lessons. In order to measure the students' attitudes 

towards the English course, „Attitude Towards English Lesson Scale‟ developed by 

Takkaç Tulgar (2018) was used. The findings obtained from the research were analyzed 

with the SPSS program. Pre and post interviews were held with the students, the 

interviews were divided into code themes and the validity and reliability were 

confirmed with the co-coder. The researcher recorded his observations in the teacher's 

diary throughout the process. At the end of the study, significant differences were found 

in academic achievement levels and attitudes towards English course between the 

experimental and control groups. In the interviews with the students and the 

examinations in the teacher's diary, it was understood that the techniques were useful 

both in increasing the academic success of the students and in changing their attitudes in 

a positive way. 

Keywords: Cartoon, Lexis Matrix, ELT, Academic Success, English Attitude 
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GĠRĠġ 

Ġçinde bulunduğumu yüzyılda istedikleri her bilgiye anında ulaĢma, her Ģeyi 

anında görme imkânı olan günümüz öğrencileri, hayatlarının her alanında olduğu gibi 

eğitimlerinde de kolaylık aramakta, kendilerine en kısa yoldan ve en hoĢlarına giden 

Ģekilde sunulan bilgiyi uzanıp almada daha istekli davranmaktadırlar. Her yaĢ 

grubundan hemen herkesin hoĢuna giden, güldürürken düĢündüren, merak uyandıran, 

üzerinde konuĢma isteği oluĢturan „karikatür‟ ve zihinsel süreçleri ustalıkla yönetmeyi 

sağlayan, her bir kelime üzerinde fikir yürütmeye sevk eden „kelime matrisi‟ 

öğrencilerin tam da bu isteklerini karĢılamaya uygun eğitim materyalleri olarak bu 

noktada karĢımıza çıkmaktadır. Yalnızca akademik baĢarıya odaklanmayarak, biliĢsel 

süreçler dahilinde duyuĢsal olarakta öğrencilerin Ġngilizce dersinde kendilerini daha iyi 

ve yeterli hissetmelerini sağlayacağını düĢündüğümüz bu teknikler, çalıĢmanın ana 

konusunu oluĢturmaktadır. 

Orta öğretim Ġngilizce dersi baĢarısına ve tutumuna yönelik literatürde çeĢitli 

çalıĢmalar yapılmaktadır (Yermezoğlu, 2010; Galloway, 2011; Abidin vd., 2012; BaĢ ve 

Beyhan, 2012; Soleimani & Hanafi, 2013; Küçük vd., 2014; Gökyer ve Bakcak, 2014). 

Yapılan çalıĢmalara bakıldığında Ġngilizce dersindeki baĢarı ve tutumun, karikatür ve 

kelime matrisi teknikleri ile iliĢkilendirildiği herhangi bir çalıĢmaya rastlanılmamıĢtır. 

ÇalıĢmada lise 9. ve 11. sınıf öğrencilerinin Ġngilizce dersindeki tutum ve baĢarılarında 

karikatür ve kelime matrisi tekniklerinin kullanımının etkisi olup olmadığı problemine 

yanıt aranmaktadır. 

GeliĢen ve değiĢen dünyanın paralelinde, yabancı dile duyulan ihtiyaç ve ilgi son 

yıllarda oldukça artmıĢtır. Teknolojinin ve farklı pek çok imkânın hızla geliĢmesiyle, 

insanların bulundukları ve yaĢantılarını geçirdikleri çevreden, vatanlarından çok daha 

farklı kiĢilerle, yerlerle, ülkelerle, hatta kıtalarla etkileĢim Ģansı doğmuĢtur. Kıtalar, 

ülkeler, milletler ve insanlar arası yapılan ve yapılacak olan gerek politik konularda 

gerek ticaret hususunda gerekse kültür alıĢveriĢinde, „lingua franca‟ dediğimiz „ortak 

dil‟ bilme ve kullanma zorunluluğu kendini iyiden iyiye hissettirmeye baĢlamıĢtır. 

Mesafelerin önemini yitirdiği, ticaretin, etkileĢimin, iletiĢimin, eğitimin ülkeler, hatta 

kıtalar arası yaĢandığı küreselleĢen dünyada, artık hiç kimse dıĢ çevreye kapalı ve kendi 

halinde bir yaĢam sürdürmemektedir. Durum böyle iken yabancı dilin önemi kat be kat 

artmakta, insanlar da bu vaziyete ayak uydurmaktadırlar. 
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Bugün yabancı dilin önemi anlaĢılmakta ve devlet okullarında yabancı dil 

eğitimi ilkokul 2. Sınıftan baĢlamakta ve eğitim hayatı devam ettiği sürece sürmektedir. 

Özel okullarda ise yabancı dil eğitimine baĢlangıcın okul öncesine kadar çekildiğini 

söylemek mümkündür. Bazı aileler çocuklarına okula baĢlamadan özel dersler takviyesi 

ile Ġngilizce dersleri aldırmakta, örgün eğitime baĢlamadan önce çocuklarını yabancı 

dile yatkın hale getirmeye çalıĢmaktadırlar. 

Artan sosyal medya uygulamaları, bilgisayar oyunları, çevirim içi oyunlar 

sayesinde günümüz çocuklarının ve gençlerinin yabancı dile maruz kalma oranı da 

eskilere göre oldukça fazladır.  Temel Ġngilizce kelimeleri, kalıpları teknoloji sayesinde 

göre göre sindiren çocuklar, yabancı dile daha aĢina bir hal almıĢlardır. Durum böyle 

olunca küreselleĢmenin yadsınamaz neticesinde yaĢadığımız günümüz dünyasında 

zaruri bir Ģekilde farklı dilleri edinme gerekliliği de kaçınılmaz bir gerçektir ve mümkün 

olduğunca dil bilmenin gerekliliği oldukça açıktır (Gömleksiz ve Elaldı, 2011). 

Ġngilizce, ülkemizde eğitimin tüm kademelerinde görülen zorunlu bir derstir ve 

tüm eğitim kurumlarında yaygın bir biçimde öğretilmektedir. Ġngilizce öğreniminin 

karmaĢıklığı, zorluğu ve problemli bir ders oluĢu göz önünde bulundurulduğunda, 

alanda karĢımıza çıkabilecek muhtemel sıkıntıları tespit etmek ve bu sorunlara yönelik 

fikirler sunmak bir gerekliliktir (Aydın ve Takkaç, 2007). Yabancı dil öğrenme 

sürecinin baĢında, pek çok öğrenci okulda bu eğitimi alacağı için sürece heyecanlı 

baĢlamaktadır. Ancak okulda yabancı dil eğitimi almaya baĢladığı anda çocuklar ve 

gençler bir hayal kırıklığına uğramakta, yabancı dilden soğumakta ve 

uzaklaĢmaktadırlar. Çünkü ülkemizde dil bilgisi kalıplarının öğretilmesinin yabancı dil 

öğretmeye denk sayıldığı bir sistem mevcuttur (Öner ve Gedikoğlu, 2007). Öğrenciler 

bu tür bir eğitimden hoĢlanmamakta, moda mod sistemi sıkıcı ve zor bulmaktadırlar. 

Zorlandıkları ve dikte edilen dil kuralları karĢısında kaygıya düĢen öğrenciler, stres ve 

kaygı durumlarında kullandıkları „affective filter‟ dediğimiz „etkin filtre‟lerini açıp, 

yabancı dili zihinlerinden Ģiddetle reddetmektedirler. Fakat dikkat edilmesi gereken 

önemli bir nokta da, Ġngilizce öğreniminin, sorunlu ve içinden çıkılamayan bir bölüm 

oluĢudur. Yabancı dil öğrenmeyi bu denli karıĢık ve sorunlu bir hale çeviren nedenlerin 

baĢında, öğrenenlerin sahip olduğu kiĢisel farklılıklar gelmektedir (Aydın ve Zengin, 

2008).  

Ġngilizce öğrenmeye karĢı ön yargı içerisinde olan öğrenciler henüz Ġngilizce 

dersini görmemiĢ olsalar dahi zor ve yapılamayacak bir ders olarak zihinlerine 
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kodladıkları için derste baĢarısız olabilmektedirler. Eğitim sistemi içerisinde EFL 

(English as Foreign Language) olarak verilen Ġngilizce dersi gerek sistemden gerekse 

öğrenenlerden kaynaklı dezavantajlı bir ders olarak görülmektedir. Khajloo (2013) 

Ġngilizce öğrenirken karĢılaĢılan dezavantajları Ģu Ģekilde sıralamıĢtır; düĢük Ġngilizce 

eğitimi saatlerinin yetersizliği, Ġngilizce öğrenme için ilgi ve motivasyon eksikliği, 

öğrencilerin konsantrasyon eksikliği, sınıfta seviye olarak diğerlerinden daha önünde 

olan öğrenciler, pek çok Ġngilizce öğretmeninin Ġngilizce‟ de yeterliliğe sahip olmaması, 

öğrencilerin dersleri tekrarlama ve uygulama eksikliği, öğrencilerin olumsuz tutumları. 

ġad‟ a (2011) göre ise öğrencilerin Ġngilizce derslerine ve yabancı dil öğrenmeye 

yönelik olumsuz tutumlarının ve kaygılarının en önemli nedenlerinden biri ise eğlenceli 

uygulamalara yeterince yer verilmemesi ve bu tür etkinlikler yerine sıkıcı ve zor 

aktivitelerin yapılmasıdır. Öğretmenlerin derslerde konuları tek bir bakıĢ açısından 

anlatmaları, öğrencilerin seviyesine uygun ve eğlenceli aktiviteler yapmamaları; 

öğrencilerin farklı görüĢlerinin neler olabileceğini görememelerine ve üzerinde 

düĢünebilecekleri tartıĢma, alıĢtırma ve etkinlikleri olmamasına neden olmaktadır. Bu 

Ģekilde iĢlenen derslerde, öğrenciler bilgilerini tartıĢarak ve sorgulayarak dersin 

konularını öğrenemedikleri için hem öğretmen ve öğrenciler dersten doyum 

alamayacaklar hem de bilgiler kalıcı olmayacaktır. 

Dil eğitiminde resimler, grafikler, çizelgeler, gerçek nesneler, flash kartlar, 

görseller vb. materyallerin öğretmenlere yardımcı olacak rehberler olduğu 

söylenmektedir (Ünal and Yeğen, 2013). Birçok yazar görsellerin dil eğitiminde en 

etkili öğretim yardımcıları arasında olduğunu belirtmektedir (Wright, 1976; Horn, 1966; 

Hill,1990; Coppen, 1969). Brzeziński, Fleming‟in elde ettiği verilere göre görsel 

uyarıcılar ile iĢlenen dersin öğrenciler tarafından algılanması %80, sonra hatırlanması 

%50 oranında bulunmuĢtur. ĠĢitsel uyarıcılar ile iĢlenen dersin öğrenciler tarafından 

algılanması %10, sonra hatırlanması ise %20 oranındadır (akt; Domin, 2007).  

Derslerde kullanılan görsel imgeler sadece kelime dağarcığı ve dili geliĢtirmek 

için durumsal bir bağlam sağlamaz; aynı zamanda zihinsel imgelere bağlı olduğundan 

tüm öğrencilerin bilgiyi zihinlerinde daha iyi saklamasına yardımcı olur. Ayrıca bazı 

öğrenci grupları da bilgileri görselleĢtirerek çok daha kolay öğrenebilmektedir (Sinatra, 

1981). Bu bağlamda çocuklara imgesel öğrenme imkânı sağlayan karikatürler, onlara 

gözlemleme ve münazara imkânı verir ve eleĢtirel düĢünme becerilerini geliĢtirir 

(Greenberg, 2002). Karikatürler gibi öğrencilere görsel öğrenme imkânı sunan kelime 
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matrisleri de öğencilere daha etkili öğrenme ortamları sağlamaktadır. Öğrenciler hem 

kalıcı öğrenmeler gerçekleĢtir hem derse karĢı olumlu tutum geliĢtirir hem de derslere 

severek, isteyerek katılırlar. Yan ve Horwitz‟ de (2008) bu konu ile alakalı olarak 

Ġngilizce öğrenmeyi seven, dersi öğrenmeye karĢı istekli olan derslere katılmaktan keyif 

alan ve bu derste baĢarılı olacaklarına inanan öğrencilerin Ġngilizce‟ yi çok daha iyi 

öğrenebildiğini belirtmiĢlerdir. 

GerçekleĢtirilen alan yazın taramasında, yürütülen çalıĢmalarda öğrencilerin 

görsel olarak sunulan materyaller ile gerçekleĢtirdikleri öğrenmelerinin daha kalıcı ve 

etkili olduğu, aynı zamanda öğrencilerin dersten aldıkları haz duygusunun daha yüksek 

olduğu anlaĢılmıĢtır. Kalıcı, etkili öğrenme ve dersten keyif almaya bağlı olarak 

öğrencilerin derste sergiledikleri performanslarının yüksek düzeyde olduğu ve derse 

karĢı gösterdikleri tutumlarının mevcut öğretim yöntemleri ile iĢlenen derslere göre 

daha olumlu yönde olduğu görülmüĢtür. Bu bilgiler doğrultusunda yürütülen bu 

çalıĢmada Ġngilizce baĢarısı ve tutumunun karikatür ve kelime matrisi tekniklerinin 

kullanımı ile istatistiksel olarak iliĢkili olup olmadığı belirlenmeye çalıĢılmıĢtır. 

Bu bağlamda tezin ilgili alan yazın bölümünde Ġngilizce öğretiminin önemi ve 

kapsamı, karikatür, kelime matrisi, tutum kavramlarının önemi ve kuramsal yapısı 

ortaya konmuĢtur. Yöntem kısmında araĢtırmanın modeli, araĢtırma grubu, veri toplama 

araçları, çalıĢmada kullanılan etkinliklerin tasarımı, verilerin analizi ile ilgili bilgiler 

sunulmuĢtur. Bulgular ve yorumlar kısmında ise lise 9. ve 11. sınıf Ġngilizce dersi 

akademik baĢarıları ve Ġngilizce dersine yönelik tutumlarına iliĢkin betimsel bulgular, 

Ġngilizce dersi baĢarısı, tutumu, karikatür tekniği kullanımı, kelime matrisi tekniği 

kullanımı olguları arasındaki iliĢkiye dair bulgular ve karikatür ve kelime matrisi 

tekniklerinin akademik baĢarı ve Ġngilizce dersine yönelik tutum üzerindeki etkisine 

iliĢkin bulgular yer almaktadır. Sonuç ve öneriler kısmında ise elde edilen bulgular bir 

örüntü içinde tartıĢılmıĢ ve konuyla ilgili öneriler geliĢtirilmiĢtir. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

ĠNGĠLĠZCE ÖĞRETĠMĠ, KARĠKATÜR, KELĠME MATRĠSĠ KAVRAMLARI 

VE ĠLGĠLĠ ÇALIġMALAR 

Bu bölümde literatür taraması sonucu Ġngilizce öğretimi, karikatür, kelime 

matrisi kavramlarına ve ilgili çalıĢmalara iliĢkin bilgilere yer verilmiĢtir. 

1. ĠLGĠLĠ ALANYAZIN 

AraĢtırmanın bu bölümünde, Ġngilizce öğretiminin önem ve kapsamı, 

ortaöğretim Ġngilizce dersi öğretim programı, karikatürün tanımı, karikatürün geliĢimi, 

kullanım özellikleri, eğitimde kullanımı, farklı kullanım alanları, kelime matrisinin için 

kullanılan karıĢık kelime tekniğinin tanımı, tutumun tanımı, Ġngilizce dersine karĢı 

tutum bir örüntü içinde verilmiĢtir. 

1.1. ĠNGĠLĠZCE ÖĞRETĠMĠNĠN ÖNEMĠ VE KAPSAMI 

Ġngilizce eğitimi ve öğretimi bütün dünyada oldukça önem verilen bir meseledir. 

Ġngilizce öğreniminde Avrupa Konseyi ortak referans seviyelerini tespit ederek, eğitimi 

Ģekillendirecek iletiĢimsel dil kapasitelerini anlatmak için çaba sarf etmiĢtir. Bunun 

yardımıyla Ġngilizce eğitiminin özelliklerinin ve iĢ birliklerinin artırılması, ölçmeye 

nesnel kriterler sağlanması ve mobilitenin güçlendirilmesi amaçlanmaktadır. Dünyanın 

her yerinde olduğu gibi ülkemizde de yabancı dil öğretimine önem verilmekte ve 

ortaöğretimde dil öğretim programları sık sık güncellenmektedir. Ġngilizce eğitiminin 

baĢarılı sonuçlar vermesinde biliĢsel alanın olduğu gibi motivasyon, tutum ve öz 

yeterlilik vb. duyuĢsal özelliklerin önemi de büyüktür (Yanar ve Bümen, 2012).  

Ülkemizde Ġngilizce eğitiminin oldukça uzun bir geçmiĢi vardır. Önemi 

öncelerden de anlaĢılan yabancı dil eğitimi Osmanlı‟dan bu yana sürekli geliĢmekte ve 

ilerlemektedir. Yabancı dil eğitiminin Türkiye‟deki tarihçesine kısaca bir göz atalım. 

Türkiye tarihinde BatılılaĢma hareketinin baĢlangıcı sayılan Tanzimat 

döneminde, günümüz orta öğretimin temelini oluĢturan Sultanilerin açılması ile yabancı 

dil eğitiminin orta düzeyde okul programı arasında yer alma dönemi baĢlamıĢtır. Bu 

nedenle, Türkiye‟de yabancı dil öğretimi bakımından milat, 1 Eylül 1868‟ de 

Galatasaray Sultanisinin açılmasıyla gerçekleĢmiĢtir (Demirel, 2013). 

3 Mart 1924 tarihli ve 430 sayılı Tevhid-i Tedrisat Yasası‟nun çıkarılmasıyla 

Cumhuriyet Türkiye‟si eğitim konusunda ilk ve en büyük adımını atmıĢtır. Çıkarılan bu 
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kanun ile bütün yurttaki eğitim faaliyetleri tek bir çatı altında toplanmıĢtır. Avrupa 

dilleri olan Almanca, Fransızca ve Ġngilizce, Osmanlı Devleti‟nin eğitim yuvalarının 

hemen hepsinde uzunca bir süre yabancı dil olarak okutulan Arapça ve Farsça yerine 

okul programlarına konuldu (DurmuĢçelebi ve Suna, 2013). Devam eden süreçte halkın 

yüksek talebi karĢısında, 1976 yılında özel bir yönetmelikle Anadolu Liseleri adını alan, 

yabancı dille eğitim veren kurumlar gitgide artırılmıĢtır. Anadolu Liseleri belirli genel 

bir sınav ile bünyesine talebe kabul eden, bazı dersleri yabancı dil ile (Ġngilizce, 

Almanca, Fransızca) iĢleyen liseler olarak tanımlanmaktadır (ÇetintaĢ ve Genç, 2001). 

Anadolu lise türünün düz liselerden daha verimli eğitim sunduğu düĢünüldüğü için, 

zaman içinde veliler ve öğrenciler tarafından yoğun bir Ģekilde tercih edilen seçenek 

olmuĢtur. Anadolu liselerinde ve diğer lise türlerinde daha verimli yabancı dil eğitimi 

verebilmek adına eğitim fakültelerinde Ġngilizce eğitimine ağırlık verilen programlar 

açılmıĢtır.  

Yabancı dil ağırlıklı eğitim yapılan hazırlık sınıfı ilkokuldan sonra ortaokul 

baĢlangıcında verilirken, 1997-1998 yılında yapılan düzenlemede hazırlık sınıfı lise 

eğitimi baĢlangıcına alınarak orta öğretim hazırlık sınıfı ile beraber 4 yılda 

tamamlanacak Ģekilde düzenlenmiĢtir. 2005-2006 eğitim öğretim yılından itibaren ise 

standardizasyonu sağlayabilmek adına yoğun bir program ile yabancı dil dersi veren 

Anadolu liseleri ve Süper liselerde hazırlık sınıfları kaldırılmıĢ ve „Anadolu Lisesi‟ 

adıyla tek program adı altında birleĢtirilerek, Ġngilizce ders saatleri 9‟da haftada 10 saat 

ve 10, 11 ve 12‟ de haftada dört saat olarak tekrar düzenlenmiĢtir (Kırkgöz, 2007). 

2012-2013 yılında müfredat değiĢikliğine gidilmiĢ ve Ġngilizce dersi ilkokul 2. sınıfta 

verilmeye baĢlanmıĢtır. Bu müfredatla beraber Ġngilizce eğitimi erken yaĢa çekilmekle 

kalmamıĢ, eğitimin niteliğini artırmak adına da büyük adımlar atılmıĢ dilin daha aktif 

kullanımı ve üretimi ön plana çıkarılmıĢtır. 2018 yılına gelindiğindeyse müfredat tekrar 

güncellenmiĢ ve yapılandırmacı yaklaĢım yine ön planda tutularak içerikte birtakım 

değiĢikliklere gidilmiĢ, programda değerler eğitimine de büyük bir yer verilmiĢtir 

(Yaman, 2018). Son dönemde yapılan yeni düzenleme ile liselerdeki „Anadolu‟ ifadesi 

yerini „nitelikli lise‟ unvanına bırakmıĢ, öğrenciler ve veliler hem diğer derslerde hem 

de Ġngilizce de daha iyi eğitim sağlandığını düĢündükleri bu lise türüne yönelmiĢtir. 
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1.2. ORTAÖĞRETĠM ĠNGĠLĠZCE DERSĠ ÖĞRETĠM PROGRAMI  

Ülkemizde MEB Talim ve Terbiye Kurulu BaĢkanlığı (2018), Ortaöğretim 

Ġngilizce Dersi Öğretim programda verilen esaslar aĢağıda belirtilmiĢtir: 

Öğrenciler; 

 Derste aktif bir Ģekilde Ġngilizce‟ yi kullanırlar. 

 Derse aktif olarak katılırlar ve birbirleri ile hedef dilde iletiĢimde bulunurlar. 

 Etkin bir halde hedef dili konuĢabilmek adına günlük yaĢam Ġngilizcesini 

çeĢitli bağlamlarda kullanarak alıĢtırma yaparlar.  

 Dört temel dil yetisini bütünleĢmiĢ bir Ģekilde pratik ederler. 

 Öğretmen danıĢmanlığında, kendi dil materyallerini ve derslerde kullanılacak 

malzemeleri kendileri tasarlayabilecek beceriye sahip kiĢilerdir. 

 Sınıf içerisine ve dıĢarısında öğrenmelerine karĢı sorumluluklarını almaya 

özendirilirler. 

Öğretmenler; 

 Derslerde sürekli yabancı dilde konuĢlar ve öğrencilerine hedef dil için 

modeldirler. 

 Tekli aktivite, akran aktivitesi, toplu etkinlik ve sınıf etkinliği gibi pek çok 

farklı bağlantı çeĢitlerini iĢe koĢarlar. 

 Öğrencilerin Ġngilizcede aĢina olmadıkları hususları, öğrendikleri konular 

üzerinden yapılandırarak verirler. 

 Öğrencilerin kelime ve cümle anlamlarını, içerikten ya da tüyolardan 

algılamalrına olanak tanırlar. 

 Öğrencilerin konuĢma etkinliklerileri esnasındaki yanlıĢ ve dil sürçmelerini 

tolare edip, doğru kullanımı kendileri gösterirler veya yanlıĢları yazıp, etkinlik 

bitiminde tüm öğrencilere kiĢi belirtmeksizin aktarırlar. 

 Öğrencilerde olumlu tutum geliĢtirmek ve güdülenmelerini yükseltmek adına 

övgü ve pozitif pekiĢtirmeye baĢvururlar. 

 Belirlenen Ġngilizce öğrenme etkinlileri ve bütünsel çerçevede dili 

kavrayabilmenin nasıl iĢlediğini açıklığa kavuĢtururlar. 

 Yabancı dili kendileri edinebilmeleri adına öğrencileri destekler ve yol 

gösterirler. 
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Materyaller/ Görevler; 

 Hazırlık ve içerik bakımından son derece gerçek hayata uygundur. 

 Öğrencilerin çeĢitli duyu organlarına seslenrek çeĢitli yolllardan Ġngilizce 

edinimini mümkün kılar. 

 Öğrencinin günlük hayatta karĢısına çıkan dil gereksinimlerine ve ilgi 

alanlarına göre düzenlenmiĢtir (mesela-Survival English- Hayatta kalma 

Ġngilizcesi, -Academical English- Akademik Ġngilizce). 

 Sürekli öğrenmenin gerçekleĢtirilmesi adına, çeĢitli konular ve seviyelerde 

daimi bir döngüde tekrar edilir. 

 Günlük yaĢam dili kullanımının sağlanması adına teknolojiyle desteklenir. 

 Dilin karıĢık, hareketli ve bütünsel oluĢumunu aktarabilmek adına, dört dil 

yetisinin bütün bir Ģekilde verilmesine destek olur. 

Değerlendirme, 

 Öğrenme hedeflerine, gereçler ve görevlere hizmet sağlar.  

 Negatif bir pekiĢtirme aracı olmaktan ziyade, Ġngilizce eğitimini ilerletmek ve 

denetlemek adına uygulanır. 

 Test vb. klasik ölçe Ģekillerindense, portfolyo, proje ve iletiĢimsel etkinliklerin 

altını çizerek, dilin asıl kullanımını ölçmeye yarar. 

 Kalıpların ve sözcüklerin ezber edilmesinden ziyade, algılama, üretme ve 

analitik yetilerin ilerletilmesini amaçlar. 

 ÇeĢitli ölçme iĢleri için değiĢik dönüt vericilere olanak verir (MEB, 2018). 

MEB‟ in yayınladığı program genel çerçevesi ile ele alındığında, „four skills‟ 

denen dört temel dil becerisinin üzerinde durulduğu, öğrencilerin aktif bir Ģekilde 

eğitime katıldığı, öğretmenlerin yönlendirici-rehber konumunda oluĢu, değerlendirme 

kısmının nasıl olacağı, kullanılacak materyallerin niteliği gibi önemli konulara vurgu 

yapılmıĢtır. Okullarımızda uygulanan Ġngilizce eğitim ve öğretimi programlarında 

dikkat edilecek bir husus Ģöyledir: Liselerde; Ġlk ve orta okuldaki yabancı dil eğitim 

müfredatının devamı niteliğinde mecburi birinci ve Kurulca belirlenen bazı kurumlarda 

mecburi ikinci yabancı dil dersleri programda yer alır.” (BaĢbakanlık, 2006). 

Dokuzuncu sınıf Ġngilizce öğretim programının genel hedefleri Ģu Ģekilde 

açıklanmıĢtır;  
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A1 seviyesi için; somut ihtiyaçlarını giderebilmek adına alıĢkın olduğu günlük 

terimleri ve oldukça kolay kelime öbeklerini kullanır ve algılar. Ġnsanlara kendisini 

tanıtabilir ve onlara ikamet ettikleri yeri, öğrendikleri Ģeylerin neler olduğu gibi bireysel 

konularla ilgili sorular yöneltebilir. KonuĢtuğu bireyin anlaĢılır ve net ifadeleri ile kolay 

bir Ģekilde iletiĢim sağlayabilir. A2 seviyesi için; kendiyle alakalı hususlarda genellikle 

tercih edilen sözcük ve cümleleri algılayabilir (kolay aile bilgileri ya da bireysel bilgiler, 

selamlaĢma, çevre, alıĢveriĢ vb.). Gündelik yaĢamda sık rastlanan ve basit konularda 

direk ve kolay bilgi aktarımı yapabilir. Kolay bahislerde iletiĢime geçebilir. Acil 

ihtiyaçlarından, çevresinden ve geçmiĢinden söz edebilir (MEB, 2018). 

On birinci sınıf Ġngilizce öğretim programının genel hedefleri ise programda Ģu 

Ģekilde açıklanmıĢtır; 

B1 seviyesi için; okul, iĢ ve boĢ zamanlar gibi sıradan ve basit bahislerde, klasik 

dil anlaĢılır olarak konuĢulduğunda mevzunun önemli yerlerini idrak edebilir. Öğrenilen 

dilin kullanıldığı bir yere gidilirken karĢısına çıkan durumların büyük bölümünde 

problemi çözebilir. Deneyimlediği olay ve yaĢantıları, hayallerini, umutlarını ve 

amaçlarını ifade edebilir, fikirlerini kısaca gerekçelendirebilir ve açıklamasını yapabilir. 

Net ve anlaĢılır bir dil kullanımı varsa ve iĢ, okul, eğlence, vs. klasik bahisler mevzu 

olduğunda temel konuları anlayabilir. B2 seviyesi için; Soyut ve somut hususlardaki 

zorlayıcı parçaları içeriğini ve kendi alanındaki tartıĢmaları anlgılayabilir. Bir 

konuĢmada yabancı dili ana dili olarak kullanan birisiyle her iki kiĢinin de çok sıkıntı 

yaĢamayacağı plansız ve akıcı olarak kendini ifade edip anlaĢabilir. GeniĢ bir konu 

çerçevesinde açık ve detaylıca kendinden bahsedebilir. Güncel bir bahiste bireysel 

düĢüncesini ifade edebilir, çeĢitli seçeneklerin avantaj ve dezavantajlarını sıralayabilir 

(MEB 2018). 

Yapılan tüm incelemeler göz önünde bulundurulduğunda, iletiĢimin bu derece 

önemli olduğu günümüz dünyasında, Ġngilizce konuĢabilmenin gerekliliği de artmıĢ, 

çok dil konuĢabilmek, farklı dünyalara aĢina olmak ve onları anlamak artık her 

toplumdaki kiĢiler adına bir gereklilik durumuna geldiği gerçeği yadsınamaz bir hal 

almıĢtır. 

1.3. ĠNGĠLĠZCE ÖĞRETĠMĠNDE KULLANILAN YÖNTEMLER 

Ülkemizde diğer dillerden ziyade Ġngilizce öğretimi yabancı dil eğitim 

programında önceliklidir ve öğretim programlarında ilköğretim 2.sınıftan itibaren iki 
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ders saati, akabininde dört saat ve bazı yabancı dil ağırlıklı liselerde 10 saat gibi 

Ġngilizce dersleri bulunmaktadır. Ayrıca vakıf ilköğretim kurumlarında ya da ana okulu, 

kreĢlerde daha yoğun yabancı dil eğitimi vermek adına öğrenciler birinci sınıftan 

itibaren Ġngilizce ile karĢı karĢıya kalmaktadır (Gömleksiz ve Elaldı, 2011). 

Stratejiler eğitim sürecindeki kuramsal bilgileri içinde barındırırken, yöntemler 

yaklaĢımların içeriğine bağlı bir Ģekilde öğrenmenin gerçekleĢtiği yerlerde öğrenme-

öğretme sürecinin iĢleyiĢiyle alakalıdır. Tekniklerse öğrenme ortamında yöntemin 

uygulanabilmesi adına atılan her bir adımın adıdır (Kırkıç ve Boray, 2017). Etkili 

öğretim; öğrenci, öğretmen, kazanım, yöntem-teknik ve çevre öğelerinin bir arada 

olduğu yerde, tüm bu öğelerin birbiri ile uyumlu ve etkileĢimleri ile var olmaktadır. Bu 

sebeple yöntem, öğretim sürecinin vazgeçilemez bir parçasıdır (Ocak, 2007). Ġngilizce 

eğitiminde de “approaches and methods” baĢlığı altında bulunan yöntemler var 

olmaktadır. ÇeĢitli yaklaĢımlar çerçevesinde ĢekillenmiĢ yabancı dil öğretim yöntemleri 

geçmiĢten günümüze kullanılmaktadır. Farklı dil bilimciler tarafından çeĢitli 

yaklaĢımlar ortaya atılmıĢtır. Richards ve Rodgers (1999) tarafından ilk olarak 1986 

yılında yayınladıkları „Approaches and Methods in Language Teaching‟ kitaplarında 

bulunan ve on alt baĢlıkta sıralanan yabancı dil öğretiminde sıkça kullanılan 

yöntemlerle kısaca içerikleri Ģu Ģekildedir: 

1. Dil bilgisi-Çeviri Metodu (Grammar-Translation Method): Öğrenme, büyük 

ölçüde hedef dile çeviri ile gerçekleĢir. Dil bilgisi kuralları ve kelimeler ezberlenir, 

konuĢma becerisinin üzerinde durulmaz. 

2. Dolaysız Metot (Direct Method): GTM‟e tepki olarak doğmuĢtur. Öğretim 

tamamen hedef dilde gerçekleĢir. Öğrencinin ana dilini kullanamaz. Dilbilgisi 

kurallarının üzerinde durulmazken, iyi telaffuza vurgu yapılır. 

3. Sözlü YaklaĢım ve Durumsal Dil Öğretimi (The Oral Approach and 

Situational Language Teaching): KonuĢma, dildeki yapılar ve temel kelimelere 

odaklanma, dil öğretiminin temeli olarak görülmektedir. Yapıların belirli durumlarda 

sunulmasını vurgular. 

4. Kulak-Dil AlıĢkanlığı Metodu (The Audiolingual Method): Dil öğrenmenin 

alıĢkanlık edinmek olduğu görüĢünü benimser. Hedef dil, öğrencilere yazılı olarak 

gösterilmeden önce ilk olarak kapsamlı bir Ģekilde duymaları sağlanır. Her durum için 

çok fazla diyalog uygulaması içerir.  
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5. ĠletiĢimsel YaklaĢım Metodu (Communicative Language Teaching): 

Öğrenenin içinde bulunabileceği çeĢitli durumlarda etkili ve uygun bir Ģekilde iletiĢim 

kurmasını sağlamayı hedefler. Derslerinin içeriğinde davet etme, önerme, Ģikâyet etme 

gibi günlük hayatta karĢılaĢılabilecek uygulamalı durumlar yer alır. 

6. Bütüncül Fiziksel Tepki YaklaĢım Metodu (Total Physical Response): 

Yöntem öğrencinin "otur, kalk, kapıyı kapat" gibi basit komutlara yanıt vermesini 

sağlamaya çalıĢır. ĠĢitsel algılamanın önemini vurgular. 

7.Sessiz Yol Metodu (The Silent Way): Öğretmenin amacı, öğrencinin ne 

söylemek istediğini kontrol edebilmesi olduğu için sınıfta mümkün olduğunca az Ģey 

söyler. Ana dil hiç kullanılmaz. 

8. Toplulukla Dil Öğretim Metodu (Community Language Learning): Bu 

yöntemde, öğrenmenin önünde hiçbir engel olmaması adına öğretmen ve öğrenci 

arasında güçlü bir bağ kurulmaya çalıĢılır. Öğretmen öğrenciye tekrar etmesi için ana 

dilden çevrilmiĢ pek çok konuĢma verir. 

9. Naturel Metod (The Natural Approach): Ana dili ile diğer dilleri öğrenmek 

arasındaki benzerlikleri vurgular. Öğrenme, öğrencilerin anlaĢılır veya anlaĢılır hale 

getirilmiĢ bir dile maruz kalmasıyla gerçekleĢir. 

10. Esinlemeli Metod (Suggestopedia): Bu metod, bir dilin ancak öğrenci alıcı 

olmaya istekli olduğunda ve zihinsel engelleri olmadığında edinilebileceğini savunur. 

ÇeĢitli yöntemlerle öğrenciye dilin kolay olduğu belirtilir ve böylece öğrenmenin 

önündeki zihinsel engeller kaldırılır. 

Türkiye‟de uzun yıllardır verilmekte olan dil eğitiminin yeterince verimli 

olmadığı sürekli gündemde olan bir tartıĢma konusudur. Bunun sebeplerinin baĢında 

kullanılan yöntem gelmektedir. Yaygın olarak tercih edilen GTM (Grammar Transtation 

Method) öğrencilerin pasif olduğu ve öğrenmeye aktif katılamadıkları bir yöntemdir. 

Yıllarca verilen eğitime ve uzun sürece rağmen, Ġngilizce‟ nin aktif bir Ģekilde iletiĢimin 

parçası gibi kullanılamamasından ötürü, genellikle geleneksel dil öğretme yöntemleri 

esas alınarak, yani gramer kurallarının kısır döngü içerisinde yıllarca tekrarlanıp 

durulduğu pasif bilgi aktarımıyla yapılan, dil bilgisini bilmeyi dil bilmeye eĢit sayan bir 

sistem içinde sıkıĢılıp kalınmıĢtır. Tüm bu negatif durumlar Ġngilizce‟ nin aktif bir 

Ģekilde günlük yaĢantıda da kullanılabilmesi ve konuĢulabilmesi adına, Ġngilizce 

öğrenimini heyecan verici ve pratik Ģekle getirmeyi hedefleyen çeĢitli strateji, yöntem 
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ve teknikleri kullanma adına çeĢitli yeni çalıĢmalara yol açmıĢtır (Gömleksiz ve Elaldı, 

2011). 

1.4. ĠNGĠLĠZCE ÖĞRETĠMĠNDE KULLANILAN YÖNTEMLERĠN ETKĠLĠLĠK 

DURUMU 

Ġçinde yaĢadığımız yüzyılda Ġngilizce bilmenin ne denli önemli olduğu artık tüm 

toplumca kabul edilmektedir. Toplum da bunun bilincinde olduğundan dil öğrenme için 

oluĢan yoğun bir istek görülmektedir. Fakat bunca talebe ve önem verilmesine rağmen, 

Ġngilizce öğretiminin Ģu anki olduğu haliyle, beklentiyi karĢıladığını söylemek mümkün 

değildir. Bu sebeple yabancı dil öğretimi Türkiye‟nin gündemini de, üzerinde konuĢulan 

ve yeni arayıĢlara sevkeden bir husus olarak meĢgul etmektedir (Bağçeci, 2004). 

Öğrencilerin dil öğrenimi için geç kalması, doğru teknikler kullanılamaması yabancı 

dile hâkim olmanın önündeki en büyük engellerdendir. Öğrenciler Ġngilizce dersini, 

hazırlanan son program çerçevesinde Ġlkokul 2.sınıftan itibaren almaktadırlar. Bu 

yenilik dil eğitimi için „kritik dönem‟ denen erken yaĢ aralığını yakalayabilmek adına 

atılmıĢ önemli bir adımdır. Mesela, çok dilli bir topluluk olarak bilinen Lüksemburg‟ ta 

öğrenciler Almanca‟ yı birinci yabancı dil olarak 6 yaĢında öğrenmeye 

baĢlamaktadırlar. Ġkinci yabancı dil olarak Fransızcayı ise 7 yaĢlarında öğrenmeye 

baĢlamaktadırlar. Bunun yanında, toplumun en az %70‟lik bir kesimi Ġngilizce‟ yi 

kullanılmaktadır. Aynı Ģekilde, 1985 yılından beri Hollanda‟da, Ġngilizce ilköğretimin 

ilk evrelerinden itibaren müfredatta yer almaktadır (Haznedar, 2010).  Türkiye‟ de de bu 

yönde önemli adımlar atılmıĢ dil eğitiminin yaĢı erkene çekilerek doğru bir adım 

atılmıĢtır. Ne kadar erken baĢlanırsa o kadar iyi olacağı düĢünülen Ġngilizce eğitiminin 

de sonucu olarak anlayabilen ve konuĢabilen çıktılar alınması hedeflenir. Yıllarıdır 

Ġngilizce eğitimi alan kiĢilerin kendilerini ifade edecek kadar bile olsa konuĢabilmeleri 

arzu edilmekte ve beklenmektedir. Fakat Türkiye‟de yaĢayanların “konuĢulanları 

anlıyorum ancak konuĢamıyorum” seviyesinden ileri geçememelerinin nedeninin, ders 

esnasında yabancı dil eğitiminde tercih edilen yöntem ve tekniklerle, bunları tercih eden 

eğitmenlerin bu yöntem ve teknikleri uygulama biçimleri ile yakinen alakası vardır 

(Kırkıç ve Boray, 2017). Bir türlü yeterince öğrenilemeyen yabancı dil için pek çok kez 

çeĢitli yöntemler ve yaklaĢımlar denemiĢ, bu uygulamalar sonucunda uzun zaman 

içerisinde dil geliĢiminde bir hayli mesafe kat edilmiĢtir. Fakat, Ġngiliz eğitimci Dick 

Allwright 1991 yılında Kanada‟daki bir konferansta “Yöntemlerin Ölümü” adlı 

demecinde dil öğretim yöntemlerinin etkinliğini yitirdiği Ģeklinde fikirlerini dile 
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getirmiĢtir (Bekleyen, 2016). Çağımız öğretmenlerin daha etkin oldukları teknikler 

çağıdır ve belirli kalıplara uyan kaidelere göre zorla verilmeye çalıĢılan dil öğretim 

yöntemlerine yer verilmemeye özen gösterilmektedir. 

Bu değiĢimin akabininde dil öğretiminde özen gösterilmesi ve eğitmenlerce 

dikkat edilmesi gereken hususlar Ģöyle verilmiĢtir: 

1. Öğrenenin otonomluğu 

2. Öğrenenin sosyal varlığı 

3. Müfredat bütün halde olması 

4. Anlam üstünde yoğunlaĢma 

5. Farklılık 

6. DüĢünme yetileri 

7. Farklı ölçme yöntemleri 

8. Öğrenmeye eĢlik eden eğitimciler (Jacobs ve Farrell, 2003‟den akt., Kırkıç ve 

Boray, 2017).  

MEB bünyesinde verilen Ġngilizce eğitiminde en büyük sıkıntılardan biri de 

hazırlanan kitapların sahada görev almayan ve yaĢanacak zorlukları önceden 

kestiremeyecek kiĢilerin Talim Terbiye Kuruluna dahil olup çalıĢmalara katılmasıdır. 

Hazırlanan kitaplar gerek zorluk derecesi gerekse içerik bakımından öğrencilerin ilgi, 

ihtiyaç ve düzeylerine hitap etmede yetersiz kalmaktadır. Tüm yaĢanan tecrübeler göz 

önünde bulundurularak MEB bünyesinde yeni öğretim programları ve bu programlara 

uygun ders kitapları hazırlanmıĢtır. Lakin birbirlerini tamamlar özellikte hazırlanmayan 

bu ders kitapları ve öğretim programları, yabancı dilde süreklilik ilkesi ile alakalı 

birtakım problemleri de beraberinde getirmektedir (ÇetintaĢ, 2010).   

Ġncelenen tüm yorumlar Ġngilizce eğitiminde geleneksel yöntemlerin öğrenciler 

üzerinde olumlu bir etki bırakmanın aksine onları dersten soğuttuğunu, yeni, yaratıcı, 

öğrencileri aktif kılan, eğlenceli yöntemlerin gerekli olduğunu göstermiĢtir. Bu sebeple 

çalıĢmada da karikatür ve kelime matrisi gibi tekniklerle çalıĢılmasının ilgi 

çekebileceğine kanaat getirilmiĢtir. 
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2. KARĠKATÜRLER 

Karikatür, Türkçe‟ ye Ġtalyancadan yüklemek, aĢırı yüklemek anlamını içeren 

„caricare‟ kelimesinden geçmiĢtir (Moyle, 2004).  Özçubukçu‟ ya (2013) göre karikatür; 

bir kiĢinin fikrini bir hadisenin detaylarına değinmeden, kısa, düĢündüren ve öz bir 

Ģekilde çizerek güldürücü biçimde resmetme sanatına verilen addır. TDK‟ da (2021) ise 

karikatür sözcüğünün karĢılığı Ģu Ģekilde verilmiĢtir; birey ve halkla alakalı çeĢitli 

olayları konu edinerek abartılı Ģekilde ifade eden, düĢündüren ve güldüren resim. TDK‟ 

da (2021) resim kelimesinin anlamı varlıkların, doğadaki görünümlerinin kâğıda tasvir 

edilen biçimi olarak verilmiĢtir. Zaman zaman karıĢıklığa sebep olabilen karikatür ve 

resimin ayırt edilmesi gereken nokta karikatür bir dizi yazı, diyalog barındırırken, 

resimde görsel biçimler dıĢında herhangi baĢka bir öge bulunmaz.  

Karikatürler içerik ve sanatsal nitelik açısından üç grupta toplanabilir; 

1. Portre Karikatürleri: Bir kiĢinin sadece görüntüsünü kapsayan bu çizimler, o 

kiĢinin özelliklerini vurgulayan bir anlayıĢla çizilir. Çizimler orijinaline benzer olmalı 

ve abartılı olmalıdır. 

2. Karikatür: Dergiler ve gazeteler için çizilirler ve politik ve sosyal konuları ele 

alırlar. Kısa ömürleri vardır. 

3. Komedi Unsuru: Sanatsal karikatürler veya grafiksel mizah olarak 

adlandırılırlar. Kitleleri cezbetmekle ve popülerlik aramakla ilgilenmezler. Eğlence 

ikincil hedeftir; bunun yerine genellikle insanları düĢündürmeyi amaçlarlar (Özer, 

2007). Eğitim için kullanılan ise 2.tanımda yer alan karikatürün tanımı ile 

örtüĢmektedir. 

Karikatürün evrensel dilinin oluĢu, eğitim açısından değerlendirildiğinde pozitif 

bir özellik olarak ifade edilebilir. Çünkü görsel imgeler, akılda daha kolay 

çözümlenmektedir. Ġmgeler kiĢinin dikkat ve ilgisini her zaman canlı tutmaktadır 

(Melanlıoğlu vd., 2012). Öğrenci merkezli eğitim programlarında karikatür olmazsa 

olmaz bir eğitim materyalidir. Karikatürler komedinin etkin bir Ģekilde de uygulandığı 

materyaller olduğundan, spesifik olarak psikolojik etkileri bakımından öğrenme ve 

eğitimde son derece önemi ve etkileri olan araçlardır (Uğurel ve Moralı, 2006).  

Karikatürlerin mizahi ve gülünç tarafının ağır basması, mizah arayıĢı içinde olan 

öğrencilerin dikkatini çeker (Katipoğlu vd., 2017). Karikatürler eğlendirici oldukları 

gibi aynı zamanda eğitme ve nasihat etme adına da etkili bir araçtır. Karikatürler hem 
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yetiĢkin bireylerce hem de çocuklarca kolaylıkla anlaĢılabilir. Göz ve zihinde 

canlandırması basittir (Seçgin vd., 2010). Bir eğitim materyali olarak 

değerlendirildiğinde de karikatür, öğrencilerin stres seviyesini düĢürmekte, ilgilerini 

çekmekte ve derse aktif katılmalarını sağlamakta baĢarılı olduğu için tercih edilmesi 

uygun olan bir tekniktir. 

2.1. KARĠKATÜRÜN GELĠġĠMĠ  

Görsel iletiĢim araçlarnın daha fazla kitleye hitap etme özelliğine sahip oldukları 

için, karikatür uzun yıllardır toplumun yapısını, kültürünü, tarihini yansıtmada ve aynı 

zamanda eğitimde etkili bir Ģekilde kullanılmıĢ ve kullanılmaya da devam edilmektedir. 

Karikatür yüz yıllardır insanlık tarihinde bir iletiĢim aracı olarak hem ülkemizde hem de 

dünyada etkinlik göstermiĢtir. Karikatürün geliĢim tarihi hakkında yapılan alan yazın 

taramasından elde edilen sonuçlar özetle Ģu Ģekildedir; 

Karikatür sanatı, Rönesans döneminde bir tek resmin pek çok sefer 

çoğaltılmasını sağlamak için tahta oymacılığı, hakkâklık, gravür gibi farklı 

sanatlarla beraber geliĢmiĢtir. Karikatürlerde kiĢileri ya da tipleri yergili olarak 

canlandırma Ģekli ilk kez 16. ve 17. yüzyıllarda Agostino Carracci (1557-1602) 

ve Giovanni Bernini (1598-1608) tarafından uygulanmıĢtır. 18. yüzyılda yıldızı 

parlayan karikatürcüler ise Ġtalyan Giovanni Tiepolo (1696-1770) ve Ġngiliz 

William Hogarth‟dır (1697-1764). Bunun yanı sıra Rönesans devrinin meĢhur 

sanatçılarından Leonardo da Vinci (1452 -1519), Michelangelo (1475-1564) ve 

Rembrandt (1606-1669) gibi döneme damgasını vurmuĢ birçok sanatçının, 

kiĢileri fiziksel olarak gerçekliklerinden farklı tasvir ettikleri de olmuĢtur (Kaya 

ve Acarlı, 2018: 128). 

Türk karikatürüne bakılacak olunursa, Osmanlı Devleti‟nde Tanzimat 

döneminde baĢlayan karikatür, sıfırdan baĢlayarak, kendini bir modernleĢme çabası 

içerisinde bulmuĢtur. Genel olarak II. MeĢrutiyet dergilerine bakıldığındaysa, Karagöz 

ve Kalem‟in dıĢındakiler ya Tanzimat karikatürünü geliĢtirerek sürdürmüĢlerdir ya da 

bunun yerine karikatürü hiç kullanılmamıĢlardır (Yetim ve Akkoyunlu, 2017). Erken 

Cumhuriyet döneminde karikatürcüler gözlerine çarpan sorunları yansıtmıĢlardır ve bu 

Ģekilde de karikatürün ana görevi, bireyin içinde bulunduğu toplum konusunda bilgi 

edinmesi ve toplumun bu Ģekilde dolaylı olarak eğitilmesidir (Özçubukcu, 2013). 1960 

yılından sonra Türk karikatürü bir duraklama dönemine girmiĢtir. Karikatürcüler 

Derneği‟ni Ferti Öngören, Semih Balcıoğlu, Turhan Selçuk 1969 yılında kurmuĢlardır. 

1970'li yılların baĢlarında karikatür kendini yenileme dönemine girmiĢtir, 1975'te de 

Türkiye'nin ilk Karikatür Müzesi Ġstanbul TepebaĢı'nda kurulmuĢtur. Türk 

karikatüründe tarihinde dijital dönem olarak 1980‟ler sonrası kabul edilebilir. 2000‟li 

yıllarda ise dijitalleĢme karikatür üzerindeki etkinliğini çok fazla artırmıĢtır. 2000‟li 
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yıllar ile beraber karikatürler internetin vazgeçilmezlerinden biri olmuĢ, sosyal paylaĢım 

siteleri vasıtası ile okurların karikatürlerle ilgili fikirlerini paylaĢabildiği ve dönütler 

alabildiği, interaktif bir iletiĢim ortamı oluĢmuĢtur (Uçan, 2013). 

2.2. KARĠKATÜRÜN EĞĠTĠMDE KULLANIMI 

Karikatürler güçlü bir öğrenme aracıdır ve karmaĢık bir hikâyeyi birkaç resimle 

anlatma gücüne sahiptir. Öğrencilerde olaylar hakkında merak uyandırır ve onları 

düĢünmeye teĢvik eder. Karikatürlerdeki mizahi unsurlar, hedef kelimelerin daha hızlı 

anlaĢılmasını ve daha iyi korunmasını sağlar. Ayrıca karikatürler daha renkli ve daha 

keyifli bir sınıf ortamı oluĢturur, öğrenciyi stresten uzak tutar ve hedef dile ön yargısız 

bir yaklaĢım sağlar. Öğretmenler karikatürleri pek çok amaç için kullanabilirler (Güven 

ve BekdaĢ, 2018).  

Sınıf içi tartıĢmalarında, öğretim sırasında küçük grup tartıĢmalarında 

karikatürler kullanılmaya uygundur. Sınıfça veya küçük gruplar halinde yapılan bu 

tartıĢmanın arkasından öğretmen, öğrencilerden savundukları fikrin doğru olup 

olmadığını araĢtırmak üzere yine küçük gruplara ayrılıp fikirleri üzerine bir araĢtırma ve 

bir çalıĢma yaptırabilir. Tüm bu etkinlikler sınıfça, öğretmenin liderliğinde yapılır. 

ÇalıĢmanın sonuçlarını ise, öğretmen kendisi yorumlamaz. Öğretmen yapılandırmacı 

eğitimde rollerinden biri olan yönlendirici görevini üstlenerek öğrencilerden gördükleri 

karikatürü yorumlamalarını ve konu ile ilinti kurmalarını ister. 

Derslerde karikatürlerin kullanımı, öğrencilerin dikkatlerini derste tutarak 

keyifli, fikirlerini tartıĢabilecekleri öğrenme ve bilgiyi yapılandırma ortamları 

oluĢturmada öğretmene destek olur. Öğrencilere görsel öğrenme imkânı veren 

karikatürler, onlara gözlem ve münazara imkânı sağlar (Keogh ve Naylor, 1999). Ayrıca 

öğrencilerin dikkatini konuya çekmek için, odaklanmalarını ve konuyu merak ederek 

içerikle alakalı çeĢitli düĢüncelerle derse giriĢ yapmalarına vesile olur. Öğrencilerin hep 

sıkıldığı üniteler dahi karikatürün içerisindeki güldürü özelliği ile öğrencilere kolaylıkla 

aktarılabilir. Karikatürde kendini gösteren fikir yürütme, çözümleme, yorum yapma, 

sonuç çıkarma uygulamaları eğitimin de hedeflerindendir. Derslerde karikatürün varlığı 

da bu hedeflere varda etkili bir araç olarak kullanılabilir (Melanlıoğlu vd., 2012). 

2.3. ĠNGĠLĠZCE DERSĠ VE KARĠKATÜR KULLANIMI 

Günümüzde öğrenmenin nasıl daha etkili bir Ģekilde gerçekleĢeceği, nasıl kalıcı 

olacağı, öğrencilerin bu bilgileri hayatlarında nasıl kullanacakları ile ilgili araĢtırma ve 
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çalıĢmalar sürmektedir. Öğrenme, yapısı gereği basit bir eylem olmaktan çok uzak olup, 

pek çok farklı etmen bu süreci yakından ilgilendirmekte ve etkilemektedir. Bugüne 

kadar yapılan hemen hemen tüm çalıĢmalarda bu görüĢ desteklenmiĢ ve savunulmuĢtur.  

Öğrenme sürecinde öğrenenleri olumsuz yönde etkileyen en büyük etkenlerden biri, 

yabancı dil öğreniminde ortaya çıkan yanılgılardır. Bu tür yanılgıların üstesinden 

gelebilmek adına öğrencilerin sahip oldukları öğrenme geçmiĢi, ön öğrenmeler dikkate 

alınmalı ve eğitim planlamaları buna göre yapılmalıdır. Yanılgıların ve yanlıĢ 

öğrenmelerin önüne geçmek için kullanılan en önemli tekniklerden biri de 

karikatürlerdir. 

Görsel materyaller ile desteklenen dil öğretim çalıĢmalarının daha baĢarılı, kalıcı 

ve etkili olduğu, karikatür gibi görsel materyaller ile desteklenerek verilen derslerde, 

klasik anlatım Ģeklinde iĢlenen derslerin aksine, öğrencilerde derse karĢı oluĢan ilginin 

ve konuya katılımın çok yüksek oranlarda olduğu gözlemlenmektedir.  

Kullanım alanı oldukça geniĢ olan karikatürlerden, Ġngilizce öğretiminde de 

farkı Ģekillerde yararlanılabilir ve farklı etkinlikler içerisinde kullanılabilir. Örneğin; 

 KonuĢma baĢlatmada, 

 Kompleks durumlar vererek denetimli tartıĢma oluĢturmada, 

 Karikatüre bağlı olarak diyalog oluĢturmada, 

 Karikatür hakkındaki fikirlerini özgür bir Ģekilde ifade etmede, 

 Tekrar ve tekrar kullanılabilirler. (Demirel, 2013) 

Combs (2003) karikatürlerdeki görsel ve sözel bağlantının öğrencilerin 

geliĢimlerindeki yararlarını Ģöyle ifade etmiĢtir; 

1. Karikatürlerdeki görsel ve sözel unsurlar arasındaki iliĢki, görsel olarak 

öğrenen kiĢilere, sözel kısımları güçlü yönleriyle beraber geliĢtirme Ģansı tanır. 

2. Karikatürlerdeki görsel ve sözel bağlantılar, görsel düĢünmeyi ve akıl 

yürütmeyi teĢvik eder. 

3. Öğrenciler karikatürleri oluĢtururken kendilerini anlatma ve öğrendiklerinin 

aktarmada daha yaratıcı ve sanatsal bir hale gelirler. 

4. Öğrenciler görsel ve sözel bağlantılar yoluyla yazma becerilerini 

geliĢtirebilirler. Görsel ve sözel unsurları planlama, tasarlama, iliĢkilendirme ve 

düzenleme konusunda daha yetkin bir hale gelirler. 
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Yukarıda bahsedilen tüm bu unsurlar göz önünde bulundurulduğunda, Ġngilizce 

dersinde karikatür kullanımının öğrencilerin dil geliĢimleri açısından pek çok fayda 

sağlayacağı anlaĢılmaktadır. 

3. KELĠME MATRĠSĠ 

Ġngilizce öğretiminde farklı materyaller ve teknikler ile çalıĢmak hem 

öğrencilerin etkili öğrenmesi hem de öğretmenlerin motivasyon ve verimliliği açısından 

olumlu sonuçlar vermektedir. ġu ana kadar yapılan literatür taramalarında “kelime 

matrisi” tekniğine dair yapılmıĢ bir çalıĢma bulunamamıĢ, bu sebeple yürüttüğümüz 

çalıĢma alanda ilk örnek olmayı amaçlamaktadır. Ancak kullandığımız teknik dil 

öğretiminde sık baĢvurulan karıĢık kelime tekniği ile oldukça benzemektedir bu sebeple 

alan yazın taraması bu kavram üzerinden yürütülmüĢtür. 

„Kelime‟ sözcüğünün anlamı, tanımı yorumlayan kiĢilerin yaklaĢımlarına göre 

değiĢmektedir. Kelime “anlamı olan ses veya ses birliği, söz, sözcük” olarak 

tanımlanmaktadır (TDK, 2021). Uzun‟a (2004) göre kelime, iki ucuna birer boĢluk 

bırakılarak yazılan dil birimine verilen addır. Kelime sözcüğünün bir baĢka tanımı da 

bir tarafından boĢluk veya noktalama iĢaretiyle ilintisi bulunan her bir harf dizisidir 

Ģeklindedir (Carter, 1987). 

Kelime matrisi tekniğinin ikinci kısmı olan matris, organize edici tablo, 

öğrencilerin anlayıĢ algılarını ilerleten bir materyal gibi tanımlanabilir. Tekniğin 

uygulanıĢı, dikey ve yatay boyutları olan sütun ve satır sayıları genellikle eĢit 

kutucuklardan meydana gelen bir tablo çizilmesi ile baĢlar (Wormeli, 2005). Çizilen 

satırlar ve sütunlarla bir tablo oluĢturulur ve içine düzgün bir cümlenin karıĢık halde 

yazılmıĢ kelimeleri her bir hücreye eklenir. Okuma esnasında zihindeki dinamikliğin 

anlamlı biçimde yapılabilmesi adına her çağdaki kiĢinin bazen desteklenme gereksinimi 

olur. Bu yönde kelime matrisi ile parça anlaĢılır ve ifade edilebilir Ģekle gelir (Duran ve 

Özdil, 2018). 

Kelime matrisi tekniğinde, konu ile ilgili oluĢturulmuĢ cümleler kelimelere 

bölünür, her bir kelime öbeği, kelime matrisindeki bir hücreye karıĢık sıra ile yazılır. 

Teknik bu yönü ile Ġngilizce eğitiminde sık sık kullanılan „jumbled sentences‟, 

„scrambled sentences‟ tekniklerine oldukça benzemektedir. Kelimelerin karıĢık halde 

tabloda verilmesi, görsel açıdan öğrencilerin hem ilgisini çekmekte hem de kelimeleri 

tek tek hücreler içerisinde ve daha net görebilmelerini sağlamaktadır. „Jumbled 
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sentences‟ ya da „scrambled sentences‟ olarak bilinen „karıĢık kelimeler‟ tekniğinde de 

kelime matrisinde olduğu gibi cümleler kelimelere bölünür ve kelimeler karıĢık sıra ile 

yazılarak öğrencilerden kelimeleri uygun Ģekilde düzenlemeleri beklenir.   

KarıĢık cümlelerin öğrenme sürecini daha eğlenceli, ilgi çekici, hatırlanır hale 

getirmek gibi pek çok avantajları vardır. Aynı zamanda öğrencilere fikirleri, cümle 

yapısını, kelime ögelerini genellemek gibi konularda da yardımcı olur aynı zamanda 

öğrencinin hatalarını düzeltme basamağında da oldukça faydalıdır çünkü öğrenmeye 

rehberlik eder ve problemleri kendi baĢlarına çözmelerine yardımcı olur (Sakia & 

Marantika, 2018). KarıĢık cümle tekniği öğrencileri önce detaylı bir Ģekilde metne 

bakmaya sonra ise resmin bütününü görmeye yönelttiği için kelime anlamı çıkarmaya 

çalıĢmada ve aynı zamanda cümle anlamını tahmin etmede de oldukça etkilidir (Wright 

vd., 2006). Bu teknik öğrencilere yaratıcı düĢünmede, cümlenin konusunu anlamada, 

cümle yapısının nasıl doğru bir Ģekle getirileceğine karar vermede yardımcı olur. 

Tekniği çokça pratik yapmak öğrencilerin kelime dağarcıklarını geliĢtirmelerine, cümle 

kurulumu konusunda fikir sahibi olmalarına ve bu sayede anlayıp öğrendiklerini yazıya 

dökmelerine oldukça büyük katkı sağlar (Mardiana, 2017).  KarıĢık kelime tekniğinin 

öğrencilerin yazma becerilerine de olumu katkılar sağladığı araĢtırılan çalıĢmalarda 

görülmüĢtür. Bu teknik sayesinde öğrenciler daha bilinçli yazı yazmayı 

öğrenmektedirler. „KarıĢık kelimeler‟ öğretilen konuların öğrencilere yazdırılmasına 

dayanan bir eğitim biçimi olan „dictogloss‟ yazmayı öğretmede de kullanılabilen bir 

tekniktir (Dewi, 2014).  Dahası öğrenciler karıĢık cümle etkinliği yapmaktan keyif 

alırlar çünkü bu etkinliği yaparken öğretmen tarafından etkili bir yönlendirme ve 

rehberlik alırlar. Bu demek oluyor ki, karıĢık cümle tekniğinin uygulanması öğrencilerin 

yazma becerilerini geliĢtirmelerine, fikir yürütme yetilerini ilerletmelerine, cümle 

düzenlemelerine yardımcı olmakta oldukça etkilidir (Utami vd., 2018).  

Dil bilgisi öğretiminde de karıĢık kelimeleri kullanmak öğrencilerin daha etkili 

öğrenmeler gerçekleĢtirmelerine yardımcı olmaktadır. KarıĢık halde verilen kelimeleri 

düzgün sıralı bir cümleye çevirmek, dil bilgisi öğretiminde kullanılabilecek oldukça 

etkili ve baĢarılı bir tekniktir. Öğrencilerin zihni kelimelerin doğru yerini düĢünürken, 

olası dil bilgisi yapılarını gözden geçirir ve cümle için en doğru olan yapıyı bulmaya 

çalıĢır (Hafiziannor vd., 2020). KarıĢık halde verilmiĢ kelimelerden anlamlı bir cümle 

kurmak, öğrencilere orta seviyede bir yeterlik sunar. Bu teknikteki alıĢtırmalarda 

cümleler kelimelere bölünür ve karıĢtırılır ve öğrenciler verilen cümlenin bölümleri ile 
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mantık çerçevesinde düĢünerek orijinal cümleyi yeniden kurmak zorundadır (Liu vd., 

2009). Bu sayede öğrenciler hem düzenledikleri cümleleri derinlemesine düĢünür hem 

de olayları mantık çerçevesinde değerlendirir. 

KarıĢık kelime etkinliği eğitici olduğu kadar eğlencelidir de. Wilson‟ a (2005) 

göre baĢarmak söz konusu olduğunda, katılımcılar genellikle karıĢık kelime 

aktivitelerinden keyif alır ve verilen görevi yapmaktan hoĢlanır. Ancak karıĢık cümlede 

verilmiĢ ve öğrencilerin düzenlemesi gereken kelime öbekleri çok fazla ise, katılımcılar 

etkinliği yapmakta zorlanır. Bu sebeple kullanılan kelimelerin yoğunluğu öğretmen 

tarafından iyi ayarlanmalıdır. López Jiménez (2003) karıĢık cümlelerin öğrencileri 

zihinsel olarak zorlamakla kalmadığını aynı zamanda cümle nasıl birleĢtirilir anlamak 

için tüm dikkatini etkinliğe vermesini sağladığını belirtmiĢtir. Aynı zamanda 

araĢtırmacı, öğrencilerin cümle kurma becerilerinin karıĢık cümle tekniği ile oldukça 

geliĢtiğini ifade etmiĢtir. 

KarıĢık kelimelerin Ġngilizce dört beceriden okumaya etkisi büyüktür. Yu ve 

Witten‟a (2015) göre karıĢık kelime oyunu, öğrencilerin akıcı okuma için oldukça 

önemli olan kelime gruplarını anlamlı kelime blokları haline getirme kabiliyetlerini 

geliĢtirir. Pratik yaparak, öğrenciler kelimeleri anlamlı ifadelere ve cümlelere 

dönüĢtürmeye alıĢırlar. Cümleleri birleĢtirdikçe, öbek yapısı ve cümle yapısı bilinçleri 

artar.  Kısa bir süre sonra cümledeki özneyi, yüklemi, nesneleri ayırt eder, sıfatları ve 

zarfları birbirine bağlamayı, bağlaçları cümlede doğru kullanmayı öğrenirler. Costin‟ e 

(1969) göre karıĢık kelimeler pek çok araĢtırmada kullanılmak için oldukça etkilidir. 

Deneysel çalıĢmalarda ve anket tipi çalıĢmalarda kullanılabilen güçlü bir araçtır ve öz 

bildirim için kullanılabilecek en doğru sonuç veren araçlardan biridir. 

AraĢtırmacılar kelimeleri karıĢtırılmıĢ bir cümlenin daha anlaĢılabilir olması için 

bir dilbilgisi kısıtlamasına ihtiyaç olduğunu öne sürerler (Hirotani, 2005). Bu demek 

oluyor ki fazla kelime ve dil bilgisi kuralı ile kurulan cümleler öğrencilere karmaĢık 

gelmekte, ne kadar sade cümle yazılırsa tekniğin etkisi o kadar ortaya çıkmaktadır. 

Holt‟ da (1995) karıĢtırılmıĢ cümleler etkinlikleri ile oldukça baĢarılı sonuçlara 

ulaĢtığını, özellikle düĢük seviyeli öğrenciler ile rahatlıkla kullanılabilecek etkinlikler 

olduğunu belirtmiĢtir. KarıĢık kelime tekniğinin öğrencilere olduğu kadar, öğretmenlere 

de yardımcı olduğu açıktır. Örneğin Seli ve Raflesia (2013) karıĢtırılmıĢ kelimeler ile 

öğretmenlerin, öğrencileri net hedeflere ve olumlu öğrenme alıĢkanlıklarına 

yönlendirerek bu konuda desteklemelerine yardımcı olduğunu ve öğrencilerin dil 
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becerilerini geliĢtirmenin alternatif bir yolu haline geldiğini ifade etmiĢlerdir. Bu 

konuda TaĢcı ve Ayhan‟ da (2004) öğrencilerin kiĢisel olarak ya da gruplar halinde, 

dilsel ve anlamsal örnekleri keĢfetmeleri adına karıĢık kelimeleri ve metinleri yeniden 

sıraya koymalarını sağlayıcı yazılımlar geliĢtirilmiĢtir. AraĢtırmacılar uyguladıkları 

yazılımdan da son derece olumlu dönütler almıĢlardır. 

Son olarak Andini‟ nin de (2017) özetlediği gibi karıĢık kelime tekniğinin 

öğrencilere üç yönden fayda sağlamaktadır: Birincisi, öğrencilerin kullanılan gramer 

yapısını anlamalarına yardımcı olur. Ġkincisi, öğrenciler çok fazla kelime hazinesi 

edinirler. Üçüncüsü, bol bol pratik yaptıkları için öğrencilerin yazma becerileri geliĢir. 

Kullanılan bu tekniğin öğrencileri pek çok açıdan geliĢtirdiği yapılan alan yazın 

taramalarında açıkça görülmektedir. Bu teknik genel olarak dil dersinde etkin bir Ģekilde 

kullanılmaktadır. 

3.1. KELĠME MATRĠSĠ VE ĠNGĠLĠZCE 

KarıĢık kelimeler iletiĢimsel dil öğretiminde öğretmen tarafından sınıfta 

kullanılan bir aktivitedir. Liu vd. (2009) kelime düzeninin tüm dillerde verilen mesajı 

doğru iletmek için oldukça büyük önem taĢıdığını bu yüzden yeni dil öğrenmeye 

baĢlayanlar için cümlede kelimelerin sıralamasını doğru öğrenmenin çok önemli 

olduğunu belirtmiĢlerdir. Larsen Freeman‟ da (2000) karıĢık kelime etkinliklerini, 

öğretmen cümleleri karıĢık halde öğrencilere verir ve öğrenciler de iyi bir kelime düzeni 

ile ortaya mantıklı bir ürün olarak cümle çıkarırlar Ģeklinde açıklamıĢtır. 

AraĢtırmacılar öğrencilerin Ġngilizce paragraf yazma zorluklarını gidermek için 

karıĢık kelimeleri derslerde uygulamaya çalıĢmaktadırlar. Bunun yanında bu teknik 

öğrencilerin yabancı dilde „metin‟ yazmayı öğrenme-öğretme sürecini anlamaları ve 

sürece aktif katılmaları için de kullanılabilir (Utami vd., 2018). KarıĢık cümle 

tekniğinin bir diğer avantajı da öğrencilerin kelime haznelerini geniĢletmesidir. 

Öğrenciler cümle içinde kelimenin doğru yerinin neresi olduğunu düĢünürken, 

kelimenin anlamı üzerine de zihin yorarlar (Hafiziannor vd., 2020). Bu sayede 

bilmedikleri yeni kelimeleri kelime dağarcıklarına eklerler. Kelime matrisi bağlam 

içinde gramer, kelime haznesi ve söz dizimini pekiĢtirmek için etkili bir tekniktir çünkü 

metin, öğrenciler için yazma yönlerinde bir model görevi görür. Dahası, karıĢık 

cümleler tekniği Ġngilizce ders kitaplarında yaygın olarak uygulandığı için öğrencilere 
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bu tekniğe aĢinadır. Bu sebeple tekniği onlara uygulamakta daha kolaydır (Andini, 

2017). 

KarıĢık kelime tekniğinin dil alanında en sık kullanıldığı yaklaĢımlardan birisi 

de „communicative approach‟ yani „iletiĢimsel dil‟ öğretimi yaklaĢımıdır. ĠletiĢimsel dil 

öğretim yaklaĢımı özgün dilin kullanımının önemini vurgular. Dilin faydalı, özgün, 

fonksiyonel bir Ģekilde kullanabilmesi için tasarlanmıĢtır ve bu amaç doğrultusunda en 

sık kullandıığı tekniklerin baĢında karıĢık cümleler gelir (Zhu, 2012). Disha‟ da (2020 

akt; Hafiziannor vd., 2020) karıĢık cümle tekniğinin aslında bir dil yeterlik sınavı sorusu 

olduğunu çünkü birçok dil becerisini kapsadığını dile getirmiĢtir. Ġncelenen tüm 

çalıĢmaların ıĢığında karıĢık kelime tekniğinin pek çok dil becerisinin edinilmesinde 

etkili bir yöntem olduğu ve kapsamının geniĢliği anlaĢılmıĢtır.  

4. TUTUM 

Sosyal bir varlık olan insan etrafında geliĢen olaylara, kiĢilere, eĢyalara ait çeĢitli 

tutumlar sergiler. Buna bağlı olarak hareketlerimiz de tutumlarımızdan etkilenmektedir. 

Bu sebeple yüz yıllardır tutum üzerine farklı kiĢilerce pek çok araĢtırma yapılmıĢ ve 

halen yapılmaktadır. Arkonaç (2001) bilimsel yönden irdelenmesi 19. yy‟da ortaya 

çıkan tutumun, Latince kelime kökünde “harekete hazır” demek olduğunu belirtmiĢtir. 

Tutum üzerine yapılan çalıĢmalarda, pek çok araĢtırmacı pek çok farklı Ģekilde tutumu 

tanımlayıp açıklamaya çalıĢmıĢtır.  KağıtçıbaĢı‟ na (1999) göre tutumlar yalnızca bir 

davranıĢ eğilimi veya bir histen ziyade, biliĢ-his-davranıĢ eğilimi bütünleĢmesidir. 

Latchanna ve Dagnew (2009) ise tutumu, bireyin hareketlerini anlamlandırmk adına 

mühim bir kavram, inançları ve duyguları içeren karmaĢık bir zihinsel durum olarak 

tanımlar. 

Genel özellikler açısından bakıldığında, Baker (1992) tutumların psikomotor, 

zihinsel ve hissi özellikleri kapsayan yapıya sahip olduklarını; olumsuzluk ya da 

olumluluk derecelerinin değiĢmesinden dolayı boyutsal olduklarını; öğrenilebildiklerini 

aynı zamanda kalıcı olduklarını fakat deneyimler sonucunda değiĢebildiklerini ifade 

etmektedir. Ellis (1995) ise biliĢsel, duyuĢsal ve davranıĢsal olarak tutumların üç 

öğesinin olduğunu ifade etmiĢtir. DuyuĢsal öğe, biliĢsel öğeyle yakından iliĢkilidir. 

AraĢtırmacıların yaptığı tanımlamalar ele alındığında tutumun bir eĢyaya, bir 

nesneye, bir insana karĢı geliĢtirildiği görülmektedir. Olumlu ve olumsuz olmak üzere 

iki türde geliĢtirilen tutum, kiĢinin hissi geliĢtirdiği Ģeye karĢı sergilediği hareketlerini 
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de doğrudan etkilemektedir. KiĢinin tutumunun ne yönde olduğunu anlamak için 

sergilediği hareketlere bakmak gerekmektedir. Eğitimde de tutum öğrencilerin derste 

sergiledikleri performansı ve akademik baĢarılarını etkileyen önemli bir etkendir. 

AraĢtırmacılar tarafından bu konuda yazılmıĢ bazı çalıĢmalardan kesitler Ģu Ģekildedir; 

Ho ve Crookall (1995) öğrencilerin otonom öğrenmelerini geliĢtirmek adına bir 

takım olumlu tutumların gerekli olduğunu belirtmiĢlerdir. Pozitif tutumlar eğitimde 

öğrencilerin baĢarılı olmalarını sağlarken, negatif tutumlar baĢarısız olmalarına 

sebebiyet verebilmektedir (Kazazoğlu, 2013). Gardner vd. (1997) yaptıkları çalıĢmada, 

öğrencilerin derse karĢı gösterdikleri tutumun aldıkları notlarla alakalı olduğunu 

belirtmiĢlerdir. Derste baĢarısız olan ya da kendini baĢarısız olarak algılayan öğrenciler 

ise derse karĢı olumsuz bir tutum sergilemektedir. Öğrencilerin olumsuz yönde olan bu 

tutumlarını olumluya çeviren temel neden ise, geleneksel eğitim dıĢında farklı bir eğitim 

tarzıyla karĢılaĢmaları ve öğrenme içeriği ile etkileĢime girmeleri olabilir (Küçük vd., 

2014).  

Higgins vd. (2005) öğretme ve öğrenme ortamının öğrencilerin baĢarısında, 

davranıĢlarında, motivasyonlarında, duyuĢsal durumlarında, derse katılımlarında ve 

derse yönelik tutumlarında oldukça önemli etkilerinin var olduğunu belirtmiĢlerdir. 

Öğrenme ve öğretme ortamları ile birlikte derslerde uygulanan etkinlikler de 

öğrencilerin olumlu yönde tutum geliĢtirmeleri için önemli bir etkendir. Soğuksu‟ya 

(2013) göre iletiĢimsel etkinlikler, öğretmen ve öğrenciler arasında yapıcı bir sosyal 

bağlam oluĢturarak öğrencilerin dil öğrenmeye karĢı tutumlarını olumlu etkilemektedir. 

Öğrencilerin ders baĢarılarını etkileyebilecek olan olumsuz tutumu fark etmek ve 

değiĢtirmek için ortamı düzenlemek, etkinlikler düzenlemek ders öğretmenin de dersten 

alacağı keyfi artırırken, öğrencinin de hem baĢarısını artıracak hem de derse karĢı bakıĢ 

açısını olumlu yönde değiĢtirecektir. Bu sebeple eğitim, öğrencilerin tutumlarını 

değiĢtirmek adına bir hayli önem teĢkil ettiği için, eğitimcilerin gerek günlük yaĢamdaki 

gerek se kendi derslerine çeĢitli olgulara yönelik öğrencilerin ne gibi tutumlara sahip 

olduğunun ve ne Ģekilde değerlendirileceğinin bilincinde olmaları, eğitimin niteliği 

yükseltmede önem taĢıyan bir faktör olabilir (Duatepe ve Çilesiz, 1999). 
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4.1. ĠNGĠLĠZCE TUTUMU 

Ġngilizce öğreniminde öğrencilerin dile karĢı gösterdikleri tutum oldukça büyük 

bir öneme sahiptir. Longman Uygulamalı Dilbilim sözlüğünde dil tutumları; „‟Ayrı 

dillerin konuĢan kiĢiler veya dil topluluklarının birbirlerinin dillerine veya öz dillerine 

karĢı tutumları‟‟ Ģeklinde tanımlanabilmektedir (Kazazoğlu, 2013). Özmat (2017) dil 

eğitiminde, dile yönelik tutum, merak, endiĢe, motivasyon vb. pek çok etkenin baĢarı 

üzerindeki etkisi araĢtırmıĢ ve baĢarıda yüksek etkisi olduğu belirlemiĢtir. Öğrencilerin 

belirli derslere yönelik tutumları, bu derslerdeki baĢarıyı etkileyen en önemli 

faktörlerden biridir (Takkaç Tulgar, 2018). Aynı Ģekilde Huffman (2010) öğrencilerin 

Ġngilizce dersine yönelik tutumlarının yabancı dil öğrenimi üzerine etkisini araĢtırdığı 

çalıĢmasının sonuçlarında, öğrencilerin olumlu yönde sahip olduğu tutumlarının yabancı 

dil öğrenimine karĢı ilgiyi arttırdığı sonucuna ulaĢmıĢtır. Masgoret ve Gardner‟ da 

(2003) Ġngilizce öğreniminde tutum ile motivasyon arasında oldukça önemli bir bağ 

bulunduğu ve Ġngilizce öğrenmeye yönelik pozitif bir tutum içerisinde olan öğrencilerin 

güdülenmelerinin de buna bağlı olarak yüksek düzeyde olduğunu belirtmiĢlerdir.  

Yabancı dil öğreniminde duyuĢsal ve bireysel faktörler üzerinde yapılan 

çalıĢmalar, kiĢilerin dil öğrenim ortamına girerken kendileri ile birlikte getirdikleri 

özelliklere odaklanmaktadır. Bu söyleme de bakılacak olunursa yabancı dile karĢı sahip 

olunan tutumun dili edinmede en etkili duyuĢsal etmenlerden biri olduğu kabul 

edilebilmektedir (Kazazoğlu, 2013). 

Ülkemizde de dil öğretimi önemsenmekte aynı zamanda lise yabancı dil 

programları güncellenmektedir. Yabancı dil öğretim programlarının hedefine 

varmasında biliĢsel alan olduğu gibi, motivasyon, tutum ve öz yeterlik vb. duyuĢsal 

özelliklerin de önemi büyüktür (Yanar & Bümen, 2012). Türkiye‟de Ġngilizce 

öğretiminin iyileĢtirilmesine yönelik tüm çabalara ve Ġngilizce öğrenmeye karĢı olumlu 

bir tutum geliĢtirilmiĢ olunmasına rağmen, Ġngilizce öğretimi alanında önemli sorunlar 

yaĢandığı gözlemlenmektedir (Soğuksu, 2013). Öğrencilerin yalnızca derse karĢı değil 

öğretmenlerine karĢı olan tutumları da ders baĢarılarını etkilemektedir. Bunun yanında 

öğrencilerin dili okul dıĢında herhangi bir yerde pratik yapma fırsatı bulamamaları, 

yaĢadıkları çevre, kendilerini dil öğrenmede baĢarısız görmeleri, ailelerin ilgisizliği, 

sosyo ekonomik ve sosyo kültürel düzey düĢüklüğü, Türkçe dil bilgisi zayıflığı da 

öğrencilerin tutumlarını etkilemekte buna bağlı olarak ders baĢarıları düĢmektedir. 

Bilgin Cebeci‟ de (2006) çalıĢmasında öğretmenlerin ortak olarak ve en sık yaĢadıkları 
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zorluklardan birinin öğrencilerin Ġngilizce öğrenmeye karĢı olumsuz tutumları olduğunu 

tespit etmiĢtir. 

4.2. ĠNGĠLĠZCE TUTUMU, KARĠKATÜR VE KELĠME MATRĠSĠ 

Tutum, insan davranıĢını anlamak için son derece önemli bir kavramdır. Ġnanç 

ve duygu içeren karmaĢık bir zihinsel süreç olarak tanımlanır ve bu kavram olumsuz 

olması durumunda öğrencilerin dil öğrenmeleri önünde büyük bir engeldir. Bu tutumu 

olumluya çevirebilmekte kısmen öğretmenin elindedir. Derslerde ne kadar stres azaltıcı, 

teĢvik edici materyaller ve teknikler kullanılırsa öğrencinin dikkati olumsuz fikir ve 

davranıĢlarından çok derse yönelecektir. Çünkü özgün araçlar, öğrencilerin güdülenme 

seviyelerini yükseltmekte ve öğrencilerin Ġngilizce öğrenmeye karĢı olumlu bir tutum 

geliĢmelerine yardımcı olmaktadır (McGarry, 1995). 

Öğrencilerin ne kadar çok duyusuna hitap edilirse, ihtiyaçlarına, zevklerine, ilgi 

alanlarına uygun etkin düzenlenir, öğrenci derste pasif dinleyici olmaktan çıkarılır, 

farklı rollere büründürülürse, öğrenme bir o kadar etkili olacaktır. Bu sebepler 

doğrultusunda Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi tekniklerini uygulamak 

öğrenciler açısından fayda sağlayacaktır.  
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

9. VE 11. SINIF ĠNGĠLĠZCE DERSĠNDE KARĠKATÜR VE KELĠME MATRĠSĠ 

TEKNĠKLERĠNĠN AKADEMĠK BAġARI VE TUTUMA ETKĠSĠ 

ARAġTIRMASININ YÖNTEM, GRUP, ÖLÇEK VE ANALĠZLERĠ 

Bu bölümde 9. ve 11. sınıf Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

tekniklerinin akademik baĢarı ve tutuma etkisinin incelenmesi çalıĢması için kullanılan 

yöntem, araĢtırma grubu, grupların denkliği, veri toplama araçları, verilerin analiz 

basamakları ile ilgili bilgiler verilmiĢtir. 

1. PROBLEM CÜMLESĠ    

ÇalıĢmanın problem cümlesi “9. ve 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce 

dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak yapılan öğretim ile mevcut 

öğretim programına göre verilen Ġngilizce öğretimi arasında akademik baĢarı düzeyleri 

ve tutumları açısından anlamlı bir farklılık var mıdır?” olarak belirlenmiĢtir. 

2. ARAġTIRMANIN AMACI 

ÇalıĢmanın amacı, dokuzuncu ve on birinci sınıf Ġngilizce dersinde, dokuzuncu 

ve onuncu ünitelerin karikatür ve kelime matrisi teknikleri ile öğretiminin öğrencilerin 

Ġngilizce dersine yönelik akademik baĢarıları ve tutumlarına etkisinin olup olmadığını 

belirlemektir. Belirlenen bu hedefe yönelik, aĢağıda verilen sorulara cevap aranmıĢtır: 

1. 9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

2. 9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

3. 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 
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4. 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

5. 9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

programına göre yürütüldüğü kontrol grubu öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik 

tutumları arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

6. 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

programına göre yürütüldüğü kontrol grubu öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik 

tutumları arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

7. Karikatür ve kelime matrisi teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 9.sınıf deney 

grubu öğrenci görüĢleri nelerdir? 

8. Karikatür ve kelime matrisi teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 11.sınıf 

deney grubu öğrenci görüĢleri nelerdir? 

3. ARAġTIRMANIN ÖNEMĠ 

Yabancı dil bilmeye duyulan gereksinimin artmasıyla ülkeler, etkili bir yabancı 

dil öğretimi için çalıĢmalar yapmakta ve eğitim sistemlerinde düzenlemeye gitmektedir. 

Farklı kurum, kuruluĢ ve bireyler yabancı dil eğitiminin daha verimli hale gelebilmesi 

için çeĢitli alanlarda araĢtırmalar yapmaya baĢlamıĢtır (Yılmaz, 2017). Yabancı dil 

eğitiminde karikatür ve kelime matrislerinin (karıĢık kelime) kullanımı da bu 

araĢtırmalar sonucu uygulanmaya baĢlanan tekniklerden bazılarıdır. Karikatür hem 

biliĢsel alanın vazgeçilmezi olan zihinsel süreçleri geliĢtirirken hem de duyuĢsal alanın 

önemli bir öğesi olan estetik hazzı öğrencide oluĢturabilmektedir. Bununla beraber 

örgün ve yaygın dil eğitiminde karikatür sanatından yararlanılabilir (Akkaya, 2011). 

Karikatürü anlama sürecinde öğrenciler ilk olarak karikatürdeki görsellik üzerinde 

yoğunlaĢır, bundan sonra her detay üzerinde fikir yürütür, iliĢkilendirerek düĢüncesini 

söyler ve nesneler arasındaki benzerlikleri ve zıtlıkları ortaya koyarak akıllarında bir 

hikâye kurgular. Bu Ģekilde, öğrenciler eleĢtirel ve yaratıcı düĢünür (Özalp, 2006). 

Arıkan ve Taraf (2010) deney ve kontrol grupları ile yaptıkları çalıĢmada, 

karikatür kullanımı ile iĢlenen Ġngilizce derslerinin daha etkili olduğu sonucuna 
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varmıĢlar, Yabancı Dil öğreniminde karikatürün önemli bir yere sahip olduğunu 

görmüĢlerdir. Ġngilizce öğretiminde kelime matrisi tekniği henüz kullanılmamıĢ olup, 

Ġngilizce derslerinde sık kullanılan karıĢık kelimeler-karıĢık cümleler tekniği ile oldukça 

benzer özellikler göstermektedir. Yapılacak olan çalıĢma „kelime matrisi tekniği‟ adı ile 

bu alanda bir ilk olmayı hedeflemektedir. 

Lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde baĢarısız olmaktan çekindiği, konuları 

anlamakta güçlük çektiği için derse karĢı ilgisiz bir tutum içinde olduğu 

gözlemlenmiĢtir. Yapılacak olan çalıĢmada belirlenen üniteler, öğrencilerin Ġngilizce 

öğretimlerinde fark yaratmak ve öğrencileri yabancı dil‟de daha ileriye taĢımak için 

seçilmiĢtir. Lise 11.ve 9. sınıf öğrencileri ile iki ünite süresi boyunca sürdürülecek olan 

çalıĢmada, öğrencilerin uygulanacak olan kelime matrisi ve kavram karikatürü 

teknikleri ile Ġngilizce öğretimine daha ilgili olmaları hedeflenmektedir. AraĢtırma 

sonunda, kullanılan tekniklerin katkısıyla öğrencilerin Ġngilizce derslerinde daha 

katılımcı, ilgili ve baĢarılı olmaları amaçlanmıĢtır. 

4. ARAġTIRMANIN HĠPOTEZLERĠ 

1. 9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin baĢarı düzeyi 

arasında; 

a. „Invitations and celebrations‟ ünitesinde anlamlı farklılık vardır. 

b. „Television and social media‟ ünitesinde anlamlı farklılık vardır. 

2. 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin baĢarı düzeyi 

arasında; 

a. „My friends‟ ünitesinde anlamlı farklılık vardır. 

b. „Values and norms‟ünitesinde anlamlı farklılık vardır. 

3. Lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri 

kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut öğretim 

programına göre yürütüldüğü kontrol grubu öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik 

tutumları arasında; 

a. 9. sınıf düzeyinde anlamlı bir farklılık vardır. 

b. 11. sınıf düzeyinde anlamlı bir farklılık vardır. 
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4. Karikatür ve kelime matrisi teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 

gerçekleĢtirilen ön ve son görüĢmelerde öğrenci görüĢleri arasında; 

a.  9. sınıf düzeyinde anlamlı farklılık vardır. 

b. 11. sınıf düzeyinde anlamlı bir farklılık vardır. 

5. ARAġTIRMANIN VARSAYIMLARI 

1. AraĢtırmanın deney ve kontrol grubu öğrencileri dıĢ değiĢkenlerden aynı 

Ģekilde etkilenmiĢtir. 

2. Deney ve kontrol grubu öğrencileri araĢtırmada kullanılan Ünite BaĢarı 

Testleri, Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği ve görüĢme sorularına içtenlikle cevap 

vermiĢtir.  

6. ARAġTIRMANIN SINIRLILIKLARI 

AraĢtırma; 

1. 2020-2021 öğretim yılında Afyonkarahisar‟ın Çay ilçesinde Millî Eğitim 

Bakanlığına bağlı bir lisede eğitim gören 25 tane 9. sınıf öğrencisi ve 52 tane 11. sınıf 

öğrencisi ile, 

2. 9. ve 11. sınıf Ġngilizce dersi öğretim programı 9. ve 10. üniteleri kazanımları 

ile, 

a. Süre olarak 2 ay ile, 

b. AraĢtırmada kullanılan ölçme araçlarının geçerlik ve güvenirliği ile sınırlıdır. 

7. YÖNTEM 

AraĢtırmanın bu kısmında araĢtırmanın modeli, araĢtırmanın grubu, veri toplama 

araçları, 9.Sınıf ünite baĢarı testleri, 11.sınıf ünite baĢarı testleri, Ġngilizce dersine 

yönelik tutum ölçeği, görüĢme sorularu, çalıĢmada kullanılan etkinliklerin tasarımı, 

çalıĢmanın iĢlem basamakları, verilerin analizine yönelik bilgiler yer almaktadır. 

7.1. ARAġTIRMANIN MODELĠ 

Dokuzuncu sınıf Ġngilizce dersi müfredatında bulunan “Invitations and 

Celebrations” ve “Television and Social Media” üniteleri ile on birinci sınıf Ġngilizce 

dersi müfredatında bulunan “Friends” ve “Values and Norms” ünitelerinde karikatür ve 

kelime matrisi destekli öğretimin öğrencilerin akademik baĢarısına ve tutumuna olan 

etkisini belirlemek için yapılan bu araĢtırma, nitel ve nicel yöntemler bir arada 



30 

 

kullanıldığından, karma yöntem (mixed-method) yaklaĢımına uygun olarak 

tasarlanmıĢtır. Plano Clark ve Ivankova (2018) karma yöntem araĢtırmasını, 

araĢtırmacıların nitel ve nicel veri toplama yöntemlerini bir arada kullanarak 

araĢtırmanın amacını en iyi Ģekilde anlayamaya çalıĢtıkları süreç olarak açıklamıĢlardır. 

Karma yöntem desenleri, en az bir nitel yöntemi (kelime verisi elde etmek için 

tasarlanmıĢ) ve bir nicel yöntemi (sayısal veri elde etmek için tasarlanmıĢ) içinde 

barındıracak Ģekilde olup, araĢtırmacı herhangi bir veri toplama yöntemini seçmek 

zorunda kalmadan her bu iki yöntemin olumlu yönlerini birbirleri ile bir arada 

kullanabilmesidir (Greene, Caracelli & Graham, 1989; akt. Plano Clark & Ivankova, 

2018).  

Tashakkori ve Teddlie (1998) karma yöntemin ilk genel karakteristik özelliğini 

metodolojik esneklik olarak tanımlar. Metodolojik esnekliği; çok sayıda nitel, nicel ve 

karma yöntemlerden en uygun tekniklerin seçilmesi ve daha sonra ilgili olguyu daha 

derinlemesine araĢtırmak için bulguları eĢzamanlı olarak bütünleĢtirmek olarak 

tanımlarlar. Karma yöntemin nitel ve nicel yöntemlerin basitçe birleĢtirmenin ötesine 

geçerek birinin ya da diğerinin ilgili zayıflıklarını ortadan kaldırmanın ötesine geçer ve 

kurtarıcı bir yöntem olduğunu belirtirler. Planlanması ve uygulanması oldukça büyük 

titizlikle yapılması gereken karma yöntem araĢtırmalarının nasıl tasarlanması gerektiğini 

Creswell vd. (2011), Ģu Ģekilde açıklamıĢtır; 

 Ön hususlar: 

 Felsefenizi ve teorinizi düĢünün 

 Kaynaklarınız olup olmadığını düĢünün (örneğin, zaman, finansal kaynaklar, 

beceriler) 

 AraĢtırma problemini ve karma yöntemleri kullanma nedenlerinizi düĢünün 

 Nitel, nicel ve karma yöntemleri gerektiren ve karma yöntem çalıĢması 

yürütme nedenlerinizi açıklayın. 

 Nicel ve nitel veri toplama ve analiz yöntemlerinizi belirleyin (ne zaman 

toplanacağını, her birine ne vurgu yapılacağını ve nasıl entegre edileceğini 

veya karıĢtırılacağını). 

 AraĢtırma sorularınızı ve veri toplamanıza, analiz etmenize, konularını ele 

almanıza yardımcı olacak karma bir yöntem tasarımı seçin. 
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 Verileri toplayın ve analiz edin. 

 Birlikte kullanılan nicel ve nitel yaklaĢımların araĢtırmaya nasıl katkıda 

bulunduğunu yorumlayın. 

 Karma yöntem yaklaĢımının katkısını açık bir Ģekilde ortaya koyan nihai 

raporu yazın. 

Creswell ve Plano Clark (2011) karma yöntemin araĢtırmasının sınıflandırmasını 

Ģu Ģekilde yapmaktadır; paralel karma yöntem, gömülü karma yöntem, keĢfedici karma 

yöntem, açıklayıcı karma yöntem. Paralel karma yöntem araĢtırmalarında veriler nitel 

ve nicel olarak eĢ zamanlı toplanır, elde edilen veriler birleĢtirilir ve bir araĢtırma 

problemini anlayabilmek için elde edilen sonuç kullanılır. KeĢfedici karma yöntem 

araĢtırmalarında önce nitel veriler daha sonra nicel veriler toplanır ve veriler analiz 

edilerek sonuca ulaĢılmaya çalıĢılır. Açıklayıcı karma yöntemde önce nicel veriler daha 

sonra da nitel veriler toplanır ve yorumlanır daha sonra bir sonuç elde edilir. Gömülü 

karma yöntem araĢtırmalarında ise veriler eĢ zamanlı toplanır fakat nitel veya nicel bir 

veri biçimi diğerine göre destekleyici bir roldedir. 

GerçekleĢtirilen bu çalıĢmada da nitel ve nicel araĢtırma yöntemlerinin bir arada 

kullanıldığı karma yöntem tercih edilmiĢtir. ÇalıĢmada karma yöntemlerden gömülü 

(içeyerleĢik) (embedded) desen tercih edilmiĢtir. Bu desenin özelliği nicel ya da nitel 

yöntemlerden birinin diğerine nazaran daha fazla öne çıkması, fakat elde edilen verilerin 

desteklenmesi, genellenmesi veya açıklanması için alternatif yollarla toplanan verilere 

de gereksinim duyulmasıdır (Yıldırım ve ġimĢek, 2013). Yapılan bu çalıĢmanın öne 

çıkan nicel verileri deney ve kontrol gruplu ön test-son test ile toplanmıĢ, destekleyici 

roldeki nitel verileriyse yarı yapılandırılmıĢ görüĢme yöntemiyle elde edilmiĢtir.  

Yürütülen çalıĢmada karma yöntem yaklaĢımı benimsenerek, nicel ve nitel 

araĢtırma yöntemleri bir arada kullanılarak çeĢitleme/üçleme/üçgenleme (triangulation) 

yapılmıĢtır. Yöntemin en önde gelen ismi Denzin (2017) çeĢitlemeyi, aynı olgu ile 

alakalı olarak çalıĢmada karma yöntem açısından nicel ve nitel yöntemlerin birlikte 

kullanılması olarak tanımlamıĢtır. Denzin‟ e göre çeĢitleme yönteminin ana ilkesi, 

çeĢitli metotlarla veri elde etmek ve bunun sayesinde bulgularda ortaya çıkması 

muhtemel önyargı veya yanlıĢ anlamaların önüne geçmektir. Berg (2004) çeĢitleme 

yönteminin amacının; araĢtırmacının, çeĢitli görüĢleri bir arada toplayarak, araĢtırma 

konusunun daha sağlam, daha zengin ve çok yönlü bir resmini ortaya çıkarması 
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olduğunu ifade etmektedir. Yürütülen bu araĢtırmada da nitel ve nicel veri toplama 

yöntemleri birlikte kullanılarak çeĢitleme benimsenmiĢtir. Bu sayede hem araĢtırmacıya 

hem öğrencilere hem de hedef kitleye çalıĢmaya çok yönlü bakma, farklı açılardan 

değerlendirme imkânı sağlanmaya çalıĢılmıĢtır. ġekil 1‟de araĢtırma için kullanılan 

gömülü desenin yürütülme Ģekli Ģematik olarak gösterilmiĢtir: 

Şekil 1. Gömülü Desen 

 

 

 

 

 

 

 

Yapılan çalıĢmada yalnızca nitel veya nicel veri toplama yöntemlerinin 

kullanılmasının çalıĢmanın çok yönlü yapısını yeterince yansıtamayacağı 

düĢünülmüĢtür. Nicel veri toplama yöntemleri ile elde edilen verilerin hesaplaması ve 

güvenirliği nitel araĢtırmalara göre daha yüksek olsa dahi, duygu, düĢünce gibi önemli 

olguları içerisinde barındıramadığı için gerçekleĢen değiĢimin ne denli etkili olduğunu 

ortaya koymakta yetersiz kalmaktadır. Nitel veri toplama yöntemleri ile desteklenen bu 

çalıĢmada da kullanılan farklı yöntem ve tekniklerin öğrencilerin hayatlarına ne boyutta 

dokunduğu, baĢarı ve tutumları değiĢirken hissiyatlarında oluĢan değiĢim göz önüne 

serilmek amaçlanmıĢ bu sebeple en uygun yöntemin karma yöntem olduğuna karar 

verilmiĢtir.  

7.2. ARAġTIRMANIN DENEYSEL DESENĠ 

ÇalıĢmada eğitim alanında yürütülen çalıĢmalarda sıklıkla kullanılan deneysel 

desen tercih edilmiĢtir. Deneysel araĢtırmalar bağımsız ve bağımlı değiĢkenler arasında 

neden ve sonuç iliĢkisi kurulmak istendiği zaman kullanılmaktadır (Creswell, 2012). 

Bunun yanında deneysel desende, bağımlı değiĢken üstündeki izlenimleri karĢılaĢtıran 

ve bağımsız değiĢkeni tanımlayan en az iki farklı koĢul (iĢlem) olması ve bağımsız 

değiĢkene, araĢtırmacının müdahale etmesi gerekmektedir (Büyüköztürk, 2012). 

ÇalıĢmada da deney ve kontrol grupları ile dersler iĢlenmiĢ, deney grubuna karikatür ve 

1. AĢama 

•Ünite baĢarı 
ön testleri ve 
tutum ön testi 
ile nicel veriler 
toplanır. 

•Yarı 
yapılandırılmıĢ 
ön görüĢme 
yapılarak nitel 
veriler 
toplanır. 

2. AĢama 

•Ünite baĢarı 
son testleri ve 
tutum son testi 
ile nicel veriler 
toplanır. 

•Yarı 
yapılandırılmıĢ 
son görüĢme 
yapılarak nitel 
veriler 
toplanır. 

3. AĢama 

•EĢ zamanlı 
toplanan nicel 
ve nitel veriler 
ayrı ayrı analiz 
edilerek elde 
edilen bulgular 
birlikte  
yorumlanır. 
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kelime matrisi teknikleri uygulanırken, kontrol grubunda dersler Millî Eğitim Bakanlığı 

tarafından önerilen yöntemler kullanılmıĢtır. Bu araĢtırmanın bağımsız değiĢkeninin 

(karikatür ve kelime matrisi destekli öğretim) bağımlı değiĢkenleri (öğrencilerin 

akademik baĢarısı, Ġngilizce dersine karĢı tutumları) üzerinde herhangi bir etkisi olup 

olmadığı araĢtırılmıĢtır. AraĢtırma modelinin tablo olarak gösterimi Tablo 1‟de 

verilmiĢtir. 

Tablo 1. Araştırma Modelinin Simgesel Gösterimi 

Gruplar Ön test Uygulama Son test 

Deney 

Ö1 

ÜBT 

ĠDYTÖ 

Karikatür ve kelime matrisi 

destekli öğretim 

Ö3 

ÜBT 

ĠDYTÖ 

Kontrol 

Ö2 

ÜBT 

ĠDYTÖ 

Geleneksel öğretim 

Ö4 

ÜBT 

ĠDYTÖ 

Yürütülen çalıĢma dokuzuncu sınıf Ġngilizce dersi müfredatında olan 

“Invitations and Celebrations” ve “Television and Social Media” üniteleri ile on birinci 

sınıf Ġngilizce dersi müfredatında olan “Friends” ve “Values and Norms” ünitelerinde 

gerçekleĢtirilmiĢtir. Dokuzuncu ve on birinci sınıflara ait iki Ģube bulunduğu için 

yapılan ön testlerin normalliklerine göre bir Ģube deney, diğeriyse kontrol grubu olarak 

seçilmiĢtir. Deney grubundaki öğrencilere karikatür ve kelime matrisi teknikleri destekli 

Ġngilizce dersi iĢlenirken, kontrol grubu öğrencileri ile Millî Eğitim Bakanlığı'nın 

Ġngilizce dersi için önerdiği mevcut programa göre dersler iĢlenmiĢtir. ÇalıĢmada “ünite 

baĢarı testleri” ve “Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeği” deney ve kontrol gruplarına 

ön test ve yaklaĢık iki ay süren çalıĢmanın sonunda “ünite baĢarı testleri” ve “Ġngilizce 

dersine yönelik tutum ölçeği” son test uygulaması yapılmıĢtır. Ayrıca öğrenciler ile ön 

ve son görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢtir. ÇalıĢmada kullanılan “Ġngilizce dersine yönelik 

tutum ölçeği” için gerekli izin alınmıĢtır (EK 12). 

AraĢtırmanın nicel verileri, akademik baĢarılarındaki farkı tespit etmek için 

araĢtırmacı tarafından geliĢtirilen “Ünite BaĢarı Testleri” ile ve öğrencilerin derse karĢı 

tutumlarında gerçekleĢen değiĢimi tespit etmek amacıyla Takkaç Tulgar (2018) 

tarafından geliĢtirilen “Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği” ile elde edilmiĢtir. 

Deney ve kontrol gruplarına ön test olarak uygulanması ile baĢarı testleri ve tutum 

ölçeği uygulanmıĢ ve yaklaĢık iki ay süren çalıĢmanın sonunda “Ünite baĢarı testleri” 

nin ve “Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeği” nin son test uygulaması ile tekrar veriler 

toplanmıĢtır. 
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AraĢtırmanın nitel verilerinin elde edildiği bölümünde ise, öğrencilerin 

görüĢlerinden toplanan veriler yarı yapılandırılmıĢ görüĢme yöntemi ile elde edilmiĢtir. 

Uygulamanın baĢında deney grubu ile yarı yapılandırılmıĢ görüĢmeler yapılmıĢ ve iki 

ay süren uygulamanın sonunda öğrenciler tekrar bir görüĢme gerçekleĢtirilmiĢtir. 

Karikatür ve kelime matrisi yöntemleri ile iĢlenen dersleri deneyimlemiĢ ve uygulamada 

yer almıĢ öğrencilerle ders tecrübelerini, duygularını, düĢüncelerini detaylıca 

irdeleyebilmek adına yarı yapılandırılmıĢ görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢ, öğrencilerin 

olaylar ve olgular hakkındaki kiĢisel deneyimlerinin, sosyal algılarını ortaya koymak 

adına verilere içerik analizi yapılmıĢtır. AraĢtırmanın desenini ve uygulamanın sürecine 

dair adımlar ve akıĢ seması ġekil 2‟de verilmiĢtir: 

Şekil 2. Çalışmanın Aşamalarına ve Uygulama Sürecine Dair Akış Şeması 

 

7.3. ARAġTIRMA GRUBU 

AraĢtırmanın çalıĢma grubunu, 2020-2021 eğitim öğretim yılı bahar döneminde 

Afyonkarahisar‟ın Çay ilçesi Millî Eğitim Bakanlığına bağlı bir lisede, dokuzuncu ve on 

birinci sınıfa giden dört Ģubenin öğrencilerinden oluĢturmaktadır. 9/A sınıfı deney 

grubu, 9/B sınıfı kontrol grubu, 11/A sınıfı deney grubu, 11/B sınıfı kontrol grubu 

olarak seçilmiĢtir. 9/A sınıfı 13 öğrenciden, 9/B sınıfı 12 öğrenciden, 11/A sınıfı 19 

öğrenciden, 11/B sınıfı 33 öğrenciden oluĢmaktadır. Öğrenciler ilçeye yakın köylerde 

ikamet etmekte, okula taĢımalı servisler ile geliĢ gidiĢ yapmaktadır. Sosyo kültürel 
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düzeyleri düĢük olan öğrenciler okumaya, izlemeye, araĢtırmaya çok meraklı 

olmadıkları gibi genel olarak Ġngilizce‟ ye de pek fazla ilgi duymamaktadırlar. Anne ve 

babaları ilkokul mezunu olup genellikle çiftçilik ile uğraĢmaktadır. Öğrenim gördükleri 

okul ilçenin merkezinde, eski mahallelerinden birinde bulunmaktadır. Okulun 

bulunduğu mahallenin genel olarak sosyo ekonomik durumu düĢük ve normal 

seviyededir. 

7.4. GRUPLARIN DENKLĠĞĠ 

9. ve 11. sınıf deney ve kontrol gruplarının birbiri ile denkliği, Ünite BaĢarı 

Testleri ve Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği ön test puanları ile bağımsız gruplar 

t testi uygulanarak çözümlenmiĢtir. 

7.4.1. Grupların 9. Ve 10. Ünite BaĢarı Testleri Ön Test Puanlarına Göre Düzeyleri 

9. ve 11. sınıf deney ve kontrol gruplarının Ünite BaĢarı Testleri ön test puan 

ortalamalarının karĢılaĢtırılmasında bağımsız gruplar t testi kullanılmıĢ ve analiz 

sonuçları Tablo 2‟de gösterilmiĢtir. 

Tablo 2. 9.Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 9.Ünite Başarı Testleri Puanlarının 

Karşılaştırılması 

Grup N X Ss 
Levene Testi 

Sd t p 
F p 

Deney 13 9,53 6,43 
,06 ,79 23 -1,84 .07 

Kontrol 12 14,08 5,83 

Tablo 2‟ye bakıldığında, analiz varsayımının sağlanıp sağlanmadığının test 

edilmesi adına gerçekleĢtirilen Levene testinin sonuçlarına göre varyansların homojen 

dağıldığı anlaĢılmaktadır. Bu sebeple, varyansların homojen olduğu t değeri dikkate 

alınmıĢtır. Deney grubu 9. Ünite BaĢarı Testi ön test puan ortalaması (𝑋=9,53, S=6,43) 

ile kontrol grubu 9. Ünite BaĢarı Testi ön test puan ortalaması (𝑋=14,08, S=5,83) 

arasında anlamlı bir fark olmadığı görüĢmüĢtür (t=-1,84, p>.05). Bu bağlamda, deney ve 

kontrol gruplarının 9. Ünite BaĢarı Testi ön test puanları bakımından birbiri ile denk 

olduğu söylenebilir. 

Tablo 3. 9. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 10. Ünite Başarı Testleri Puanlarının 

Karşılaştırılması 

Grup N X Ss 
Levene Testi 

Sd t p 
F p 

Deney 13 9,53 4,31 
,01 ,90 23 -,89 .37 

Kontrol 12 11,00 3,76 
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Tablo 3‟ e bakıldığında, analiz varsayımının sağlanıp sağlanmadığının test 

edilmesi adına gerçekleĢtirilen Levene testi sonuçlarına göre varyansların homojen 

dağıldığı anlaĢılmaktadır. Bu sebeple, varyansların homojen olduğu t değeri dikkate 

alınmıĢtır. Deney grubu 10. Ünite BaĢarı Testi ön test puan ortalaması (𝑋=9,53, S=4,31) 

ile kontrol grubu 10. Ünite BaĢarı Testi ön test puan ortalaması (𝑋=11,00, S=3,76) 

arasında anlamlı bir fark görülmemektedir (t=-89, p>.05). Bu nedenle, deney ve kontrol 

gruplarının 10. Ünite BaĢarı Testi ön test puanları için birbiri ile denk olduğunu 

söylemek mümkündür. 

Tablo 4. 11. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 9. Ünite Başarı Testleri Puanlarının 

Karşılaştırılması 

Grup N X Ss 
Levene Testi 

Sd t p 
F p 

Deney 19 10,52 3,47 
1,02 ,31 50 2,96 .06 

Kontrol 33 7,96 2,74 

Tablo 4‟te verilen sonuçlara bakıldığında, analiz varsayımının sağlanıp 

sağlanmadığının test edilmesi adına gerçekleĢtirilen Levene testi sonuçlarına göre 

varyansların homojen dağıldığı anlaĢılmaktadır. Bu sebeple, varyansların homojen 

olduğu t değeri dikkate alınmıĢtır. Deney grubu 9. Ünite BaĢarı Testi ön test puan 

ortalaması (𝑋=10,52, S=3,47) ile kontrol 9. Ünite BaĢarı Testi ön test puan ortalaması 

(𝑋=7,96, S=2,74) arasında anlamlı bir fark bulunmuĢtur (t=2,96, p>.05). Bu nedenle, 

deney ve kontrol gruplarının 9. Ünite BaĢarı Testi ön test puanları açısından birbiri ile 

denk olduğunu söylemek mümkündür. 

Tablo 5. 11. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 10. Ünite Başarı Testleri Puanlarının 

Karşılaştırılması 

Grup N X Ss 
Levene Testi 

Sd t p 
F p 

Deney 19 8,10 2,66 
,59 ,44 50 -,11 .90 

Kontrol 33 8,21 3,39 

Tablo 5‟te verilen sonuçlara bakıldığında, analiz varsayımının sağlanıp 

sağlanmadığının test edilmesi adına gerçekleĢtirilen Levene testi sonuçlarına göre 

varyansların homojen dağıldığı anlaĢılmaktadır. Bu sebeple, varyansların homojen 

olduğu t değeri dikkate alınmıĢtır. Deney grubu 10. Ünite BaĢarı Testi ön test puan 

ortalaması (𝑋=8,10, S=2,66) ile kontrol 10. Ünite BaĢarı Testi ön test puan ortalaması 

(𝑋=8,21, S=3,39) arasında anlamlı bir fark tespit edilmemiĢtir (t=-,11 p>.05). Bu 

nedenle, deney ve kontrol gruplarının 10. Ünite BaĢarı Testi ön test puanları açısından 

birbiri ile denk olduğunu söylemek mümkündür. 
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7.4.2. Grupların Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Ön Test Puanlarına Göre 

Düzeyleri 

Deney ve kontrol grubu öğrencilerinin Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği 

ön test puan ortalamalarının karĢılaĢtırılması adına bağımsız gruplar t testi uygulanmıĢ 

ve elde edilen bulgular Tablo 6‟da gösterilmiĢtir. 

Tablo 6. 9. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği 

Puanlarının Karşılaştırılması 

Grup N X Ss 
Levene Testi 

Sd t p 
F p 

Deney 13 81,69 19,69 
,08 ,77 23 ,054 ,95 

Kontrol 12 81,25 21,55 

Tablo 6‟ya bakıldığında, analiz varsayımının sağlanıp sağlanmadığının test 

edilebilmesi adına gerçekleĢtirilen Levene testi sonuçlarına göre varyansların homojen 

dağıldığı anlaĢılmaktadır. Bu sebeple, varyansların homojen olduğu t değeri dikkate 

alınmıĢtır. Deney grubu Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği ön test puan 

ortalaması (𝑋=81,69, S=19,69) ile kontrol grubu Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum 

Ölçeği ön test puan ortalaması (𝑋=81,25, S=21,55) arasında anlamlı bir fark 

görülmemektedir (t=,054 p>.05). Bu sebeple, deney ve kontrol grubu öğrencileri 

Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği ön test puanları için birbiri ile denk demek 

mümkündür. 

Tablo 7. 11. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği 

Puanlarının Karşılaştırılması 

Grup N X Ss 
Levene Testi 

Sd t p 
F p 

Deney 19 85,57 25,56 
,18 ,96 50 ,42 .67 

Kontrol 33 88,66 24,63 

Tablo 7‟ deki sonuçlara bakıldığında, analiz varsayımının sağlanıp 

sağlanmadığının test edilmesi adına gerçekleĢtirilen Levene testi sonuçlarına göre 

varyansların homojen dağıldığı anlaĢılmaktadır. Bu sebeple, varyansların homojen 

olduğu t değeri dikkate alınmıĢtır. Deney grubu Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum 

Ölçeği ön test puan ortalaması (𝑋=85,57, S=25,56) ile kontrol grubu Ġngilizce Dersine 

Yönelik Tutum Ölçeği ön test puan ortalaması (𝑋=88,66, S=24,63) arasında anlamlı bir 

fark bulunmamıĢtır (t=,42 p>.05). Bu yüzden, deney ve kontrol grupları Ġngilizce 

Dersine Yönelik Tutum Ölçeği ön test puanları bakımından birbiri ile denktir denebilir. 
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8. VERĠ TOPLAMA ARAÇLARI 

Yürütülen araĢtırmada veri toplama aracı olarak “9. Sınıf 9.Ünite BaĢarı Testi”, 

“9. Sınıf 10. Ünite BaĢarı Testi”, “11. Sınıf 9. Ünite BaĢarı Testi”, “11. Sınıf 9. Ünite 

BaĢarı Testi”, “Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği”, “Yarı yapılandırılmıĢ 

görüĢme” kullanılmıĢtır. 

8.1. 9. SINIF 9. ÜNĠTE BAġARI TESTĠ 

Akademik BaĢarı genel olarak iletiĢimsel (sözlü, okuma, yazma), matematik, 

fen, sosyal bilimler ve öğrencinin okulda ve toplumda baĢarılı olmasını sağlayan 

düĢünme becerileri ve yeterlilikleri olarak tanımlanabilir (Genesee vd., 2006). 

Öğretmenlerce verilen notların dıĢında akademik baĢarıyı belirlemede son zamanlarda 

geliĢtirilen standart baĢarı testleri de bir kriter olarak kullanılmaktadır (Kenç ve Oktay, 

2002). 

Dönem boyunca ve yıl boyunca iĢlenen dersler, görülen konular ile ilgili 

değerlendirmeler yapılırken öğretmenlerce değerlendirme araçları kullanılmaktadır.  

Kullanılan araçlardan en öne çıkanlarından birisi ünite baĢarı testleridir. Ölçme kavramı, 

günlük yaĢamda ne kadar önemli ise eğitimde de aynı Ģekilde son derece önemli bir 

kavramdır. GerçekleĢtirilen öğretimin yararlı olup olmadığı, istenilen hedeflere ulaĢılıp 

ulaĢılmadığı ölçme sayesinde anlaĢılabilir. Bu sebeple ölçme kavramının eğitimde 

önemli bir yeri vardır. YaĢar‟a (2014) göre ölçme, ölçmeye konu olan psikolojik yapıya 

ait algılanan büyüklüğün gözle görülebilen değerinin tespit edilmesi yöntemi olarak 

ifade edilmektedir. Edinilen bilgilerle araĢtırmacı tarafından 9.sınıf öğrencilerin 

“Invitations and Celebrations” ünitesindeki kazanımlara yönelik “Ünite BaĢarı Testi” 

geliĢtirilmiĢtir (EK 4). OluĢturulan test 25 maddeden oluĢmaktadır. OluĢturulan test ön 

test ve son test olarak ünitenin baĢlangıcında ve sonunda, derslerde kullanılan 

tekniklerin iĢe yarayıp yaramadığını görmek amacı ile öğrencilere uygulanmıĢtır.  

Ünite baĢarı testlerini geliĢtirirken yapılması gereken iĢlemlerden biri de testin hedefine 

uygun biçimde ölçülmek istenen davranıĢların belirlenmesidir. 9. sınıf “Invitations and 

Celebrations” ünitesinde bulunan kazanımların, ünite içerisinde hangi konuya ait 

olduğunu gösteren belirtke tablosu hazırlanmıĢ ve aĢağıda verilmiĢtir. 
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Tablo 8. 9. Sınıf “Invitations and Celebrations” Ünitesi Belirtke Tablosu 

Konular 
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1. Asking for and giving 

suggestions 
   X    X  

2. Doing shopping  X    X    

3. Making requests   X       

4. Talking about future plans     X  X  X 

5. Making and answering 

phone calls 
X         

9. sınıf “Invitations and Celebrations” ünitesi kazanımlarını ölçmek için 30 

maddeden oluĢan bir madde havuzu hazırlanmıĢtır. Test beĢ Ģıklı, çoktan seçmeli 

formatta düzenlenmiĢtir. Madde havuzunda bulunan soruların denemesi 2019-2020 

eğitim öğretim yılında 10.sınıfa giden 25 öğrenciyle yapılmıĢtır. Uygulanan testler 

bilgisayarda analiz edilmiĢtir. Analizde deneme formunun her maddesi için madde ayırt 

edicilik indeksi ve madde güçlük indeksi hesap edilmiĢ ve aĢağıdaki Tablo 9‟da 

verilmiĢtir. 

Tablo 9. 9. Sınıf 9. Ünite Deneme Formundaki Maddelere Ait Madde Analiz Tablosu 

Madde No Madde Güçlük Ġndeksi (p) Madde Ayırt Edicilik Ġndeksi 

1 0.76 0.3 

2 0.88 0.3 

3 0.60 0.7 

4 0.60 0.6 

5 0.80 0.3 

6 0.68 0.5 

7 0.52 0.2 

8 0.56 0.6 

9 0.64 0.5 

10 0.68 0.1 

K
az

an
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r 
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Tablo 9 (Devam). 9. Sınıf 9. Ünite Deneme Formundaki Maddelere Ait Madde Analiz Tablosu 

Madde analizi, ölçme aracındaki maddelere verilen cevapları ölçerek, 

maddelerle alakalı yorum yapılan bir süreçtir. Madde güçlük indeksi, maddenin ölçme 

aracını alan yanıtlayıcıya ne kadar kolay veya zor geldiğini gösterir. Maddenin hitap 

ettiği en iyi örtük özellik düzeyidir. Genel olarak güçlük indeksi değerinin 0.50 yani 

orta düzeyde olması beklenir. Ayırt edicilik indeksi ise bir ilgili maddenin bilenle 

bilmeyeni birbirinden ayırabilme ölçüsüdür ve -1 ile +1 arası bir değer alır. Ġndeksin 1‟e 

yakınlaĢması halinde ayırt ediciliği yüksektir Ģeklinde yorumlanabilir (Hasançebi vd., 

2019).  

Bu bilgiler kapsamında 14, 10, 28 ve 29. maddelerin ayırt edicilik indekslerinin 

düĢük olmasından ve 7. maddenin de testteki diğer birçok madde ile benzerlik 

göstermesinden dolayı testten çıkarılmasına karar verilmiĢtir. Maddelerin güçlük ve 

ayırt edicilik indekslerine bakılarak 25 maddelik ünite baĢarı testinin kullanılması 

uygun görülmüĢtür. Testte yer alan bazı maddeler birden fazla kazanıma yönelik olarak 

hazırlanmıĢ, teste dahil edilen maddelerin hangi ünite kazanımlarına yönelik olduğunu 

belirten tablo aĢağıda verilmiĢtir. 

Tablo 10. 9. Sınıf 9. Ünite Başarı Testi Maddelerinin Ünite Kazanımlarına Göre Dağılımı 
Kazanımlar Sorular Toplam 

E9.9.L1. 8,12,13 3 

E9.9.L2. 14,15,16,17 4 

E9.9.P1. 6,7,8 3 

E9.9.S1. 1,2,3,5 4 

E9.9.S2. 21,22,25 3 

E9.9.S3. 18,19,20 4 

E9.9.R1. 4,6,12,13 4 

E9.9.W1. 9,10,11 3 

E9.9.W2. 21,22,23,24 4 

Madde No Madde Güçlük Ġndeksi (p) Madde Ayırt Edicilik Ġndeksi 

11 0.68 0.5 

12 0.68 0.4 

13 0.60 0.3 

14 0.56 -0.1 

15 0.60 0.6 

16 0.60 0.6 

17 0.60 0.4 

18 0.64 0.6 

19 0.72 0.3 

20 0.60 0.4 

21 0.60 0.6 

22 0.72 0.4 

23 0.48 0.7 

24 0.64 0.6 

25 0.68 0.4 

26 0.60 0.5 

27 0.80 0.3 

28 0.68 -0.1 

29 0.64 0.1 

30 0.52 0.6 
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GerçekleĢtirilen deneme uygulamasından sonra oluĢturulan testin güvenirlik 

katsayı hesabı genellikle KR-20 olarak geçen Kuder-Richardson formülü kullanılarak 

yapılmıĢtır. KR-20 formülünde ölçeğin güvenirliği, 0.20-0.40 arasında güvenilir değil, 

0.40-0.50 arasında çok düĢük güvenirlik seviyesi, 0.50-0.60 arasında düĢük güvenirlik 

seviyesi, 0.60-0.70 arasında yeterli güvenirlik seviyesi, 0.70-0.90 arasında yüksek 

güvenirlik seviyesi, 0.90 ve üzeri çok yüksek güvenirlik seviyesi olarak yorumlanır 

(Özdamar, 2017). Hazırlanan testte yer alan maddelerin KR-20 değeri 0.83 olarak 

bulunmuĢ ve bu değer testin yüksek güvenirlik seviyesine sahip olduğu Ģeklinde 

yorumlanmıĢtır. 

8.2. 9. SINIF 10. ÜNĠTE BAġARI TESTĠ 

AraĢtırmacı tarafından 9.sınıf öğrencilerin “Television and Social Media” 

ünitesindeki kazanımlara yönelik “Ünite BaĢarı Testi” geliĢtirilmiĢtir (EK 5). 

OluĢturulan test 26 maddeden oluĢmaktadır. OluĢturulan test ön test ve son test olarak 

ünitenin baĢlangıcında ve sonunda, derslerde kullanılan tekniklerin iĢe yarayıp 

yaramadığını görmek amacı ile öğrencilere uygulanmıĢtır.  

9.sınıf öğrencilerin “Television and Social Media” ünitesinde bulunan 

kazanımların, ünite içerisinde hangi konuya ait olduğunu gösteren belirtke tablosu 

hazırlanmıĢ ve aĢağıda verilmiĢtir. 

Tablo 11. 9. Sınıf “Television and Social Media” Ünitesi Belirtke Tablosu 

Konular 
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1. Making predictions about the future X X X     

2. Asking for and giving opinion 

(agreement, disagreement, etc…)    X  X X 

3.Interrupting someone in a 

conversation 
    X   

4. Gaining time in a conversation  X   X   
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9. sınıf “Television and Social Media” ünitesi kazanımlarını ölçmek adına 

toplam 30 maddeden meydana gelen bir madde havuzu oluĢturulmuĢtur. Test beĢ Ģıktan 

oluĢan çoktan seçmeli formatta düzenlenmiĢtir. Madde havuzunda bulunan soruların 

deneme uygulaması 2019-2020 eğitim öğretim yılında 10.sınıfa devam etmekte olan 25 

öğrenciyle yapılmıĢtır. Uygulanan testler bilgisayar ortamında analiz edilmiĢtir. Yapılan 

analizde deneme formunun her maddesi için madde ayırt edicilik indeksi ve madde 

güçlük indeksi hesap edilmiĢtir. Deneme uygulamasından toplanan değerler aĢağıdaki 

Tablo 12‟de verilmiĢtir. 

Tablo 12. 9. Sınıf 10. Ünite Deneme Formundaki Maddelere Ait Madde Analiz Tablosu 

Bu bilgiler kapsamında 2, 3, 26. maddelerin ayırt edicilik indekslerinin düĢük 

olmasından ve 20. maddenin ise testte yer alan ve aynı kazanımı yoklayan diğer 

maddeler ile benzeĢmesinden ötürü testten çıkarılmasına, 22. maddenin ise önemli bir 

bilgi içerdiği için düzeltilerek kullanılmasına karar verilmiĢtir. Çizelgedeki maddelerin 

güçlük ve ayırt edicilik indeksleri göz önünde bulundurularak 26 maddelik baĢarı 

testinin kullanılmasına karar verilmiĢtir. Ünite ağırlıklı olarak E9.10.S1. kazanımı üzerine 

Madde No Madde Güçlük Ġndeksi (p) Madde Ayırt Edicilik Ġndeksi 

1 0.60 0.5 

2 0.56 0.1 

3 0.64 0.1 

4 0.56 0.4 

5 0.56 0.3 

6 0.56 0.4 

7 0.60 0.5 

8 0.60 0.5 

9 0.56 0.7 

10 0.72 0.5 

11 0.60 0.5 

12 0.72 0.6 

13 0.68 0.5 

14 0.68 0.5 

15 0.60 0.5 

16 0.52 0.5 

17 0.56 0.5 

18 0.64 0.3 

19 0.56 0.4 

20 0.68 0.2 

21 0.72 0.5 

22 0.64 0.2 

23 0.52 0.5 

24 0.68 0.5 

25 0.52 0.5 

26 0.72 0.0 

27 0.56 0.4 

28 0.68 0.3 

29 0.68 0.5 

30 0.56 0.3 
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yoğunlaĢtığı için testte bu kazanıma iliĢkin daha fazla maddeye yer verilmesi uygun 

görülmüĢtür. Testte yer alan bazı maddeler birden fazla kazanıma yönelik olarak 

hazırlanmıĢ, maddelerin hangi kazanımı yoklamak adına hazırlandığı aĢağıdaki tabloda 

detaylı bir Ģekilde verilmiĢtir. 

Tablo 13. 9. Sınıf 10. Ünite Başarı Testi Maddelerinin Ünite Kazanımlarına Göre Dağılımı 

Kazanımlar Sorular Toplam 

E9.10.L1. 24,25,26 3 

E9.10.P1. 10,11,20,21 4 

E9.10.S1. 7,8,9,10,11,12,13,14,15,16,17 11 

E9.9.S2. 1,2,3,4,5,6 6 

E9.9.S3. 1,3,4,5,23 5 

E9.9.R1. 19,20,21,22 4 

E9.9.W1. 4,18,19,20,23 5 
   

9.sınıf 10.ünie için hazırlanan testte yer alan maddelerin KR-20 değeri 0.82 

olarak hesaplanmıĢ ve bu sonuç testin yüksek güvenirlik seviyesine sahip olduğu 

Ģeklinde yorumlanmıĢtır. 

8.3. 11. SINIF 9. ÜNĠTE BAġARI TESTĠ 

AraĢtırmacı tarafından 11.sınıf öğrencilerin “My Friends” ünitesindeki 

kazanımlara yönelik “Ünite BaĢarı Testi” geliĢtirilmiĢtir (EK 6). OluĢturulan test 26 

maddeden oluĢmaktadır. OluĢturulan test ön test ve son test olarak ünitenin 

baĢlangıcında ve sonunda, derslerde kullanılan tekniklerin iĢe yarayıp yaramadığını 

görmek amacı ile öğrencilere uygulanmıĢtır.  

11.sınıf öğrencilerin “My Friends” ünitesinde bulunan kazanımların, ünite 

içerisinde hangi konuya ait olduğunu gösteren belirtke tablosu hazırlanmıĢ ve aĢağıda 

verilmiĢtir. 

Tablo 14. 11. sınıf “My friends” Ünitesi Belirtke Tablosu 

Konular 
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1. Describing events, places and people X   X X X 

2. Asking for and giving clarification  X X    
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11. sınıf “My Friends” ünitesi kazanımlarını ölçmek adına toplam 35 maddeden 

meydana gelen bir madde havuzu oluĢturulmuĢtur. Test beĢ Ģıktan oluĢan çoktan 

seçmeli formatta düzenlenmiĢtir. Madde havuzunda bulunan soruların deneme 

uygulaması 2019-2020 eğitim öğretim yılında 12.sınıfa devam etmekte olan 25 

öğrenciyle yapılmıĢtır. Uygulanan testler bilgisayar ortamında analiz edilmiĢtir. Yapılan 

analizde deneme formunun her maddesi için madde ayırt edicilik indeksi ve madde 

güçlük indeksi hesap edilmiĢtir. Deneme uygulamasından toplanan değerler aĢağıdaki 

Tablo 15‟te verilmiĢtir. 

Tablo 15. 11. Sınıf 9. Ünite Deneme Formundaki Maddelere Ait Madde Analiz Tablosu 

Madde No Madde Güçlük Ġndeksi (p) Madde Ayırt Edicilik Ġndeksi 

1 0.68 0.1 

2 0.68 0.4 

3 0.76 0.3 

4 0.72 0.3 

5 0.68 0.4 

6 0.84 0.2 

7 0.48 0.5 

8 0.52 0.0 

9 0.56 0.4 

10 0.60 0.4 

11 0.64 0.5 

12 0.68 0.1 

13 0.52 0.5 

14 0.80 0.4 

15 0.76 0.4 

16 0.64 0.5 

17 0.72 0.1 

18 0.60 0.2 

19 0.68 0.4 

20 0.64 0.2 

21 0.64 0.2 

22 0.60 0.5 

23 0.56 0.4 

24 0.64 -0.0 

25 0.52 0.5 

26 0.56 0.5 

27 0.64 0.4 

28 0.72 0.5 

29 0.72 0.4 

30 0.68 -0.1 

31 0.56 0.6 

32 0.56 0.5 

33 0.60 0.4 

34 0.72 0.4 

35 0.68 0.5 

Bu bilgiler kapsamında 1, 8, 12, 17, 24, 30. maddelerin ayırt edicilik 

indekslerinin düĢük olmasından ve 6 ,18, 29. maddenin formda bulunan diğer sorular ile 

benzeĢim göstermesinden dolayı testten çıkarılmasına; 20, 21. maddelerin ise önemli 

bilgiler içerdikleri için düzeltilerek kullanılmasına karar verilmiĢtir. Çizelgede bulunan 

maddelerin güçlük ve ayırt edicilik indeksleri göz önünde bulundurularak 26 maddelik 
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ünite baĢarı testinin çalıĢmada kullanılması uygun görülmüĢtür. Testte yer alan bazı 

maddeler birden fazla kazanıma yönelik olarak hazırlanmıĢ, maddelerin hangi kazanımı 

yoklamak adına hazırlandığı aĢağıdaki tabloda detaylı bir Ģekilde verilmiĢtir. 

Tablo 16. 11. Sınıf 9. Ünite Başarı Testi Maddelerinin Ünite Kazanımlarına Göre Dağılımı 

Kazanımlar Sorular Toplam 

E11.9.L1. 1,2,8,9,11,12 6 

E11.9.P1. 3,4,7,24 4 

E11.9.S1. 5,6,10,16,17,22 6 

E11.9.R1. 10,14,16,17 4 

E11.9.W1. 15,18,19,20,21,23 6 

E11.9.W2. 8,13,25,26 4 

Hazırlanan testte yer alan maddelerin KR-20 değeri 0.80 olarak bulunmuĢ ve 

elde edilen bu değer ile testin yüksek güvenirlik seviyesine sahip olduğu yorumu 

getirilmiĢtir. 

8.4. 11. SINIF 10. ÜNĠTE BAġARI TESTĠ 

AraĢtırmacı tarafından 11.sınıf öğrencilerin “Values and Norms” ünitesindeki 

kazanımlara yönelik “Ünite BaĢarı Testi” geliĢtirilmiĢtir (EK 7). OluĢturulan test 31 

maddeden oluĢmaktadır. OluĢturulan test ön test ve son test olarak ünitenin 

baĢlangıcında ve sonunda, derslerde kullanılan tekniklerin iĢe yarayıp yaramadığını 

görmek amacı ile öğrencilere uygulanmıĢtır.  

11.sınıf öğrencilerin “Values and Norms” ünitesinde bulunan kazanımların, 

ünite içerisinde hangi konuya ait olduğunu gösteren belirtke tablosu hazırlanmıĢ ve 

aĢağıda verilmiĢtir. 

Tablo 17.  11. sınıf “Values and Norms” Ünitesi Belirtke Tablosu 

Konular 
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1. Expressing opinions X     X X 

2. Exchanging ideas  X X     

3. Making comments  X  X X   
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11. sınıf “Values and Norms” ünitesi kazanımlarını ölçmek adına toplam 35 

maddeden meydana gelen bir madde havuzu oluĢturulmuĢtur. Testte bazı maddeler 

birden fazla kazanıma hitap edecek Ģekilde hazırlanmıĢtır. Test beĢ Ģıktan oluĢan çoktan 

seçmeli formatta düzenlenmiĢtir. Madde havuzunda bulunan soruların deneme 

uygulaması 2019-2020 eğitim öğretim yılında 12.sınıfa devam etmekte olan 25 

öğrenciyle yapılmıĢtır. Uygulanan testler bilgisayar ortamında analiz edilmiĢtir. Yapılan 

analizde deneme formunun her maddesi için madde ayırt edicilik indeksi ve madde 

güçlük indeksi hesap edilmiĢtir. Deneme uygulamasından toplanan değerler aĢağıdaki 

Tablo 18‟de verilmiĢtir. 

Tablo 18. 11. Sınıf 10. Ünite Deneme Formundaki Maddelere Ait Madde Analiz Tablosu 

Madde No Madde Güçlük Ġndeksi (p) Madde Ayırt Edicilik Ġndeksi 

1 0.72 0.7 

2 0.68 0.4 

3 0.64 0.6 

4 0.76 0.6 

5 0.56 0.6 

6 0.44 0.5 

7 0.48 0.6 

8 0.56 0.4 

9 0.72 0.3 

10 0.56 0.6 

11 0.60 0.4 

12 0.32 0.6 

13 0.68 0.4 

14 0.64 0.5 

15 0.68 0.4 

16 0.68 0.5 

17 0.64 0.4 

18 0.56 0.5 

19 0.48 0.4 

20 0.72 0.5 

21 0.68 0.2 

22 0.52 0.3 

23 0.52 0.3 

24 0.44 0.3 

25 0.64 0.3 

26 0.68 0.5 

27 0.76 0.4 

28 0.68 0.5 

29 0.60 0.6 

30 0.64 0.5 

31 0.68 0.6 

32 0.80 0.1 

33 0.76 0.5 

34 0.56 0.4 

35 0.60 0.2 

Bu bilgiler kapsamında 32. maddenin ayırt edicilik indeksinin düĢük olmasından 

dolayı ve 21, 25, 35. maddelerinse kullanılacak yüksek ayırıcılık değerli baĢka 

maddelerle çok fazla benzeĢim göstermesinden ötürü testten çıkarılması uygun 
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görülmüĢtür. Çizelgede bulunan maddelerin güçlük ve ayırt edicilik indeksleri göz 

önünde bulundurularak 31 maddelik ünite baĢarı testinin çalıĢmada kullanılmasına karar 

verilmiĢtir. Ünitede bulunan E11.10.S1. ve E11.10.P1 kazanımları ünitenin genel olarak 

kazandırmak istediği konuların çoğunu kapsadığı için testte bu kazanımlara iliĢkin daha 

fazla maddeye yer verilmesi uygun görülmüĢtür. Testte yer alan bazı maddeler birden 

fazla kazanıma yönelik olarak hazırlanmıĢ, maddelerin hangi kazanımı yoklamak adına 

hazırlandığı aĢağıdaki tabloda detaylı bir Ģekilde verilmiĢtir. 

Tablo 19. 11. Sınıf 10. Ünite Başarı Testi Maddelerinin Ünite Kazanımlarına Göre Dağılımı 

Kazanımlar Sorular Toplam 

E11.10.L1. 3,16,23,31 4 

E11.10.P1. 5,7,8,10,11,13,14,16,18,20,21 11 

E11.10.S1. 1,2,3,4,6,9,12,15,17,19,22,23,24 13 

E11.10.S2. 9,19,21,27,30 5 

E11.10.R1. 9,16,21,31 4 

E11.10.W1. 21,23,24,30,31 5 

E11.10.W2. 25,26,28,29 4 

Hazırlanan testte yer alan maddelerin KR-20 değeri 0.88 olarak bulunmuĢ ve 

yüksek güvenirlik seviyesine sahip olduğu Ģeklinde yorumlanmıĢtır. 

8.5. ĠNGĠLĠZCE DERSĠNE YÖNELĠK TUTUM ÖLÇEĞĠ  

ÇalıĢmada öğrencilerin Ġngilizce dersine karĢı tutumlarını ölçmek adına Takkaç 

Tulgar (2018) tarafından geliĢtirilen “Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği” (EK 12) 

gerekli izin (EK 2) alınarak kullanılmıĢtır.  

Ölçek 26 maddeden ve 4 alt boyuttan oluĢmaktadır ve 5‟li likert tipte 

hazırlanmıĢtır. Ölçeğin çalıĢma grubunu 2016-2017 eğitim öğretim yılında Erzurum‟da 

eğitim gören, uygun örneklem yöntemiyle seçilmiĢ 370 lise öğrencisi oluĢturmaktadır.  

Takkaç Tulgar (2018) açımlayıcı ve doğrulayıcı faktör analiziyle ölçeğin faktör 

yapısını incelemiĢ ve toplam varyansın % 64.55‟ini açıklayan dört boyutlu bir yapı elde 

etmiĢ ve bu yapının model uyumunun iyi düzeyde olduğu sonucuna varmıĢtır 

(X2/sd=2,93, RMSEA=.069, SRMR: .055, RMR= .046, NFI=.97, NNFI= .98, CFI=.98, 

IFI=.98, RFI=.97, AGFI=.86, GFI=.86). 

AraĢtırmacı geliĢtirdiği ölçeğin güvenirliğini ölçmek adına, iç tutarlılık, iki yarı, 

test tekrar test yöntemi de kullanmıĢ, elde ettiği sonuçlarda (iç tutarlık .96, iki yarı 

güvenirliği .92) ölçeğin güvenirlik açısından sahip olduğu değerlerin yeterli düzeyde 

olduğunu bulmuĢtur.  
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ÇalıĢmada uygulanan ölçeğin ön testinden elde edilen güvenirlik değeri .96 

olarak bulunmuĢtur. Uygulanan ölçeğin son testinden de .96 güvenirlik değeri elde 

edilmiĢtir. Elde edilen değerler oldukça yüksek olup ölçeğin güvenirlik açısından sahip 

olduğu değerlerin yeterli düzeyde olduğu sonucuna varılmıĢtır.  

8.6. ÖĞRENCĠLERLE GERÇEKLEġTĠRĠLEN YARI YAPILANDIRILMIġ 

GÖRÜġME FORMU 

9 ve 11.sınıf deney grubu öğrencileri ile uygulamanın baĢında ve sonunda yarı 

yapılandırılmıĢ görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢtir. KararlaĢtırılmıĢ belli bir hususta 

derinlemesine soru sorma, cevap eksik ya da yeterince açık ve net değilse yeniden sorup 

vaziyeti daha net bir duruma dönüĢtürüp yanıtları bitirme olanağı sağlaması 

bakımından, görüĢme yöntemi artısı olan bir yöntemdir (Çepni, 2009).  

GörüĢme soruları hazırlanırken bir Psikolojik DanıĢmandan ve bir Ġngilizce 

Öğretmeninden görüĢ alınmıĢ, gelen dönütler doğrultusunda düzeltilmiĢ ve her 

öğrenciye ayrı ayrı ön görüĢme ve son görüĢme olarak uygulanmıĢtır. GörüĢmeden elde 

edilen verilerin kaybedilmemesi açısından, öğrencilerin cümleleri bire bir yazılı bir 

Ģekilde kayıt altına alınmıĢtır. GörüĢmelerde verdikleri cevaplar aktarılırken gizlilik 

açısından öğrencilerde Ö. kod adları ile bahsedilmiĢtir. 

Öğrencilere sorulan yarı yapılandırılmıĢ ön görüĢme ve son görüĢme soruları 

aĢağıdaki çizelgede verilmiĢtir.  

Tablo 20. 9. ve 11. Sınıf Deney Grubu Öğrenci ile Gerçekleştirilmiş Yarı Yapılandırılmış Ön 

Görüşme Soruları 

Maddeler Sorular 

a. Ġngilizce dersine karĢı bakıĢınız (tutumunuz) nedir? 

b. Ġngilizce dersinde kendinizi baĢarılı buluyor musunuz? 

c. Karikatürü ve kelime matrisi teknikleri ile ilgili ne düĢünüyorsunuz? Ġngilizce 

dersinin bu Ģekilde iĢlenmesi ilgini çeker miydi? 

 

Tablo 21. 9. ve 11. Sınıf Deney Grubu Öğrenci ile Gerçekleştirilmiş Yarı Yapılandırılmış Son 

Görüşme Soruları 

Maddeler Sorular 
a. Ġngilizce dersine karĢı bakıĢınız (tutumunuz) nedir? 

b. Ġngilizce dersinde kendinizi baĢarılı buluyor musunuz? 

c. Karikatürü ve kelime matrisi teknikleri ile ilgili ne düĢünüyorsunuz? Ġngilizce 

dersinin bu Ģekilde iĢlenmesi ilginizi çekti mi ve hoĢunuza gitti mi? 

8.7. ÇALIġMADA KULLANILAN AKTĠVĠTE VE MATERYALLERĠN TASARIMI 

ÇalıĢmada ilk olarak dokuzuncu sınıfların “Invitations and Celebrations” 

ünitesine yönelik, cümle kalıplarının ve öğrenilmesi istenilen yapıları içeren 16 adet 
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karikatür hazırlanmıĢtır. Karikatürlerin kapsam geçerliği bir Çocuk GeliĢimi ve Eğitimi 

branĢı öğretmeni ile bir Ġngilizce öğretmeninin görüĢleri alınarak teyit edilmiĢtir. Aynı 

ünite için 9 adet kelime matrisi oluĢturulmuĢ, oluĢturulan kelime matrislerinin kapsam 

geçerliği bir Çocuk GeliĢimi ve Eğitimi branĢı öğretmeni ile bir Ġngilizce öğretmeninin 

görüĢleri alınarak teyit edilmiĢtir.  

ÇalıĢmada dokuzuncu sınıfların “Television and Social Media” ünitesine 

yönelik, cümle kalıplarının ve öğrenilmesi istenilen yapıları içeren 12 adet karikatür 

hazırlanmıĢtır. Karikatürlerin kapsam geçerliği bir Çocuk GeliĢimi ve Eğitimi branĢı 

öğretmeni ile bir Ġngilizce öğretmeninin görüĢleri alınarak teyit edilmiĢtir. Aynı ünite 

için 9 adet kelime matrisi oluĢturulmuĢ, oluĢturulan kelime matrislerinin kapsam 

geçerliği bir Çocuk GeliĢimi ve Eğitimi branĢı öğretmeni ile bir Ġngilizce öğretmeninin 

görüĢleri alınarak teyit edilmiĢtir. 

ÇalıĢmanın on birinci sınıflar ile iĢlenen “Friends” ünitesine yönelik, cümle 

kalıplarının ve öğrenilmesi istenilen yapıları içeren 13 adet karikatür hazırlanmıĢtır. 

Karikatürlerin kapsam geçerliği bir Çocuk GeliĢimi ve Eğitimi branĢı öğretmeni ile bir 

Ġngilizce öğretmeninin görüĢleri alınarak teyit edilmiĢtir. Aynı ünite için 8 adet kelime 

matrisi oluĢturulmuĢ, oluĢturulan kelime matrislerinin kapsam geçerliği bir Çocuk 

GeliĢimi ve Eğitimi branĢı öğretmeni ile bir Ġngilizce öğretmeninin görüĢleri alınarak 

teyit edilmiĢtir. 

On birinci sınıfların bir diğer ünitesi “Values and Norms” a yönelik, cümle 

kalıplarının ve öğrenilmesi istenilen yapıları içeren 14 adet karikatür hazırlanmıĢtır. 

Karikatürlerin kapsam geçerliği bir Çocuk GeliĢimi ve Eğitimi branĢı öğretmeni ile bir 

Ġngilizce öğretmeninin görüĢleri alınarak teyit edilmiĢtir. Aynı ünite için 7 adet kelime 

matrisi oluĢturulmuĢ, oluĢturulan kelime matrislerinin kapsam geçerliği bir Çocuk 

GeliĢimi ve Eğitimi branĢı öğretmeni ile bir Ġngilizce öğretmeninin görüĢleri alınarak 

teyit edilmiĢtir. 

Karikatürler oluĢturulurken öğrencilerin rahatlıkla anlayabileceği yapılarla ve 

kısa cümlelerle oluĢturulmasına özen gösterilmiĢtir. Karikatürlerin hazırlandığı 

resimlerin ilgi çekici olmasına, anlaĢılır olmasına, fazla karıĢık olmamasına önem 

verilmiĢtir.  

Kelime matrisleri oluĢturulurken öğrencilerin rahat anlayabilmesi ve 

uygulamaya dökebilmesi için kısa ve anlaĢılır cümleler kullanılmasına dikkat edilmiĢtir. 
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Öğrencilerin cümleleri birleĢtirmekte zorlanmamaları için matrislerin çok hücreli 

olmamasına özen gösterilmiĢtir. 

9. VERĠLERĠN ANALĠZĠ 

AraĢtırmanın verileri nitel ve nicel olmak üzere iki yöntem ile eĢ zamanlı olarak 

toplanmıĢ ve analizleri de ayrı ayrı yapılarak elde edilen bulgular birlikte 

yorumlanmıĢtır.  

9.1. ARAġTIRMANIN NĠCEL VERĠLERĠNĠN ANALĠZĠ 

Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği ve Ünite BaĢarı Testleri yapıldıktan 

sonra toplanan veriler bilgisayar ortamına aktarılmıĢ ve verilerin analizine uygun olarak 

belirlenen istatistiksel testler uygulanmıĢ ve analizler yapılmıĢtır. Ġngilizce Dersine 

Yönelik Tutum Ölçeği ve Ünite BaĢarı Testleri için deney ve kontrol grubu 

öğrencilerinin ön ve son testten elde ettikleri puanların fark değerine uygulanan 

normallik testinin sonuçlarında tüm gruplarda verilerin normal dağıldığı görülmüĢtür. 

Bu sebeple veriler ile ilgili analizlerde parametrik testlerden bağımlı gruplar t-testi ve 

bağımsız gruplar t-testi kullanılmıĢtır. BaĢarı testleri ve tutum ölçeği için analiz 

basamakları tüm gruplarda aĢağıda belirtilen adımlarda gerçekleĢtirilmiĢtir; 

 Deney ve kontrol grubu öğrencilerinin ön test-son test fark puanlarına iliĢkin 

normallik testleri yapılmıĢtır.  

 Deney grubu öğrencilerinin ön test-son test puanlarına iliĢkin bağımlı gruplar 

t-testi yapılmıĢtır. 

 Kontrol grubu öğrencilerinin ön test-son test puanlarına iliĢkin bağımlı gruplar 

t-testi yapılmıĢtır. 

 Deney ve kontrol gruplarının ön test-son test fark puanlarına iliĢkin bağımsız 

gruplar t-testi yapılmıĢtır. 

 Deney ve kontrol gruplarının ön test-son test fark puanlarına iliĢkin eta kare 

değeri hesaplanmıĢtır.  

Elde edilen farklılıkların etkisini anlayabilmek için etki değeri hesaplanmıĢtır. 

Hesaplamada eta kare (Eta squared) değeri kullanılmıĢtır. Chone (1988), eta kare 

değerinin .01-.06 arasında olmasının küçük, .06-.14 arasında olmasının orta, .14 ve 

üstünde olmasının büyük etki olarak yorumlanabileceğini belirtmiĢtir (akt. Pallant, 
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2005). Ayrıca yapılan tüm analizlerde .05 hata payına dikkat edilmiĢtir. AĢağıda verilen 

baĢlıklarda her bir ölçek ve teste iliĢkin gruplara ait normallik değerleri ve 

gerçekleĢtirilen analiz detayları verilmiĢtir. 

9.1.1. 9. Sınıf 9. Ünite BaĢarı Testi Veri Analiz Basamakları 

9. sınıf 9. ünite baĢarı testi ile ilgili elde edilen verilere normallik analizleri 

yapılmıĢ ve 9.sınıf deney grubunun ön ve son test fark değerine yapılan analizde 

verilerin normal dağıldığı (.64), 9.sınıf kontrol grubunun ön ve son test fark değerine 

yapılan analizde verilerin normal dağıldığı (.10) görülmüĢtür. Bu yüzden 9.sınıf 

gruplarının tutum verileri ile ilgili analizlerde parametrik testler olan bağımlı gruplar t-

testi ve bağımsız gruplar t-testi uygulanmıĢtır.  

9.1.2. 9. sınıf 10. Ünite BaĢarı Testi Veri Analiz Basamakları 

9. sınıf 10. ünite baĢarı testi ile ilgili elde edilen verilere normallik analizleri 

yapılmıĢ ve 9.sınıf deney grubunun ön ve son test fark değerine yapılan analizde 

verilerin normal dağıldığı (.77), 9.sınıf kontrol grubunun ön ve son test fark değerine 

yapılan analizde verilerin normal dağıldığı (.39) görülmüĢtür. Bu yüzden 9.sınıf 

gruplarının tutum verileri ile ilgili analizlerde parametrik testler olan bağımlı gruplar t-

testi ve bağımsız gruplar t-testi uygulanmıĢtır.  

9.1.3. 11. Sınıf 9. Ünite BaĢarı Testi Veri Analiz Basamakları 

11. sınıf 9. ünite baĢarı testi ile ilgili elde edilen verilere normallik analizleri 

yapılmıĢ ve 11.sınıf deney grubunun ön ve son test fark değerine yapılan analizde 

verilerin normal dağıldığı (.43), 11.sınıf kontrol grubunun ön ve son test fark değerine 

yapılan analizde verilerin normal dağıldığı (.05) görülmüĢtür. Bu yüzden 11.sınıf 

gruplarının tutum verileri ile ilgili analizlerde parametrik testler olan bağımlı gruplar t-

testi ve bağımsız gruplar t-testi uygulanmıĢtır.  

9.1.4. 11. Sınıf 10. Ünite BaĢarı Testi Veri Analiz Basamaklar 

11. sınıf 10. ünite baĢarı testi ile ilgili elde edilen verilere normallik analizleri 

yapılmıĢ ve 11.sınıf deney grubunun ön ve son test fark değerine yapılan analizde 

verilerin normal dağıldığı (.07), 11.sınıf kontrol grubunun ön ve son test fark değerine 

yapılan analizde verilerin normal dağıldığı (.61) görülmüĢtür. Bu yüzden 11.sınıf 

gruplarının tutum verileri ile ilgili analizlerde parametrik testler olan bağımlı gruplar t-

testi ve bağımsız gruplar t-testi uygulanmıĢtır.  
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9.1.5. Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Veri Analiz Basamakları 

Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum ölçeği ile ilgili elde edilen verilerin fark 

değerlerine normallik analizleri yapılmıĢ ve 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin ön ve 

son test fark değerine uygulanan normallik testinin sonuçlarında verilerin normal 

dağıldığı (.20), 9.sınıf kontrol grubu öğrencilerinin ön ve son test fark değerine 

uygulanan normallik testinin sonuçlarının da verilerinin normal dağıldığı (.052) 

görülmüĢtür. Bu yüzden 9.sınıf gruplarının tutum verileri ile ilgili analizlerde 

parametrik testlerden bağımlı gruplar t-testi ve bağımsız gruplar t-testi yapılmıĢtır. 

11.sınıf deney grubunun ön-son test verilerinin fark değerine yapılan normallik testinin 

sonuçlarında verilerin normal dağıldığı, Skewness ve Kurtosis değerlerinin -1,5 ile +1,5 

arasında yer aldığı (.53; .038), 11.sınıf kontrol grubunda da ön-son test verilerinin fark 

değerine yapılan normallik testinin sonuçlarında verilerin normal dağıldığı (.55) 

görülmüĢtür. Bu sebeple 11.sınıf gruplarının tutum verileri ile ilgili analizlerde 

parametrik testler olan bağımlı gruplar t-testi ve bağımsız gruplar t-testi uygulanmıĢtır. 

Diğer analizlerden farklı olarak Ġngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği için 9. ve 11. 

sınıf öğrencilerinin ön ve son test puanlarının frekans, ortalama, standart sapma 

hesaplaması yapılmıĢtır. 

9.2. ARAġTIRMANIN NĠTEL VERĠLERĠNĠN ANALĠZĠ 

AraĢtırmanın nitel verileri öğrenciler ile gerçekleĢtirilen ön ve son yarı 

yapılandırılmıĢ görüĢmeler ile toplanmıĢtır. Toplanan verilere içerik analizi yapılmıĢtır. 

Ġçerik analizinin ana hedefi toplanan verileri açıklamaya yardımcı olacak iliĢki ve 

kavramlara ulaĢmaktadır (KarataĢ, 2015). Ġçerik analizi yaparken asıl olarak uygulanan 

yöntem, birbiri ile benzer durumdaki bilgileri belli kavram ve tema çerçevesi içerisinde 

toplayarak birleĢtirmek ve bu kavram ve temaları okuyucuların algılayabileceği Ģekilde 

düzene koyarak yorum yapmaktır. Ġçerik analizinde gözlem, görüĢme, ya da belgeler 

vasıtasıyla toplanan nitel araĢtırma verileri dört adımda çözümlenir: Bilgilerin kodlanma 

iĢlemi, tema oluĢturma iĢlemi, kod ve tema düzenlemesi, bulguların tanımlanma iĢlemi 

ve yorumlama iĢlemi (Yıldırım ve ġimĢek, 2008). AraĢtırmada öğrenciler ile yarı 

yapılandırılmıĢ ön ve son görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢ, veriler yazıya dökülmüĢ, 

görüĢlerin net gözlemlenebilmesi ve yorumlanabilmesi adına kod temalara ayrılmıĢ ve 

anlaĢılır bir biçimde yorumlanmıĢtır. Kod ve temaların eĢ kodlayıcı ile geçerlik 

güvenirliği test edilmiĢ, ortak görüĢe sahip olunduğu bulunmuĢtur.  
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

9. VE 11. SINIF ĠNGĠLĠZCE DERSĠNDE KARĠKATÜR VE KELĠME MATRĠSĠ 

TEKNĠKLERĠNĠN AKADEMĠK BAġARI VE TUTUMA ETKĠLERĠNĠN 

ĠNCELENMESĠ ARAġTIRMASININ BULGULARI VE YORUMU 

1. BULGULAR VE YORUMLAR  

AraĢtırmanın bu bölümünde 9. ve 11. Sınıf lise öğrencilerinin 9. ve 10. Üniteler 

ile ilgili baĢarı testlerinin sonuçları, Ġngilizce dersine yönelik tutumları ve öğrenci 

görüĢleri sunulmuĢtur. Elde edilen bulgular yorumlanmıĢ ve konu ile alakalı yapılan 

çalıĢmalar doğrultusunda yorumlanmıĢ, tartıĢılmıĢtır. Sonuçlar ifade edildikten sonra 

konu ile alakalı öneriler sunulmuĢtur.  

1.1. BĠRĠNCĠ ALT PROBLEME ĠLĠġKĠN BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın birinci alt problemi “9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu 

öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir 

farklılık var mıdır?” olarak düzenlenmiĢtir. 

AĢağıda verilen Tablo 22‟de. 9. Sınıf deney grubu öğrencilerinin 9. ünite baĢarı 

puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçları yer almaktadır.  

Tablo 22. 9. Sınıf Deney Grubunun 9.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test Bağımlı 

Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd t p 

Ön test 

Son test 

13 

13 

9,53 

20,23 

6,43 

2,77 
12 -7,70 .00* 

*p<.05 

Tablo 22‟de görülen analiz sonuçlarından anlaĢıldığı üzere 9.sınıf deney 

grubunun 9.ünite baĢarı puanları için gerçekleĢtirilen ön test-son test bağımlı gruplar t-

Testinin sonuncu anlamlıdır (p.00<.05). Deney grubunun ön test ve son testten aldıkları 

ortalama puanlara bakılacak olunursa arada 10,69 puanlık bir yükseliĢ olduğu açıkça 

görülmektedir (X=9,53, X=20,23). Analiz sonuçlarından çıkan sonuçlara bakılınca, 

deney grubundaki ön test puanları ve son test puanları arasındaki puan farkının, deney 

grubunda uygulanan karikatür ve kelime matrisi tekniklerinin sayesinde olduğunu 

söylenebilir. Derslerin daha eğlenceli, daha verimli, kullanılan teknikler sayesinde daha 

eğitici hale gelmesi ile öğrencilerin puanları ciddi bir oranda artmıĢtır. 
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AĢağıda verilen Tablo 23‟ te 9.sınıf kontrol grubu öğrencilerinin 9.ünite baĢarı 

puanları için gerçekleĢtirilen ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçları yer 

almaktadır.  

Tablo 23. 9. Sınıf Kontrol Grubunun 9.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test 

Bağımlı Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd t p 

Ön test 

Son test 

12 

12 

14,08 

16,16 

5,83 

5,14 
11 -4,61 .00* 

*p<.05 

Tablo 23‟teki analiz sonuçlarına bakıldığında 9. sınıf kontrol grubunun 9. ünite 

baĢarı puanları için gerçekleĢtirilen ön test-son test bağımlı gruplar t-Testinin sonuncu 

anlamlıdır (p.00<.05). Kontrol grubunun ön test ve son testten aldıkları ortalama 

puanlara bakılacak olunursa arada 2,08 puanlık az bir yükseliĢ olduğu görülmektedir 

(X=14,08, X=16,16). Kontrol grubun ön ve son testi farkı her ne kadar anlamlı çıksa da, 

aradaki fark oldukça azdır. 

Sonuçlar incelendiğinde kontrol grubunun ön test ortalama puanının deney 

grubuna göre daha yüksek olduğu görülmektedir (X=14,08>X=9,53). Ancak kontrol 

grubunun son testten aldıkları ortalama puana bakılınca önemli bir ilerleme 

kaydedemedikleri, deney grubunun daha düĢük baĢlamasına rağmen son test ortalama 

puanında kontrol grubunu geçtiği görülmektedir (X=20,23>X=16,16). Kontrol grubu 

öğrencilerinin ön test ve son test puan ortalamalarına bakılınca elde edilen farkın bu 

denli az olmasının nedeninin derslerde uygulanan MEB‟in ön gördüğü yöntem ve 

teknikler olduğunu söylemek mümkündür.  

AĢağıda verilen Tablo 24‟te 9. sınıf deney ve kontrol gruplarının 9.ünite baĢarı 

testlerinden elde ettikleri ön test-son test fark puanları için yapılan bağımsız gruplar t-

testi bulguları yer almaktadır. 

Tablo 24. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 9.Ünite Başarı Testlerinden Aldıkları Ön Test-

Son Test Fark Puanlarına İlişkin Bağımsız Gruplar t-Testi Sonuçları 

Grup N X Ss Sd t p 

Deney 

Kontrol 

13 

12 

10,69 

2,08 

5,00 

1,56 
23 5,69 .00* 

*p<.05; η
2
=.58 

Tablo 24‟ te görüldüğü gibi deney grubu ve kontrol grubunda yer alan 9. sınıf 

öğrencilerin 9.ünite baĢarı ön test ve son test puanları arasında anlamlı farklılık olduğu 

görülmüĢtür (p=.00<.05). Deney ve kontrol grubundaki öğrencilerin ön test ve son 

baĢarı test puan farklarına bakılınca arada 8,61 puanlık önemli bir fark olduğu 
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anlaĢılmaktadır. Hesaplanan eta kare değerine (η2= .58) bakıldığında, iki sınıfta 

uygulanan farklı eğitim yönteminin öğrencilerin baĢarı seviyeleri üzerinde büyük 

düzeyde etkiye sahip olduğu görülmektedir. ÇalıĢma sonucunda elde edilen analizler 

dikkate alındığında karikatür ve kelime matrisi tekniğinin uygulandığı deney grubunda 

bulunan öğrencilerin, 9.ünite baĢarı testinden daha yüksek puan aldıkları, uygulanan 

tekniklerin etkili olduğu görülmüĢtür.  

1.2. ĠKĠNCĠ ALT PROBLEME AĠT BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın ikinci alt problemi “9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu 

öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir 

farklılık var mıdır?” olarak düzenlenmiĢtir.  

AĢağıda verilen Tablo 25‟te 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin 10.ünite baĢarı 

puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi bulguları yer almaktadır.  

Tablo 25. 9. Sınıf Deney Grubunun 10.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test 

Bağımlı Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd t p 

Ön test 

Son test 

13 

13 

9,53 

19,46 

4,31 

3,43 
12 -15,38 .00* 

*p<.05 

Tablo 25‟te yapılan analizler incelendiğinde 9.sınıf deney grubunun 10.ünite 

baĢarı puanları için yapılan ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonucunun anlamlı 

olduğu görülmektedir (p=.00<.05). Deney grubunun 10.ünite ön test baĢarı puanı 

ortalaması 9,53 iken, son test baĢarı puanı ortalaması 19,46‟ya çıkmıĢtır. Ön test ve son 

test arasında oluĢan bu 9,93‟lük puan yükseliĢini deney grubunda uygulanan karikatür 

ve kelime matrisi tekniğine bağlamak yanlıĢ olmayacaktır. Öğrencilerin ön testten 

aldıkları ortalama baĢarı puanları oldukça düĢükken, ünitenin karikatür ve kelime 

matrisi tekniği ile iĢlenmesi sayesinde öğrenciler derslerden hem keyif almıĢ hem de 

baĢarı düzeylerini yüksek oranda artırmıĢlardır. 

AĢağıda verilen Tablo 26‟da. 9. sınıf kontrol grubu öğrencilerinin 10. ünite 

baĢarı puanları için yapılan ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçları yer 

almaktadır.  
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Tablo 26. 9. Sınıf Kontrol Grubunun 10.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test 

Bağımlı Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd T p 

Ön test 

Son test 

12 

12 

11,00 

14,33 

3,76 

4,96 
11 -4,37 .00* 

*p<.05 

9. sınıf kontrol grubunun 10.ünite baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test 

bağımlı gruplar t-testi bulguları incelendiğinde, grubun ön ve son baĢarı testi arasındaki 

farkın anlamlı olduğu görülmektedir (p=.00<.05). 9.sınıf kontrol grubunun 10.ünite 

baĢarı ön testi puan ortalamaları 11,00 iken, baĢarı son testi puan ortalamalarının 14,33 

olarak bulunmuĢtur. Kontrol grubunun 10.ünite baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test 

bağımlı gruplar t-testi sonuçları anlamlı çıksa da, aradaki puan farkı 3,33‟tür. 

Bulunan puan farkı oldukça az olup, deney gurubunun da gerisindedir. 9. sınıf 

kontrol grubunun 10.ünite baĢarı puanlarının deney grubundan düĢük olmasının ve ön 

test son test arasındaki puan farkının son derece az olmasının nedeni, MEB‟in 

programına uygun yöntemler ile iĢlenen Ġngilizce dersleri olduğunu söylemek 

mümkündür. 

AĢağıda verilen Tablo 27‟de. 9. sınıf deney ve kontrol gruplarının 10.ünite 

baĢarı testlerinden elde ettikleri ön test-son test fark puanları için yapılan bağımsız 

gruplar t-testi sonuçları yer almaktadır. 

Tablo 27. 9. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 10.Ünite Başarı Testlerinden Aldıkları Ön 

Test-Son Test Fark Puanlarına İlişkin Bağımsız Gruplar t-Testi Sonuçları 

Grup N X Ss Sd t p 

Deney 

Kontrol 

13 

12 

9,92 

3,33 

2,32 

2,64 
23 6,63 .00* 

*p<.05; η
2
=.65 

Tablo 27‟de görüldüğü üzere deney ve kontrol gruplarında bulunan 9. Sınıfların 

10.ünite baĢarı ön test ve son test puanları arasında anlamlı farklılık olduğu görülmüĢtür 

(p=.00<.05). Deney ve kontrol grubundaki 9. sınıf öğrencilerinin ön test ve son test 

baĢarı puan farklarına bakılınca arada 6,63 puanlık önemli bir fark olduğu 

görülmektedir. Hesaplanan eta kare değerine (η2= .65) bakıldığı zaman, iki sınıfta 

uygulanan farklı eğitim yönteminin öğrencilerin baĢarı seviyelerinde oldukça yüksek 

düzeyde etkiye sahip olduğu görülmektedir. 

Analiz sonuçları incelendiğinde kontrol grubunun ön testte deney grubundan 

daha yüksek bir ortalama elde ettiğini, ancak son testte önemli ilerleme kaydedemediği 

ve deney grubunun gerisinde kaldığı görülmektedir. ÇalıĢma sonucunda elde edilen 
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analizler dikkate alındığında karikatür ve kelime matrisi tekniğinin uygulandığı deney 

grubunda bulunan öğrencilerin, 9.ünite baĢarı testinden daha yüksek puan aldıkları, 

uygulanan tekniklerin son derece etkili olduğu görülmüĢtür.  

1.3. ÜÇÜNCÜ ALT PROBLEME ĠLĠġKĠN BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın üçüncü alt problemi “11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu 

öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir 

farklılık var mıdır?” Ģeklinde düzenlenmiĢtir. 

AĢağıda verilen Tablo 28‟ de. 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin 9.ünite baĢarı 

puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçları yer almaktadır.  

Tablo 28. 11.Sınıf Deney Grubunun 9.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test Bağımlı 

Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd t p 

Ön test 

Son test 

19 

19 

10,52 

16,42 

3,47 

3,99 
18 -10,70 .00* 

*p<.05 

Yukarıda verilen Tablo 28 incelendiğinde, 11.sınıf deney grubunun 9.ünite 

baĢarı puanları için gerçekleĢtirilen ön test-son test bağımlı gruplar t-Testinin 

sonuncunun anlamlı olduğu görülmektedir (p.00<.05). 11. Sınıf deney grubunun 9.ünite 

ön ve son baĢarı testinden aldıkları toplam puan farkına bakıldığında ise arada 5,89 

puanlık bir fark olduğu görülmektedir (X=10,52, X=16,42). Aradaki farkın son testte 

çok daha yüksek olduğu, öğrencilerin son testte ön teste göre doğru cevap sayılarını 

artırdıkları anlaĢılmaktadır.  

Elde edilen sonuçlar bakılınca, 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin ön test ve son 

test arasındaki puan farkının son testte yükselmiĢ olmasının, deney grubu ile uygulanan 

karikatür ve kelime matrisi tekniklerinin sayesinde olduğunu söylenebilir. Derslere ilgi 

problemi olan, derse aktif olarak katılma sorunu yaĢayan 11.sınıf deney grubu 

öğrencilerinin, uygulanan teknikler ile derse olan ilgilerinin ve baĢarılarının artması 

sağlanmıĢtır. 

AĢağıda verilen Tablo 29‟ da. 11.sınıf kontrol grubu öğrencilerinin 9.ünite baĢarı 

puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçları yer almaktadır.  
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Tablo 29. 11.Sınıf Kontrol Grubunun 9.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test 

Bağımlı Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd t p 

Ön test 

Son test 

33 

33 

7,96 

9,36 

2,74 

3,95 
32 -3,62 .00* 

*p<.05 

Tablo 29‟ da elde edilen sonuçlarına bakıldığında 11. sınıf kontrol grubunun 9. 

ünite baĢarı puanları için yapılan ön test-son test bağımlı gruplar t-Testinin sonuncu 

anlamlıdır (p.00<.05). 11. sınıf kontrol grubu öğrencilerinin ön test ve son testten elde 

ettikleri ortalama puanlar incelendiğinde arada 1,39 puanlık az bir yükseliĢ olduğu 

görülmektedir (X=7,96, X=9,36). Kontrol grubun ön ve son testi farkı her ne kadar 

anlamlı çıksa da, aradaki farkın yok denecek kadar az olduğu görülmektedir. 

Sonuçlara bakıldığında deney grubunun ön testte de kontrol grubundan önde 

baĢladığı (X=10,52>X=7,96), aynı Ģekilde son testte de aldıkları puanları yükselterek 

kontrol grubundan önde oldukları görülmektedir (X=16,42> X=9,36). Kontrol grubunun 

ön test ve son testten aldıkları sonuçlara bakılınca aradaki farkın az olmasının, 

öğrencilerin baĢarı puanlarını yükseltememesinin sebebinin derste uygulanan MEB‟in 

mevcut yöntemleri olduğu söylenebilir. 

AĢağıda verilen Tablo 30‟ da 11. sınıf deney ve kontrol gruplarının 9.ünite 

baĢarı testlerinden aldıkları ön test-son test fark puanlarına iliĢkin bağımsız gruplar t-

testi sonuçları yer almaktadır. 

Tablo 30. 11. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 9.Ünite Başarı Testlerinden Aldıkları Ön 

Test-Son Test Fark Puanlarına İlişkin Bağımsız Gruplar t-Testi Sonuçları 

Grup N X Ss Sd t p 

Deney 

Kontrol 

19 

33 

5,89 

1,39 

2,40 

2,20 
50 6,85 .00* 

*p<.05; η
2
=.71 

Tablo 30‟ da görüldüğü gibi deney ve kontrol gruplarında bulunan 11. sınıf ların 

9.ünite baĢarı ön test ve son test puanları arasında anlamlı farklılık oluĢmuĢtur 

(p=.00<.05). 11. Sınıf deney ve kontrol grubu öğrencilerinin ön test ve son test 

farklarına bakılınca aradaki puanın 4,5 olduğu görülmektedir. Hesaplanan eta kare 

değeri (η2= .71) dikkate alındığında, iki sınıfta uygulanan farklı eğitim yönteminin 

öğrencilerin baĢarı seviyeleri üzerinde son derece yüksek düzeyde etkiye sahip olduğu 

anlaĢılmaktadır. 

11. sınıf deney ve kontrol grubu öğrencilerinin 9. Ünite baĢarı testlerinden 

aldıkları sonuçlar incelendiğinde deney grubunda uygulanan karikatür ve kelime matrisi 
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tekniklerinin öğrencilerin baĢarıları üzerinde oldukça olumlu etkileri olduğu 

görülmektedir. 

1.4. DÖRDÜNCÜ ALT PROBLEME ĠLĠġKĠN BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın dördüncü alt problemi “11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce 

dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney 

grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol 

gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında 

anlamlı bir farklılık var mıdır?” olarak düzenlenmiĢtir. 

AĢağıda verilen Tablo 31‟ de 11. sınıf deney grubu öğrencilerinin 10. ünite 

baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçları yer almaktadır.  

Tablo 31. 11.Sınıf Deney Grubunun 10.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test 

Bağımlı Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd t p 

Ön test 

Son test 

19 

19 

8,10 

15,21 

2,66 

4,62 
18 -10,39 .00* 

*p<.05 

Tablo 31‟ e bakıldığında 11.sınıf deney grubunun 10.ünite baĢarı puanları için 

gerçekleĢtirilen ön test-son test bağımlı gruplar t-Testinin sonuncunun anlamlı olduğu 

görülmektedir (p.00<.05). 11. Sınıf deney grubunun 10.ünite ön ve son baĢarı testinden 

aldıkları toplam puan farkına bakıldığında ise arada 7,11 puanlık bir fark olduğu 

görülmektedir (X=8,10, X=15,21). Deney grubu öğrencileri son testte aldıkları puanları 

kayda değer Ģekilde yükselterek karikatür ve kelime matrisi teknikleri ile iĢlenen 

derslerin etkisini elde ettikleri puan ile göstermiĢlerdir. 

AĢağıda verilen Tablo 32‟ de 11.sınıf kontrol grubu öğrencilerinin 10.ünite 

baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçları bulunmaktadır.  

Tablo 32. 11.Sınıf Kontrol Grubunun 10.Ünite Başarı Puanlarına İlişkin Ön Test-Son Test 

Bağımlı Gruplar t-Testi Sonuçları 

 N X Ss Sd t p 

Ön test 

Son test 

33 

33 

8,21 

8,69 

3,39 

2,81 
32 -,96 .34 

Tablo 32‟de elde edilen sonuçlarına bakıldığında 11. sınıf kontrol grubunun 9. 

ünite baĢarı puanları için yapılan ön test-son test bağımlı gruplar t-Testinin sonuncunun 

anlamlı olmadığı görülmektedir (p.34>.05). 11. sınıf kontrol grubu öğrencilerinin ön 

test ve son testten elde ettikleri ortalama puanlar incelendiğinde arada .48 gibi oldukça 

az bir yükseliĢ olduğu görülmektedir (X=8,21, X=8,69).  
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Sonuçlara bakıldığında deney grubunun ön testte az bir fark ile kontrol 

grubundan geride baĢladığı (X=8,10<X=8,21), ancak son testte aldıkları puanları 

yükselterek kontrol grubunun önüne geçtikleri görülmektedir (X=46,21> X=39,69). 

Kontrol grubunun ön test ve son testten aldıkları sonuçlara bakılınca aradaki farkın 

anlamlı bulunmamasının ve puan farkının da oldukça az olmasının, öğrencilerin 

baĢarılarında bir değiĢiklik olmamasının sebebinin derste uygulanan MEB‟in uygun 

gördüğü yöntemler olduğu söylenebilir. 

AĢağıda verilen Tablo 33‟te. 11. sınıf deney grubu ve kontrol grubunun 10.ünite 

baĢarı testlerinden elde ettikleri ön test-son test fark puanlarına için yapılan bağımsız 

gruplar t-testi sonuçlarına yer verilmiĢtir. 

Tablo 33. 11. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının 10.Ünite Başarı Testlerinden Aldıkları Ön 

Test-Son Test Fark Puanlarına İlişkin Bağımsız Gruplar t-Testi Sonuçları 

Grup N X Ss Sd t p 

Deney 

Kontrol 

19 

33 

7,10 

,48 

2,97 

2,88 

50 

 

7,87 

 

.00* 

*p<.05; η
2
=.55 

Tablo 33‟ te analiz edilen veriler incelendiğinde deney ve kontrol gruplarında 

bulunan 11. sınıfların 10.ünite baĢarı ön test ve son test puanları arasında anlamlı 

olduğu anlaıĢmaktadır (p=.00<.05). 11. Sınıf deney ve kontrol grubu öğrencilerinin ön 

test ve son test farklarına bakılınca aradaki puanın 6,62 olduğu görülmektedir. 

Hesaplanan eta kare değerine (η2=.55) bakıldığında, iki sınıfta uygulanan farklı eğitim 

yönteminin öğrencilerin baĢarı seviyeleri üzerinde büyük düzeyde etkiye sahip olduğu 

görülmektedir. 

Karikatür ve kelime matrisi teknikleri ile derslerini iĢleyen 11. Sınıf deney grubu 

öğrencilerinin, MEB‟in ön gördüğü yöntemler ile derslerini iĢleyen kontrol grubu 

öğrencilerinden daha fazla puanlar aldığı bu da uygulanan yöntemin öğrenciler üzerinde 

etkili olduğunu göstermektedir. 

1.5. BEġĠNCĠ ALT PROBLEME ĠLĠġKĠN BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın beĢinci alt problemi “9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin mevcut programına göre yürütüldüğü kontrol grubu öğrencilerinin 

Ġngilizce dersine yönelik tutumları arasında anlamlı bir farklılık var mıdır?” Ģeklindedir. 

ÇalıĢmada Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeği maddelerinin 

yorumlanmasında kullanılan puan aralıklarıyla ilgili veriler Tablo 34‟te yer almaktadır. 
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Tablo 34. İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Maddelerin Yorumlanmasında Ortalamaların 

Puan Aralıkları 

Seçenekler Maddeye Verilen Puanlar Puan Aralığı 

Tamamen Katılıyorum 5 4,21-5,00 

Katılıyorum 4 3,41-4,20 

Kararsızım 3 2,61-3,40 

Katılmıyorum 2 1,81-2,60 

Hiç Katılmıyorum 1 1,00-1,80 

Tablo 34‟ te görüldüğü üzere tamamen katılıyorum seçeneğinin puanı 5, 

katılıyorum seçeneğinin puanı 4, kararsızım seçeneğinin puanı 3, katılmıyorum 

seçeneğinin puanı 2, hiç katılmıyorum seçeneğinin puanı 1 olarak belirlenmiĢtir. 

Yapılan çalıĢmada, uygulama sonunda deney grubu öğrencilerinin Ġngilizce dersine 

yönelik tutum ölçeğinde bulunan maddelere daha çok tamamen katılıyorum (5) cevabını 

vermesi, bu sebeple son test puanlarının ön test puanlarına göre daha yüksek olması 

beklenmektedir. 

AĢağıda verilen Tablo 35‟ te Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeği ön test 

maddelerine verilen cevapların ortalamaları, frekans, yüzde ve katılım düzeyleri 

bulunmaktadır. 

Tablo 35. İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Ön Test Maddelerine Verilen Cevapların 

Ortalamaları, Frekans, Yüzde ve Katılım Düzeyleri 
Maddeler  5 4 3 2 1 X S 

1. Ġngilizce dersini almak benim 

için bir zevktir. 

f 21 29 8 16 3 
3,63 Kt. 

% 27,3 37,7 10,4 20,8 3,9 

2. Ġngilizce dersi, benim için önemli 

bir derstir. 

f 23 28 10 13 3 
3,71 Kt. 

% 29,9 36,4 13,0 16,9 3,9 

3. Ġngilizce dersinin, genel 

kültürümü artırdığını düĢünüyorum. 

f 21 21 14 13 8 
3,44 Kt. 

% 27,3 27,3 18,2 16,9 10,4 

4. Ġngilizce dersine çalıĢmak benim 

için eğlencelidir. 

f 19 24 15 14 5 
3,49 Kt. 

% 24,7 31,2 19,5 18,2 6,5 

5. Her öğrencinin, Ġngilizce dersini 

alması gerektiğini düĢünüyorum 

f 25 26 8 16 2 
3,72 Kt. 

% 32,5 33,8 10,4 20,8 2,6 

6. Ġngilizce derslerini dört gözle 

beklerim 

f 19 31 6 16 5 
3,55 Kt. 

% 24,7 40,3 7,8 20,8 6,5 

7. Ġngilizce dersinin, küreselleĢen 

dünyaya ayak uydurmama yardımcı 

olacağını düĢünüyorum 

f 13 24 19 13 8 

3,27 Ksz. 
% 16,9 31,2 24,7 16,9 10,4 

8. Ġngilizce dersinin, diller 

arasındaki benzerlik/ farklılıkların 

bilincine varmama katkı sağladığını 

düĢünüyorum 

f 16 22 16 15 8 

3,29 Ksz. 
% 20,8 28,6 20,8 19,5 10,4 
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Tablo 35 (Devam). İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Ön Test Maddelerine Verilen 

Cevapların Ortalamaları, Frekans, Yüzde ve Katılım Düzeyleri 
Maddeler  5 4 3 2 1 X S 

9. Ġngilizce dersine çalıĢırken 

zorlanmam. 

f 5 23 19 20 10 
2,90 Ksz. 

% 6,5 29,9 24,7 26,0 13,0 

10. Ġngilizce dersinin, yazma 

becerimi geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 15 26 5 23 8 

3,22 Ksz. 
% 19,5 33,8 6,5 29,9 10,4 

11. Ġngilizce dersinin, güzel 

konuĢma becerimi geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 8 8 5 3 3 

3,19 Ksz. 
% 3,4 3,4 9,5 6,9 6,9 

12. Ġngilizce dersi seçmeli ders olsa 

da alırım. 

f 2 5 3 9 8 
3,57 Kt. 

% 8,6 2,5 6,9 1,7 0,4 

13. Ġngilizce dersinin, ana dile karĢı 

bakıĢ açımı geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 3 1 6 3 3 

3,38 Ksz. 
% ,9 3,2 0,8 6,9 ,9 

14. Ġngilizce dersinin, yurt dıĢına 

gidebilmek için bir fırsat olduğunu 

düĢünüyorum. 

f 3 7 8 7 2 

3,28 Ksz. 
% 9,9 2,1 0,4 2,1 5,6 

15. Ġngilizce dersinin, dil bilgisi 

konusundaki bilgimi artırdığını 

düĢünüyorum. 

f 0 0 6 2 9 

3,51 Kt. 
% 6,0 9,0 ,8 5,6 1,7 

16. Ġngilizce dersinin konularını 

tekrar etmekten zevk alırım. 

f 1 27 6 5 8 
3,23 Ksz. 

% 4,3 5,1 0,8 9,5 0,4 

17. Ġngilizce dersinin, özgüvenimi 

artırdığını düĢünüyorum. 

f 3 0 3 0 1 
3,05 Ksz. 

% 6,9 6,0 6,9 6,0 4,3 

18. Ġngilizce dersinin, dillerin 

kullanım özellikleri konusundaki 

bilgimi artırdığını düĢünüyorum. 

f 6 5 2 4 0 

3,29 Ksz. 
% 0,8 2,5 5,6 8,2 3,0 

19. Ġngilizce dersindeki yeterliğimi 

geliĢtirmek için yabancı 

dizileri/filmleri Ġngilizce olarak 

izlemeye çalıĢırım. 

f 4 8 2 4 9 

2,53 Km. 
% ,2 3,4 5,6 1,2 4,7 

20. Ġngilizce dersinin, okuma 

alıĢkanlığımı geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 3 2 8 1 3 

3,01 Ksz. 
% 6,9 8,6 10 7,3 6,9 

21. Zorunlu Ġngilizce ders saatleri 

artırılmalıdır. 

f 0 7 6 3 1 
3,15 Ksz. 

% 3,0 5,1 0,8 6,9 4,3 

22. Ġngilizce dersinin, kendimi 

ifade edebilme becerimi 

geliĢtirdiğini düĢünüyorum. 

f 2 6 7 1 1 

3,22 Ksz. 
% 5,6 3, 2,1 4,3 4,3 

23. Ġngilizce dersindeki yeterliğimi 

geliĢtirmek için, Ġngilizce 

düĢünmeye çalıĢırım. 

f 1 15 7 8 6 

2,83 Ksz. 
% 4,3 9,5 2,1 3,4 0,8 

24. Ġngilizce dersinin, okuma 

zevkimi artırdığını düĢünüyorum 

f 1 3 6 0 7 
3,14 Ksz. 

% 4,3 9,9 0,8 6,0 ,1 
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Tablo 35 (Devam). İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Ön Test Maddelerine Verilen 

Cevapların Ortalamaları, Frekans, Yüzde ve Katılım Düzeyleri 
Maddeler  5 4 3 2 1 X S 

25. Ġngilizce dersindeki yeterliğimi 

geliĢtirmek için, aklımdan geçen 

ifadeleri Ġngilizce olarak yazmaya 

çalıĢırım. 

f 9 7 4 7 0 

2,71 Ksz. 
% 1,7 2,1 8,2 2,1 6,0 

26. Ġngilizce dersinin yabancı dile 

karĢı bakıĢ açımı geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 8 9 8 7 5 

3,49 Kt. 
% 3,4 7,7 0,4 2,1 ,5 

Analiz sonucunda elde edilen veriler incelendiğinde katılım düzeyinin 

çoğunlukla “Kararsızım” Ģeklinde olduğu görülmektedir. Ayrıca ortalama düzeyi en 

yüksek olan madde “Her öğrencinin, Ġngilizce dersini alması gerektiğini düĢünüyorum” 

maddesidir (X=3,72). Ortalaması en yüksek olan ikinci madde ise “Ġngilizce dersi, 

benim için önemli bir derstir” maddesidir (X=3,71). Ortalama düzeyi en düĢük olan 

madde ise “Ġngilizce dersindeki yeterliğimi geliĢtirmek için yabancı dizileri/filmleri 

Ġngilizce olarak izlemeye çalıĢırım.” maddesidir (X=2,53). Ortalaması en düĢük olan 

ikinci madde ise “Ġngilizce dersindeki yeterliğimi geliĢtirmek için, aklımdan geçen 

ifadeleri Ġngilizce olarak yazmaya çalıĢırım” maddesidir (X=2,71). 

Tablo 36‟da Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeği son test maddelerine verilen 

cevapların ortalamaları, frekans, yüzde ve katılım düzeyleri bulunmaktadır. 

Tablo 36. İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Son Test Maddelerine Verilen Cevapların 

Ortalamaları, Frekans, Yüzde ve Katılım Düzeyleri 
Maddeler  5 4 3 2 1 X S 

1. Ġngilizce dersini almak benim 

için bir zevktir. 

f 30 30 5 9 3 
3,97 Kt. 

% 39 39 6,5 11,7 3,9 

2. Ġngilizce dersi, benim için önemli 

bir derstir. 

f 26 37 4 7 3 
3,98 Kt. 

% 33,8 48,1 5,2 9,1 3,9 

3. Ġngilizce dersinin, genel 

kültürümü artırdığını düĢünüyorum. 

f 22 30 10 12 3 
3,72 Kt. 

% 28,6 39 13 15,6 3,9 

4. Ġngilizce dersine çalıĢmak benim 

için eğlencelidir. 

f 26 30 9 9 3 
3,87 Kt. 

% 33,8 39 11,7 11,7 3,9 

5. Her öğrencinin, Ġngilizce dersini 

alması gerektiğini düĢünüyorum 

f 29 34 6 6 2 
4,06 Kt. 

% 37,7 44,2 7,8 7,8 2,6 

6. Ġngilizce derslerini dört gözle 

beklerim 

f 26 32 6 11 2 
3,89 Kt. 

% 33,8 41,6 7,8 14,3 2,6 

7. Ġngilizce dersinin, küreselleĢen 

dünyaya ayak uydurmama yardımcı 

olacağını düĢünüyorum 

f 16 28 15 12 6 

3,46 Kt. 
% 20,8 36,4 19,5 15,6 7,8 
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Tablo 36 (Devam). İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Son Test Maddelerine Verilen 

Cevapların Ortalamaları, Frekans, Yüzde ve Katılım Düzeyleri 
Maddeler  5 4 3 2 1 X S 

8. Ġngilizce dersinin, diller 

arasındaki benzerlik/ farklılıkların 

bilincine varmama katkı sağladığını 

düĢünüyorum 

f 17 22 22 13 3 

3,48 Kt. 
% 22,1 28,6 28,6 16,9 3,9 

9. Ġngilizce dersine çalıĢırken 

zorlanmam. 

f 11 34 13 13 6 
3,40 Ksz. 

% 14,3 44,2 16,9 16,9 7,8 

10. Ġngilizce dersinin, yazma 

becerimi geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 19 25 10 17 6 

3,44 Kt. 
% 24,7 32,5 13 22,1 7,8 

11. Ġngilizce dersinin, güzel 

konuĢma becerimi geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 19 31 6 14 7 

3,53 Kt. 
% 24,7 40,3 7,8 18,2 9,1 

12. Ġngilizce dersi seçmeli ders olsa 

da alırım. 

f 31 24 8 9 5 
3,87 Kt. 

% 40,3 31,2 10,4 11,7 6,5 

13. Ġngilizce dersinin, ana dile karĢı 

bakıĢ açımı geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 14 33 14 14 2 

3,55 Kt. 
% 18,2 42,9 18,2 18,2 2,6 

14. Ġngilizce dersinin, yurt dıĢına 

gidebilmek için bir fırsat olduğunu 

düĢünüyorum. 

f 26 24 10 11 6 

3,68 Kt. 
% 33,8 31,2 13 14,3 7,8 

15. Ġngilizce dersinin, dil bilgisi 

konusundaki bilgimi artırdığını 

düĢünüyorum. 

f 19 35 10 9 4 

3,72 Kt. 
% 24,7 45,5 13 11,7 5,2 

16. Ġngilizce dersinin konularını 

tekrar etmekten zevk alırım. 

f 20 31 5 13 7 
3,55 Kt. 

% 26 40,3 6,5 16,9 9,1 

17. Ġngilizce dersinin, özgüvenimi 

artırdığını düĢünüyorum. 

f 25 28 6 14 4 
3,72 Kt. 

% 32,5 36,4 7,8 18,2 5,2 

18. Ġngilizce dersinin, dillerin 

kullanım özellikleri konusundaki 

bilgimi artırdığını düĢünüyorum. 

f 18 28 15 9 7 

3,53 Kt. 
% 23,4 36,4 19,5 11,7 9,1 

19. Ġngilizce dersindeki yeterliğimi 

geliĢtirmek için yabancı 

dizileri/filmleri Ġngilizce olarak 

izlemeye çalıĢırım. 

f 6 21 10 24 16 

2,70 Ksz. 
% 7,8 27,3 13 31,2 20,8 

20. Ġngilizce dersinin, okuma 

alıĢkanlığımı geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 14 26 16 14 7 

3,33 Ksz. 
% 18,2 33,8 20,8 18,2 9,1 

21. Zorunlu Ġngilizce ders saatleri 

artırılmalıdır. 

f 22 31 8 11 5 
3,70 Kt. 

% 28,6 40,3 10,4 14,3 6,5 

22. Ġngilizce dersinin, kendimi 

ifade edebilme becerimi 

geliĢtirdiğini düĢünüyorum. 

f 15 33 11 12 6 

3,50 Kt. 
% 19,5 42,9 14,3 15,6 7,8 

23. Ġngilizce dersindeki yeterliğimi 

geliĢtirmek için, Ġngilizce 

düĢünmeye çalıĢırım. 

f 12 22 18 16 9 

3,15 Ksz. 
% 15,6 28,6 23,4 20,8 11,7 
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Tablo 36 (Devam). İngilizce Dersine Yönelik Tutum Ölçeği Son Test Maddelerine Verilen 

Cevapların Ortalamaları, Frekans, Yüzde ve Katılım Düzeyleri 
Maddeler  5 4 3 2 1 X S 

24. Ġngilizce dersinin, okuma 

zevkimi artırdığını düĢünüyorum 

f 12 30 18 14 3 
3,44 Kt. 

% 15,6 39 23,4 18,2 3,9 

25. Ġngilizce dersindeki yeterliğimi 

geliĢtirmek için, aklımdan geçen 

ifadeleri Ġngilizce olarak yazmaya 

çalıĢırım. 

f 6 18 18 19 16 

2,72 Ksz. 
% 7,8 23,4 23,4 24,7 20,8 

26. Ġngilizce dersinin yabancı dile 

karĢı bakıĢ açımı geliĢtirdiğini 

düĢünüyorum. 

f 29 28 5 12 3 

3,88 Kt. 
% 37,7 36,4 6,5 15,6 3,9 

Analiz sonucunda elde edilen veriler incelendiğinde katılım düzeyinin 

çoğunlukla “Katılıyorum” Ģeklinde olduğu görülmektedir. Ayrıca ortalama düzeyi en 

yüksek olan madde ön testte de olduğu gibi “Her öğrencinin, Ġngilizce dersini alması 

gerektiğini düĢünüyorum” maddesidir (X=4,06). Ortalaması en yüksek olan ikinci 

madde ise yine ön testte olduğu gibi “Ġngilizce dersi, benim için önemli bir derstir.” 

maddesidir (X=3,98). Ortalama düzeyi en düĢük olan madde ise “Ġngilizce dersindeki 

yeterliğimi geliĢtirmek için yabancı dizileri/filmleri Ġngilizce olarak izlemeye çalıĢırım.” 

maddesidir (X=2,70). Ortalaması en düĢük olan ikinci madde ise “Ġngilizce dersindeki 

yeterliğimi geliĢtirmek için, aklımdan geçen ifadeleri Ġngilizce olarak yazmaya 

çalıĢırım.” maddesidir. (X=2,72). 

AĢağıda verilen Tablo 37‟de 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin tutum 

ölçeğinden aldığı ön test-son test puanlarının karĢılaĢtırılmasına iliĢkin bağımlı gruplar 

t-testi sonuçları yer almaktadır. 

Tablo 37. 9.Sınıf Deney Grubunun Ön Test-Son Test Tutum Puanlarına İlişkin Bağımlı Gruplar 

t-Testi Sonuçları 

Alt Boyutlar  N X Ss Sd t p 

Ġlgi 
Ön test 

Son test 

13 

13 

14,69 

20,61 

4,64 

4,15 
12 -7,22 .00* 

Önem 
Ön test 

Son test 

13 

13 

19,15 

25,30 

3,84 

4,64 
12 -6,20 .00* 

Katılım 
Ön test 

Son test 

13 

13 

11,07 

16,38 

3,86 

3,52 
12 -7,20 .00* 

Bilgi ve 

Eğlence 

Ön test 

Son test 

13 

13 

32,92 

44,61 

9,70 

9,34 
12 -4,84 .00* 

Toplam 
Ön test 

Son test 

13 

13 

77,88 

106,9 

21,70 

21,15 
12 -6,14 .00* 

*p<.05 

Tablo 37‟den anlaĢıldığı gibi, çözümleme sonuçları, deney grubunun tutum 

ölçeğinden elde ettikleri ön test ve son test puanları arasında dört alt boyutta da anlamlı 
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bir fark olduğunu göstermektedir. Deney grubu öğrencilerinin tutum ölçeği „ilgi, önem, 

katılım, bilgi & eğlence‟ alt boyutlarından elde ettikleri ön test ve son test puanları 

arasında anlamlı fark oluĢmuĢtur (p=.00<.05). Ölçeğin toplam puan analizlerinde, deney 

grubu öğrencilerinin ölçeğin ön testinden elde ettikleri toplam puan ortalamaları 

X=77,88 iken, son testten elde ettikleri toplam puan ortalamalarının X=106,9‟ a 

yükseldiği görülmektedir. Öğrenciler ön testten aldıkları puanları son testte artırmıĢlar 

ve bu fark tüm alt boyutlarda anlam yaratma adına büyük etki göstermiĢtir. Fark 

puanlarının ortalamaları ve toplamları dikkate alındığında gözlenen farkın son test 

lehinde olduğu görülmektedir. Elde edilen sonuçlar göz önünde bulundurulduğunda 

deney grubunda uygulanan karikatür ve kelime matrisi tekniği ile gerçekleĢtirilen 

öğretimin, öğrencilerin Ġngilizce dersine yönelik tutumlarında son derece olumlu bir etki 

oluĢturduğu söylenebilir. 

Tablo 37‟deki analizlere bakılınca, deney grubundaki 9. Sınıf öğrencilerinin, 

uygulanan karikatür ve kelime matrisi tekniğine dayalı öğretim ile Ġngilizce dersine 

yönelik ilgileri, derse verdikleri önem, derse katılımları, Ġngilizce bilgileri ve eğlence 

düzeylerinde önemli derecede olumlu değiĢiklik olduğu görülmektedir. AĢağıda verilen 

Tablo 38‟de 9. Sınıf kontrol grubuna dahil öğrencilerin tutum ölçeğinden aldığı ön test 

ve son test tutum puanlarının karĢılaĢtırılması için yapılan bağımlı gruplar t-testi 

sonuçları yer almaktadır. 

Tablo 38. 9. Sınıf Kontrol Grubunun Ön Test-Son Test Tutum Puanlarına İlişkin Bağımlı 

Gruplar t-Testi Sonuçları 

Alt Boyutlar  N X Ss Sd t p 

Ġlgi 
Ön test 

Son test 

12 

12 

17,66 

17,75 

4,69 

4,53 
11 -,12 .90 

Önem 
Ön test 

Son test 

12 

12 

18,41 

20,33 

4,75 

5,94 
11 -2,57 .02* 

Katılım 
Ön test 

Son test 

12 

12 

12,75 

12,66 

4,26 

3,72 
11 ,20 .84 

Bilgi ve 

Eğlence 

Ön test 

Son test 

12 

12 

32,41 

35,91 

8,95 

11,58 
11 -1,97 .07 

Toplam 
Ön test 

Son test 

12 

12 

81,23 

86,65 

21,55 

24,71 
11 -2,23 .04* 

*p<.05 

Tablo 38‟de anlaĢıldığı üzere yapılan çözümlemeler, kontrol grubu 

öğrencilerinin tutum ölçeğinden elde ettikleri ön test ve son test puanları arasında dört 

alt boyutun yalnızca bir alt boyutunda anlamlı bir fark olduğunu göstermektedir. 

Kontrol grubundaki öğrencilerin tutum ölçeği „ilgi‟ alt boyutundan elde ettikleri ön test 
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ve son test puanları arasında anlamlı fark olmadığı anlaĢılmaktadır (p=.90>.05). Kontrol 

grubundaki öğrencilerin tutum ölçeği „önem‟ alt boyutundan elde ettikleri ön test ve son 

test puanları arasında anlamlı fark olduğu anlaĢılmaktadır (p=.02<.05). Kontrol 

grubundaki öğrencilerin tutum ölçeği „katılım‟ alt boyutundan aldıkları ön test ve son 

test puanları arasında anlamlı fark olmadığı görülmektedir (p=.84>.05). Kontrol 

grubundaki öğrencilerin tutum ölçeği „bilgi & eğlence‟ alt boyutundan aldıkları ön test 

ve son test puanları arasında anlamlı fark olmadığı anlaĢılmaktadır (p=.07>.05). Ölçeğin 

toplam puan analizlerinde, kontrol grubu öğrencilerinin ölçeğin ön testinden X=81,23 

puan elde ettikleri, son testten ise X=86,65 puan ortalaması elde ederek tutum ölçeği 

puanlarını yükselttikleri görülmektedir. Fark puanlarının ortalamaları ve toplamları 

dikkate alındığında gözlenen farkta son testin yüksek olduğu ancak elde edilen farkın 

oldukça az olduğu anlaĢılmaktadır.  

Elde edilen sonuçlar göz önünde bulundurulduğunda kontrol grubunda MEB‟in 

öğretim programına uygun uygulanan öğretimin, öğrencilerin Ġngilizce dersine karĢı 

tutumlarında herhangi bir değiĢim oluĢturmada etkili olmadığını söylemek mümkündür. 

Kontrol grubu tutum analizlere bakılınca, ölçeğin “önem” alt boyutunda anlamlı fark 

olduğu gözlemlenmiĢtir. Öğrencilerin MEB‟in ön gördüğü yöntemler ile iĢlenen derste 

yalnızca Ġngilizce dersine verdikleri önemde anlamlı bir değiĢiklik olduğu, ilgi, katılım, 

bilgi & eğlence konularında tutumlarında anlamlı bir değiĢiklik olmadığı görülmektedir. 

AĢağıda verilen Tablo 39„da deney ve kontrol grupları 9.sınıf öğrencilerinin 

tutum ölçeğinden elde ettikleri ön test ve son test fark puanlarına ait ortalama puanlar 

arasında anlamlı bir farkın olup olmadığını anlamak adına yapılan bağımsız gruplar t-

testi sonuçları yer almaktadır. 

Tablo 39. 9. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının Tutum Ölçeğinden Aldıkları Ön Test-Son Test 

Fark Puanlarına İlişkin Bağımsız Gruplar t-Testi Sonuçları 

Alt Boyutlar  N X Ss Sd t p 

Ġlgi 
Deney 

Kontrol 

13 

12 

5,92 

,083 

2,95 

2,23 
23 3,60 .00* 

Önem 
Deney 

Kontrol 

13 

12 

6,15 

1,91 

3,57 

2,57 
23 1,63 .00* 

Katılım 
Deney 

Kontrol 

13 

12 

5,30 

-,083 

2,65 

1,44 
23 3,59 .00* 

Bilgi ve 

Eğlence 

Deney 

Kontrol 

13 

12 

11,69 

3,50 

8,70 

6,12 
23 1,91 .01* 

Toplam 
Deney 

Kontrol 

13 

12 

29,06 

5,40 

16,70 

8,41 
23 4,41 .00* 

*p<.05; η
2
=.45 
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Tablo 39‟da görüldüğü gibi deney ve kontrol gruplarında bulunan öğrencilerin 

Ġngilizce dersine yönelik tutum puanları arasında tüm alt boyutlarda anlamlı farklılık 

olduğu görülmüĢtür. Deney ve kontrol grubunda bulunan öğrencilerin tutum puanları 

arasında „ilgi‟ alt boyutundan aldıkları ön test ve son test puanları arasında anlamlı fark 

olduğu anlaĢılmaktadır (p=.00<.05). Deney ve kontrol grubundaki öğrencilerin tutum 

puanları arasında „önem‟ alt boyutundan aldıkları ön test ve son test puanları arasında 

anlamlı fark olduğu gözlemlenmektedir (p=.00<.05). Deney ve kontrol grubundaki 

öğrencilerin tutum puanları arasında „katılım‟ alt boyutundan aldıkları ön test ve son 

test puanları arasında anlamlı fark olduğu anlaĢılmaktadır (p=.00<.05).  Deney ve 

kontrol grubundaki öğrencilerin tutum puanları arasında „ilgi‟ alt boyutundan aldıkları 

ön test ve son test puanları arasında anlamlı fark olduğu görülmektedir (p=.00<.05). 

Ölçeğin toplam puan analizlerinde, deney grubu öğrencilerinin ön testten elde ettikleri 

tutum puan ortalamalarını son testte X=29,06 puan yükselttikleri, kontrol grubu 

öğrencilerinin tutum puan ortalamalarını ise X=5,40 puan yükseltebildikleri 

görülmektedir. Anlamlı farklılıkların etkisini anlayabilmek için etki değeri 

hesaplanmıĢtır. Hesaplanan eta kare değeri (η2= .45) göz önünde bulundurulduğunda, 

iki sınıfta uygulanan farklı eğitim yönteminin baĢarı seviyesinde büyük düzeyde bir 

etkiye sahip olduğu görülmektedir. 

Elde edilen analizler dikkate alındığında karikatür ve kelime matrisi tekniğinin 

kullanıldığı deney grubu öğrencilerinin, Ġngilizce dersine karĢı tutumlarında ilgi, 

katılım, bilgi & eğlence yönünden kontrol grubundaki öğrencilere göre olumlu yönde 

değiĢim olduğu görülmektedir.  

1.6. ALTINCI ALT PROBLEME ĠLĠġKĠN BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın altıncı alt problemi “11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin mevcut programına göre yürütüldüğü kontrol grubu öğrencilerinin 

Ġngilizce dersine yönelik tutumları arasında anlamlı bir farklılık var mıdır?” Ģeklindedir. 

AĢağıda verilen Tablo 40‟ta 11.sınıf deney grubunun tutum ölçeğinden elde 

ettiği ön test-son test tutum puanlarının karĢılaĢtırılması için yapılan bağımlı gruplar t-

testi bulguları yer almaktadır 
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Tablo 40. 11. Sınıf Deney Grubunun Ön Test-Son Test Tutum Puanlarına İlişkin Bağımlı 

Gruplar t-Testi Sonuçları 

Alt Boyutlar  N X Ss Sd t p 

Ġlgi 
Ön test 

Son test 

19 

19 

16,89 

21,05 

5,54 

4,10 
18 -5,13 .00* 

Önem 
Ön test 

Son test 

19 

19 

20,57 

25,68 

6,72 

3,90 
18 -4,84 .00* 

Katılım 
Ön test 

Son test 

19 

19 

13,21 

16,63 

3,77 

2,52 
18 -5,66 .00* 

Bilgi ve 

Eğlence 

Ön test 

Son test 

19 

19 

34,89 

44,10 

10,3 

6,83 
18 -8,24 .00* 

Toplam 
Ön test 

Son test 

19 

19 

85,56 

107,46 

25,56 

16,59 
18 -6,56 .00* 

*p<.05 

Yapılan analizlerde görüldüğü üzere deney grubundaki öğrencilerin tutum 

ölçeğinden aldıkları ön test ve son test puanları arasında dört boyutta da anlamlı bir fark 

olduğu görülmektedir. 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin tutum ölçeğinden aldıkları ön 

test ve son test puanları arasında „ilgi, önem, katılım, bilgi&eğlence‟ alt boyutlarında 

farkın anlamlı olduğu anlaĢılmaktadır (p=.00<.05). Ölçeğin toplam puan analizlerinde, 

deney grubu öğrencilerinin ölçeğin ön testinden elde ettikleri toplam puan ortalamaları 

X=85,56 iken, son testten elde ettikleri toplam puan ortalamalarını X=107,46‟ya 

yükselttikleri görülmektedir. Bulunan sonuçlara bakıldığında 11.sınıf deney grubunda 

bulunan öğrencilerin tutumlarının son testte olumlu yönde arttığı karikatür ve kelime 

matrisi teknikleri ile iĢlenen derslerin öğrencilerin tutumları üzerinde son derece olumlu 

etkiye sahip olduğu, öğrencilerin tutum puanlarını son testte bir hayli yükselttikleri göze 

çarpmaktadır. 

AĢağıda verilen Tablo 41‟de. 11.sınıf kontrol grubu öğrencilerin tutum 

ölçeğinden aldığı ön test-son test tutum puanlarının karĢılaĢtırılmasına iliĢkin bağımlı 

gruplar t-testi sonuçları verilmiĢtir. 

Tablo 41. 11. Sınıf Kontrol Grubunun Ön Test-Son Test Tutum Puanlarına İlişkin Bağımlı 

Gruplar t-Testi Sonuçları 

Alt Boyutlar  N X Ss Sd t p 

Ġlgi 
Ön test 

Son test 

33 

33 

17,45 

16,78 

5,20 

5,10 
32 3,02 .00* 

Önem 
Ön test 

Son test 

33 

33 

21,30 

19,57 

6,16 

5,98 
32 5,89 .00* 

Katılım 
Ön test 

Son test 

33 

33 

14,00 

12,96 

3,82 

3,7 
32 3,91 .00* 

Bilgi ve 

Eğlence 

Ön test 

Son test 

33 

33 

35,90 

32,96 

10,29 

9,67 
32 5,73 .00* 

Toplam 
Ön test 

Son test 

33 

33 

88,65 

82,27 

24,63 

23,98 
32 7,57 .00* 
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Yapılan analizlerde görüldüğü üzere kontrol grubundaki öğrencilerin tutum 

ölçeğinden elde ettikleri ön test ve son test puanları arasında dört boyutta da anlamlı bir 

fark vardır. 11.sınıf kontrol grubu öğrencilerin tutum ölçeğinden elde ettikleri ön test ve 

son test puanları arasında „ilgi, önem, katılım, bilgi&eğlence‟ alt boyutlarında farkın 

anlamlı olduğu görülmektedir (p=.00<.05). Ölçeğin toplam puan analizlerinde, kontrol 

grubu öğrencilerinin ölçeğin ön testinden elde ettikleri toplam puan ortalamaları 

X=88,65 iken, son testten elde ettikleri toplam puan ortalamalarının X=82,27‟ye 

gerilediği görülmektedir. Tablo 41‟de görüldüğü gibi dört alt boyutta da anlamlı 

farklılık oluĢmuĢ ancak bu fark olumlu yönde değil, tam tersine olumsuz yönde 

olmuĢtur. Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeğinin son testinde öğrencilerin puanı 

düĢüĢ göstermiĢtir. Bunun sebebinin kontrol grubunda uygulanan MEB‟in ön gördüğü 

öğretim programı ile ilgisi de büyüktür.  

AĢağıda verilen Tablo 42‟de 11.sınıf deney ve kontrol grubu öğrencilerinin 

Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeğinden elde ettikleri ön test-son test fark puanlarına 

ait ortalama puanlar arasında anlamlı bir farkın olup olmadığını görmek adına yapılan 

bağımsız gruplar t-testi sonuçları yer almaktadır. 

Tablo 42. 11. Sınıf Deney ve Kontrol Gruplarının Tutum Ölçeğinden Aldıkları Ön Test-Son Test 

Fark Puanlarına İlişkin Bağımsız Gruplar t-Testi Sonuçları 

Alt Boyutlar  N X Ss Sd t p 

Ġlgi 
Deney 

Kontrol 

19 

33 

4,15 

-,66 

3,53 

1,26 
50 7,13 .00* 

Önem 
Deney 

Kontrol 

19 

33 

5,10 

-1,72 

4,59 

1,68 
50 7,73 .00* 

Katılım 
Deney 

Kontrol 

19 

33 

3,42 

-1,03 

2,63 

1,51 
50 7,77 .00* 

Bilgi ve 

Eğlence 

Deney 

Kontrol 

19 

33 

9,21 

-2,93 

4,87 

2,94 
50 11,23 .00* 

Toplam 
Deney 

Kontrol 

19 

33 

21,9 

-6,34 

14,52 

4,82 
50 10,29 .00* 

*p<.05; η
2
=.67 

Tablo 42‟de görüldüğü gibi 11.sınıf deney ve kontrol grubu öğrencilerinin 

Ġngilizce dersine yönelik tutumları arasında dört alt boyutta da anlamlı bir fark 

oluĢmuĢtur. 11.sınıf deney ve kontrol grubunun tutum ölçeğinden elde ettikleri ön test 

ve son test puanları arasında „ilgi, önem, katılım, bilgi&eğlence‟ alt boyutlarında farkın 

anlamlı olduğu anlaĢılmaktadır (p=.00<.05). Ölçeğin toplam puan analizlerinde, deney 

grubu öğrencilerinin ön testten elde ettikleri tutum puan ortalamalarını son testte 

X=21,9 puan yükselttikleri, kontrol grubu öğrencilerinin tutum puan ortalamalarını ise 
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X=-6,34 puan düĢürdükleri görülmektedir. Ġki grup arasındaki puan farkına iliĢkin eta 

kare değeri hesaplanmıĢtır. Hesaplanan eta kare değeri (η2= .67) göz önünde 

bulundurulduğunda, iki sınıfta uygulanan farklı eğitim yönteminin öğrencilerin baĢarı 

seviyeleri üzerinde büyük düzeyde etkiye sahip olduğu görülmektedir. 

Öğrencilerin tutum puanları farkının sıra ortalamalarına bakıldığında, karikatür 

ve kelime matrisi tekniğinin uygulandığı deney grubunun Ġngilizce dersine karĢı sahip 

oldukları tutumlarının, geleneksek yöntemler ile ders iĢleyen kontrol grubundaki 

öğrencilerin Ġngilizce dersine karĢı sahip oldukları tutum puanlarından daha olumlu 

olduğu görülmektedir. Elde edilen bu sonuçlar, Ġngilizce dersinde uygulanan karikatür 

ve kelime matrisi tekniklerinin öğrencilerin Ġngilizce dersine karĢı daha olumlu tutum 

geliĢtirmede etkili olduğunu iĢaret etmektedir.  

1.7. YEDĠNCĠ ALT PROBLEME AĠT BULGULAR VE YORUM  

AraĢtırmanın yedinci alt problemi “Kavram karikatürü ve kelime matrisi 

teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 9.sınıf deney grubu öğrenci görüĢleri nelerdir?” 

Ģeklinde düzenlenmiĢtir.  

9.sınıf deney grubu öğrencileri ile uygulamanın baĢında ve sonunda yarı 

yapılandırılmıĢ görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢ. GörüĢme soruları hazırlanırken bir 

Psikolojik DanıĢman‟ dan ve bir Ġngilizce Öğretmeninden görüĢ alınmıĢtır. GörüĢmeden 

elde edilen verilerin kaybedilmemesi açısından, öğrencilerin cümleleri bire bir yazılı bir 

Ģekilde kayıt altına alınmıĢtır. 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin ön görüĢme sorularına 

verdikleri cevaplar Ģu Ģekildedir;  

 Ö9.1:   

a. Hocam ben Ġngilizce‟ yi seviyorum. Beni korkutmuyor. Çok zor bir ders değil 

aslında herkes öyle zannediyor ama çalıĢmadıkları için öyle oluyor bence.   

b. Çok çok baĢarılı değilim ama çalıĢıyorum ve fena değilim bence. Sıkı 

çalıĢtığım zaman daha da iyi oluyorum. 

c. Daha önce Ġngilizce dersimizi öyle bir Ģekilde iĢlemedik ama severdim ilgimi 

çekerdi diye düĢünüyorum. 

 Ö9.2:  
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a. Ġngilizce güzel bir ders, diğerlerinden daha faklı bence ama biraz da zor. Bazı 

konular çok farklı geliyor ama çalıĢmasını seviyorum Ġngilizce‟ ye değiĢik geliyor 

sıkılmıyorum fazla çalıĢırken. 

b. ÇalıĢmazsam eğer baĢarılı bulmuyorum açıkçası hocam. Kendimi vermem ve 

çalıĢmam gerekiyor sınavlarda falan güzel yapmak için. 

c. Ġngilizce zaten ilgi çekici değiĢik bir ders bence. Bir de değiĢi Ģekilde iĢlenirse 

daha da güzel olur. Yani Ģu ana kadar öyle değiĢik iĢlenmedi hiç benim Ġngilizce 

dersim. Ġlgimi çekerdi yani hocam isterdim. 

 Ö9.3: 

a. Hocam kızmayın ama hiç sevmiyorum Ġngilizce‟ yi (gülüyor). Çok çok çok 

ama çok zor bir ders. Hocanın anlattığını falan hiç anlamıyordum ortaokuldayken de 

ondan hocam da hep kızardı bana ben de derslerde bana kızmasın diye uyuyor taklidi 

yapardım o da beni ellemezdi hiç. ġimdi lisede daha iyi ama eskisi kadar zor gelmiyor 

bir de derste uyumak zorunda kalmıyorum siz hiç kızmıyorsunuz çünkü. 

b. Kendimi baĢarılı bulmuyorum hocam ben Ġngilizce‟ de. 

c. Güzel olurdu. Ben zaten zor anlıyorum Ġngilizce‟ yi belki öyle daha güzel 

anlardım. Benim için güzel olurdu. 

 Ö9.4 

a. Hocam Ġngilizce zaten güzel bir dersti seviyordum ama sizinle ayrı bir 

sevdim. Hiç kızmıyorsunuz, bağırmıyorsunuz. YanlıĢ yapsak bile güzelce bize 

öğretmeye çalıĢıyorsunuz o yüzden artık daha da çok seviyorum Ġngilizce‟ yi hocam.  

b. Evet aslında zor bir ders bence ama çalıĢınca yapılıyor. Ben konuĢmaları 

güzel yapamıyorum Ġngilizce‟ de nasıl okunuyor kelimeler bilemiyorum o yüzden bazen 

cevabı bilsem bile derste söylemek istemiyorum çünkü fazla güzel okuyamıyorum. 

c. Daha önce o teknikleri görmedim hocam ama anlattığınıza göre çok güzeller 

ve o Ģekilde ders iĢlemek isterdim eğlenceli olurdu. 

 Ö9.5 

a. Ġngilizce‟ yi ben seviyorum hocam. Evde hep Ġngilizce Ģarkılar dinlerim 

ezbere bilirim hepsini. Dinleye dinleye de yeni Ģeyler öğreniyorum bence o yüzden 

derslerde bazen kelimeler duyduğumda bana tanıdık geliyor.  
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b. Aslında seviyorum ama genelde yapamıyorum hocam ben Ġngilizce‟ yi. 

Sınavlarda heyecanlanıyorum hiçbir Ģey bilmiyormuĢum gibi geliyor ondan çok baĢarılı 

da olamıyorum. 

c. Bilmiyorum hocam o dediğiniz teknikleri ama güzel gibiler o yüzden 

dersimizi öyle iĢlemek isterdim ben. 

 Ö9.6 

a. Hocam güzel bir ders ama ben zorlanıyorum. Orta okuldayken hocamızın 

sorduklarını bilemeyeceğim diye hep korkardım çünkü fazla anlayamıyorum. Yapmak 

istiyorum aslında ama pek anlayamadığım için zor geliyor. Ama burada siz yardımcı 

oluyorsunuz anlamayınca birkaç kere sormaktan çekinmiyorum.  

b. Çok baĢarılı değilim de orta seviyedeyim bence. 

c. Ġngilizce dersi farklı Ģekillerde iĢlenince güzel geçiyor. Hocalarımız öyle 

değiĢiklik yaptığında seviyorum. Dediğiniz gibi o teknikleri kullanan hocam olmadı 

daha önce öyle ders yapmadım ama ben hocam. 

 Ö9.7 

a. Bence bazenleri güzel ama bazen hiç anlamadığım bir ders hocam biraz 

çekiniyorum. Aslında güzel konuları var içinde ama zor konuları da var.  

b. Kendimi çok baĢarılı görmüyorum Ġngilizce dersinde. Orta seviyelerde 

görüyorum. Bazen aĢağı seviyelerde. 

c. Hiç duymamıĢtım böyle ders yapıldığını hocam. Önceleri biz hep sadece 

kitaptan yapardık. ġimdi sizinle böyle değiĢik Ģeyler yapıyoruz. ġarkı dinliyoruz film 

bakıyoruz Ġngilizce. Sizin yaptırdığınız etkinlikler güzel oluyor eğlenceli oluyor bunlar 

da öyledirler herhalde. 

 Ö9.8 

a. Önemli bir ders olduğunu düĢünüyorum hocam. Pek çok alanda da lazım 

oluyor. O yüzden ben de baĢarılı olmak istiyorum. Tutumum iyi ama biraz korkuyorum 

ve çekiniyorum.  

b. Orta seviyeliyim diyebilirim hocam ama daha iyi olmak için gayret ediyorum. 



74 

 

c. Karikatürü çok severim. Derste kullanılmasının da hoĢuma gideceğini 

düĢünüyorum. Ama kelime matrisin daha önce duymamıĢtım ve hiçbir dersimde 

kullanılmadı. Eğer siz kullanırsanız görmüĢ olacağım. 

 Ö9.9 

a. Çok fazla sevmiyorum hocam çünkü yapamıyorum. Derslerim pek iyi değil. 

ÇalıĢıyorum aslında ama olmuyor. O yüzden Ġngilizce‟ yi de çok yapamıyorum. 

b. BaĢarılı değilim maalesef hocam. Seviyem kötü yani düĢük. 

c. Hocam bizim Ġngilizce derslerimiz genelde boĢ geçiyordu. O yüzden dediğiniz 

gibi öyle Ģeylerle ders iĢlemedik hiç. Ondan çok bir fikrim yok hocam ama siz 

yaparsanız güzel olur, değiĢik olur. 

 Ö9.10 

a. Hocam gerçekten önceleri ben Ġngilizce‟ yi hiç ama hiç sevmezdim. Ablam 

sizinle iĢledikleri anlatınca özenirdim (Ablası eski öğrencim). Sizinle dersler gerçekten 

eğlenceli çünkü değiĢik Ģeyler yaptırıyorsunuz böyle normal dersler gibi olmuyor.  

b. Seviyorum aslında dersi ama çok iyi değilim fazla baĢarılı değilim maalesef. 

c. Kelime matrisini duymadım onu bilmiyorum nasıl olacağını ama karikatür 

güzel olur herhalde hocam. DeğiĢik olur derslerde yapmak. 

 Ö9.11 

a. Sevdiğim derslerden hocam Ġngilizce. Dört gözle bekliyorum derslerin 

gelmesini. Sıkıcı bir ders değil çünkü konuları da iĢleyiĢini de güzel ondan seviyorum 

yani. 

b. Ġyi sayılabilirim yani çok fena değilim hocam öyle çok baĢarılı olmasam da 

çok kötü görmüyorum kendimi Ġngilizce‟ de. 

c. Bilmiyorum hocam bahsettiğiniz teknikleri ama öğrenmek isterim güzel olur 

derslerimiz karikatürlerle değiĢik etkinliklerle de diye düĢünüyorum. 

 Ö9.12 

a. Seviyorum Ġngilizce‟yi hocam yani, bakıĢ açım ve tutumum güzel yani. 

Sıkılmıyorum derslerde, konuları hayatımızdaki Ģeylerle de ilgili olduğu için ilgimizi 

çekiyor güzel geliyor o yüzden. 
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b. Ġyi olduğumu düĢünüyorum hocam. BaĢarısız değilimdir. Çok iyi değilim ama 

iyiyim yani bence. 

c. Derste güzel eğlenceli Ģeyler yapıyorsunuz, bunlar da öyleyse güzellerdir 

hocam ama yoksa bilmiyorum nasıl olduklarını. Karikatürü biliyorum da kelimeliyi 

bilmiyorum.  

 Ö9.13 

a. Hocam ben çok heyecanlanıyorum, biraz korkuyorum o yüzden de derslerde 

fazla kendimi gösteremiyorum. Aslında dersinizi çok seviyorum ama heyecanımı 

yenemiyorum ondan çok katılamıyorum, söz alamıyorum pek. Genelde diğer derslerde 

de böyle sadece sizin dersinizde değil yani. 

b. Heyecanlandığım için çok aklıma gelmiyor bildiklerim de ondan çok baĢarılı 

olamıyorum hocam. Çok iyi değilim yani, pek baĢarılı değilim.  

c. Hiç duymadım hocam derslerde öyle dediğinizin kullanılmasını. Güzel olabilir 

ama isterim ben de görmeyi. 

Öğrenciler ile gerçekleĢtirilen görüĢmeler ve bunlardan elde edilen verilere 

içerik analizleri yapılmıĢtır. Ġçerik analiziyle elde edilen verilerin daha detaylı analiz 

edilmesini ve bu verileri açıklayan kavram ve temalara ulaĢılmasını gerektirir (Yıldırım 

ve ġimĢek, 2011). GörüĢmelerden toplanan veriler kodlanmıĢtır ve temalar altında 

birleĢtirilmiĢtir. AraĢtırmanın geçerlik ve güvenirliğinin artırılması için eĢ kodlayıcı 

yöntemine baĢvurulmuĢtur. AĢağıdaki tabloda öğrenciler ile gerçekleĢtirilen ön 

görüĢmenin kod ve temaları verilmiĢtir. 

Tablo 43. Öğrenci ile Ön Görüşme Kod ve Temaları 

K
O

D
L

A
R

 

-Farklı bir dil 

-Korkuyorum 

-Çekiniyorum 

-Sevmiyorum 

-Seviyorum 

-Güzel 

-Ġyi 

-BaĢarılı değilim 

-ÇalıĢmazsam 

olmuyor 

-Zorlanıyorum 

-KonuĢamıyorum 

-Yapamıyorum 

-Kötüyüm 

-Heyecanlanıyorum 

-AĢağı seviyedeyim 

-Orta seviyedeyim 

-Fena değilim 

-Öyle iĢlemedik hiç 

-Ġlgimi çekerdi 

-Ġsterdim 

-Güzel olurdu 

-Görmedim 

-Hocalarım kullanmadı 

-Bilmiyorum 

-Hiç bunun ders 

iĢlemedik 

-Farklı Ģeyler 

güzel oluyor 

-Fikrim yok 

-Duymadım 

T
E

M
A

 

Tutum BaĢarı Karikatür Kelime Matrisi 
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Creswell‟e (2007; Ilgaz, 2014) göre eğer araĢtırmayı yapan kiĢi alan notlarını 

detaylıca alıp, kayıtlarını da çok yönlü olarak yazıya dökebilirse, çalıĢmanın güvenirliği 

de buna bağlı olarak artmaktadır. Güvenirlikte yazıya dökülmüĢ verinin değiĢik 

kodlayıcılarca çözümlenmesi odak noktalardandır.  

GörüĢme yoluyla elde edilen verilerin güvenirliğinin artırılması için eĢ kodlayıcı 

ile tekrar kodlanmıĢtır. Güvenirliğin hesaplanması için; Güvenirlik= GörüĢ Birliği / 

(GörüĢ Birliği+ GörüĢ Ayrılığı) x 100 formülü kullanılmıĢtır (Miles ve Huberman, 

1994; akt. Ocak vd., 2013). Verilen formül kullanılıp gerekli hesaplamalar yapıldığında, 

aĢağıdaki Tablo 44‟te ortaya çıkmıĢtır. 

Tablo 44. Ön Görüşme Kod ve Temalar İçin İki Araştırmacı Arası Uyum 

TEMA GörüĢ Birliği GörüĢ Ayrılığı Ortalama 

Tutum 5 2 %71,4 

BaĢarı 10 0 %100 

Karikatür 5 1 %83,3 

Kelime Matrisi 6 0 %100 

Ortalama   %88,6 

Tablo 44 incelendiğinde tutum temasının güvenirliği %71,4, baĢarı teması 

güvenirliği %100, karikatür teması güvenirliği %83,3, kelime matrisi teması güvenirliği 

%100 olarak bulunmuĢtur. Tüm temaların güvenirlik ortalaması ise %88,6 olarak elde 

edilmiĢtir. Güvenirlik yüzdesi %70‟te büyük olduğu için güvenir denebilir. 

GörüĢmenin tutum temasına bakılacak olunursa „farklı bir dil, korkuyorum, 

çekiniyorum, sevmiyorum, seviyorum, güzel, iyi‟ Ģeklinde kodlar içerdiği görülebilir. 

Uygulama öncesi 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin tutumlarının çoğunlukla olumsuz 

yönde olduğu, öğrencilerin dersten korktuğu, farklı bir dil olduğu için anlayamamaktan 

çekindikleri, dersi sevemedikleri anlaĢılmaktadır. Çıkarılan kodlarda bazı öğrencilerin 

dersi sevdikleri, dersi iyi ve güzel buldukları da görülmektedir. BaĢarı temasına 

bakılınca „baĢarılı değilim, çalıĢmazsam olmuyor, zorlanıyorum, konuĢamıyorum, 

yapamıyorum, kötüyüm, heyecanlanıyorum, aĢağı seviyedeyim, orta seviyedeyim, fena 

değilim‟ Ģeklinde kodlandığı görülmektedir. Kodlar incelediğinde çalıĢma öncesi 

öğrencilerin kendilerini baĢarılı görmedikleri, derste zorlandıkları, heyecanlandıkları 

görülmektedir. Karikatür temasında „öyle iĢlemedik hiç, ilgimi çekerdi, isterdim, güzel 

olurdu, görmedim, hocalarım kullanmadı‟ kodlarının oluĢturulduğu görülmektedir. Bu 

kodlardan yola çıkılarak öğrencilerin derslerinde karikatür ile etkinlik yapmadıkları 

anlaĢılmaktadır. Kelime matrisi temasındaki „bilmiyorum, hiç bunun ders iĢlemedik, 

farklı Ģeyler güzel oluyor, fikrim yok, duymadım‟ kodları görülmektedir. Kodlara 
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bakılınca öğrencilerin kelime matrisi tekniğine aĢina olmadıkları, daha önce hiç 

duymadıklarını söyleyebiliriz. 

9. sınıf deney grubu öğrencilerinin uygulama öncesinde gerçekleĢtirilen ön 

görüĢmelerinden elde edilen kod ve temalarda çoğunlukla öğrencilerin derse karĢı 

tutumlarının olumsuz olduğu anlaĢılmaktadır. Öğrencilerin hemen hepsi ilk ve orta okul 

eğitimlerini yaĢadıkları köylerinde tamamladıkları için genel olarak ya Ġngilizce dersleri 

boĢ geçmiĢ ya da branĢ öğretmeni olmadığı için farklı branĢ öğretmenleri ile Ġngilizce 

dersleri iĢlemiĢlerdir. Durum böyle olunca öğrenciler derse çok fazla maruz kalamamıĢ, 

Ġngilizce dersinin eksikliği ile lise çağına kadar gelmiĢlerdir. Ayrınca altında 

yatabilecek pek çok sebeple beraber öğrenciler genel olarak ön öğrenmelerinin 

eksikliğinden, daha önce iĢledikleri Ġngilizce derslerine branĢ öğretmeni dıĢında farklı 

bir öğretmen ile ders iĢlemeye çalıĢmıĢ olmalarından, Ġngilizce derslerinin öğretmen 

olmamasından ötürü boĢ geçmesinden kaynaklı olarak derse karĢı baĢlangıçta olumsuz 

duygular içerisinde idiler. Çoğu öğrenci kendini baĢarısız görmekte ve ne yapılırsa 

yapılsın baĢarı durumlarının artı yönde değiĢmeyeceğini düĢünmektedirler. Derse ilgisi 

olan, bir Ģeyler öğrenmek için çaba sarf eden, motivasyonunu yüksek tutmak için 

uğraĢan azınlık gruptaki öğrenciler de yukarıda belirtilen hemen hemen aynı dertlerden 

mustarip olup, diğer öğrencilere nazaran derse karĢı daha ilgili oldukları için tutumları 

daha olumlu yönde idi. Yapılan ön görüĢmelerden öğrencilerin içlerinde yatan bir 

cevher olduğu, doğru teknikler ve yaklaĢımlar ile dersler iĢlenirse her birinin tek tek 

derse kazandırılabileceği anlaĢılmaktadır. 

9.sınıf deney grubu öğrencileri ile uygulamanın sonunda yarı yapılandırılmıĢ 

görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢ. Öğrencilerin 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin verdikleri 

cevaplar Ģu Ģekildedir;  

Öğrenci GörüĢleri 

 Ö9.1:  

a. Ġngilizce çok eğlenceli bir ders ben çok seviyorum Ģahsen. Bu aralar baya 

yoğun geçti derslerimiz ama ben Ģikayetçi değilim yani öyle kötü anlamda demedim. 

Eğlenceli bir ders. Ġngilizce de sıkılıyorum diyen bence hiç dersi dinlemiyordur veya 

kendini vermiyordur. Hiç anlamayan bile eğlenir derste. 

b. Daha iyi olduğumu düĢünüyorum önceye göre yani. Biraz daha nasıl 

çalıĢmam anlamam gerektiğini çözdüm o yüzden daha baĢarılıyım. 
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c. Karikatür ve kelime matrisi ile derslerimizi iĢlemek çok eğlenceliydi hocam. 

Bilmiyorum yani benim için Ģu ana kadarki iĢlediğim Ġngilizce dersleri içinde en farklı 

olanıydı. Baya da üzerinde durduk güzel geçti derslerimiz. Karikatürü çok sevdim. 

Kendim de çizim yapmayı sevdiğim için güzel oldu. Ġngilizce bir Ģeyler üretmek 

hoĢuma gitti. Kelime matrisi en baĢta zor geldi hiç yapamayacağımı sandım ama 

mantığını çözünce o da güzeldi. Tablo sayesinde de cümleleri daha doğru yaptık aslında 

çünkü net bir Ģekilde görebiliyorduk kelimeleri.  

 Ö9.2:  

a. Hocam Ġngilizce dersine ben daha çok ısındım. Çok eğlendim oldukça aktif 

geçti. Aslında ben Ġngilizce‟ yi hep seviyorum ama kendimi çok fazla gösteremiyorum. 

ġimdi böyle biraz daha farklı iĢleyince ben de açıkçası biraz daha kendimi gösterme 

Ģansı buldum.  

b. Ben kendimi daha baĢarılı buluyorum artık. ÇalıĢmakta hoĢuma gidiyor. Daha 

eğlenceli bir hale geldi bence ders.  

c. Kelime matrisi benim daha güzel ve doğru cümle kurmamı sağladı hocam 

açıkçası. Aslında ilk bakınca baya bir zor gibi görünüyor ama anlayınca çok daha güzel 

cümle yapmanızı sağlıyor o yüzden sevdim. Resim çizmeyi de seviyorum karikatürle 

iĢlemekte karikatür çizmekte hoĢuma gitti o yüzden. Onlara Ġngilizce diyalog yazmakta 

güzeldi. 

 Ö9.3: 

a. Bunu önce sorduğunuzda hocam hiç sevmiyorum demiĢtim deme? (yine 

gülüyor). Hocam ben açıkçası sayenizde sevdim Ġngilizce‟ yi ve dersini. Siz çok güzel 

geçiriyorsunuz dersi eğlenceli Ģeyler yapıyorsunuz.  Son zamanlar dersimizde eğlenceli 

Ģeyler yaptık yine. Ama çok ödev veriyorsunuz hocam ben valla yapamıyorum, 

yetiĢmiyor (gülüyor).  

b. Hocam biliyorum ben yine doğru yapamıyorum fazla, yine yanlıĢ yapıyorum 

ama eskisi gibi kötü değilim dersimde. 

c. Güzel geçti hocam dersler. Benim için güzel oldu, farklı oldu. Bir Ģeyler 

yapabilmek Ġngilizce‟ de güzelmiĢ hocam. Artık ben de cümle kurabiliyorum dediğim 

cümleden yaptım o gösterdiğiniz tablolarla ve karikatür de çizdik ama çok ödev verdiniz 

hocam eve valla. 
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 Ö9.4  

a. Dersi çok seviyorum hocam. Hep Ġngilizce olsa keĢke diye düĢünüyorum o 

zaman daha fazla etkinlik yapardık sizinle. Derslerde yaptığımız etkinlikler çok hoĢuma 

gitti hocam, derste zaman hemen geçip gidiyor.  

b. Çok zorlanmıyorum kolay bence. BaĢarılı olduğumu söyleyebilirim, dersim 

güzel sınavlarım da güzel geliyor. 

c. Çok hoĢuma gitti hocam, çok sevdim. Kelime matrisiyle kelime ezberledim 

sözlükten buldum hep çünkü. Diğer ünitelerimizi de öyle iĢlesek çok güzel olur, bundan 

sonra bütün konularımızda etkinlik yapmak hoĢuma gider. 

 Ö9.5 

a. Güzel bir ders hocam Ġngilizce ben seviyorum. Dersler eğlenceli geçiyor nasıl 

geçtiğini anlamadan bitiyor dersler hemen. 

b. Çok baĢarılı değilim hocam ben gene ya. Çok istiyorum aslında baĢarılı 

olmayı hep iyi yapmayı Ġngilizce‟ de ama heyecanımı pek yenemiyorum hocam.  

c. Derslerimiz çok güzel geçti hocam en çok karikatür ve resimlere bakmayı 

konuĢmalarını sevdim. Evet yani çok hoĢuma gitti benim için keyifliydi. 

 Ö9.6 

a. Ġngilizce‟ ye bakıĢım güzel ama çok fazla yapamıyorum hocam ben yine. 

Derslerimiz güzel geçiyor sizinle, sınıfla etkinlik yapmayı seviyorum ama böyle tek 

kalınca yani siz bana tek soru sorunca pek fazla yapamıyorum. 

b. Orta seviyedeyim hocam. 

c. Evet keyifli geçti hocam benim için güzel oldu değiĢik etkinlik yapmak 

dersimizde hoĢuma gitti. En çok kelime tablolarını sevdim. Daha güzel cümleler 

yapmamızı sağlıyor bence. 

 Ö9.7 

a. Ġngilizce aslında benim pek iyi yapamadığım bir ders ama yapmaya 

çalıĢıyorum. Evde de daha çok çalıĢıyorum artık daha iyi olmak için. Ama seviyorum 

yani dersinizi. 

b. Seviyem ortalarda hocam. 
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c. Benim için değiĢik oldu hocam, güzeldi aslında ama çok fazla evde yapmamız 

için ders verdiğinizde ben biraz zorlandım açıkçası hocam yetiĢtirmek için baya 

uğraĢtım yani ama arada da yapmadığım oldu.  

 Ö9.8 

a. Kendimi geliĢtirmeye çalıĢtım hocam bu süre içinde biraz daha fazla 

çalıĢmaya çalıĢtım Ġngilizce‟ ye. BakıĢ açım yani tutumum iyi Ġngilizce‟ ye karĢı.  

b. Daha iyi olduğumu söyleyebilirim çünkü gayret ediyorum ve derslerimizden 

faydalanmaya çalıĢıyorum. 

c. Kelime tabloları ve karikatür ile ders iĢlemek hoĢuma gitti. En çok diyalogları 

okumak hoĢuma gitti, onları canlandırmak hoĢuma gitti.  

 Ö9.9 

a. Hocam ben Ġngilizce‟ yi sizin dersinizde sevdim gerçekten. Hep güzel bizim 

hoĢumuza gidecek Ģeyler yapıyorsunuz. Dersinizde hiç sıkılmıyorum o yüzden sizinle 

daha çok seviyorum artık dersi. 

b. Orta seviyeyim hocam çok fazla iyi değilim de ortayım. 

c. Sevdim hocam karikatür ve resim bakmak güzeldi, gözümüzde sonra da 

canlandırabiliyorduk güzel oldu. Kelime tabloları da güzeldi onları düzenlemeyi de 

sevdim. Çok ödev olunca biraz sıkıcı oluyordu tek o var hocam sevmediğim. 

 Ö9.10 

a. Ġngilizce‟ ye bakıĢım güzel hocam seviyorum sizinle ders yapmayı. 

Dersimizden her zaman anlayamasam da yaptırdığınız etkinlikler eğlenceli olduğu için 

hemencecik geçiyor.  

b. Yani çok iyi olduğumu söyleyemem ama seviyem orta seviye bence hocam. 

c. Tablo yapmaktan zevk aldım hocam. Diyaloglardan, onları okumaktan ve soru 

çözmekten hoĢlandım hocam. Benim için eğlendiğim konular oldu. 

 Ö9.11 

a. Ġngilizce tutumum ve bakıĢ açım çok güzel hocam. Çok seviyorum Ġngilizce 

dersini. Derslerimiz eğlenceli geçiyor.  
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b. Ġyi bir seviyede görüyorum kendimi hocam Ġngilizce‟ de. Yani derslere 

katılımım güzel ve katılmayı seviyorum, doğru yaptığımda da daha hoĢuma gidiyor. 

c. Tabloda kelimeleri düzenlediğimiz ve karikatürlere resimlere baktığımız, 

konuĢma yaptığımız dersler hep çok güzel geçti hocam. Çok eğlenceli ĢeylermiĢ daha 

önceden de yapsaymıĢız keĢke hep.  

 Ö9.12 

a. En güzel derslerden bir tanesi bence Ġngilizce. Hiç sıkıcı değil. Bazen sizinle 

farklı aktivite yapmamız da güzel oluyor ders için. Mesela müzik açıyorsunuz o da 

güzel oluyor ve video izliyoruz o da değiĢik oluyor. 

b. Seviyemi iyi görüyorum hocam. Ortadan daha üstte yani iyi.  

c. Ben önce kelime düzenlemeyi hiç yapamayacağım sandım ama aslında normal 

cümle düzenlemekten daha kolaymıĢ o yüzden en çok tablo yapmayı ve cümle yazmayı 

sevdim, bir sürü kelime öğrendim. Evet yani hoĢuma gitti bu Ģekilde ders iĢlemek. 

 Ö9.13 

a. Biraz çekingen olduğum için tam kendimi gösteremediğimi düĢünüyorum 

hocam ve heyecanım da var çok. Dersi seviyorum ama çok katılamıyorum. 

b. Çok fazla iyi değilim hocam ben yani çok iyi görmüyorum, baĢarılı 

görmüyorum kendimi. 

c. Güzeldi hocam. Farklı Ģeyler yaparak bizim de derse ilgimizi çekmeye 

çalıĢıyorsunuz. Güzel oluyor yani normal böyle sadece kitaptan iĢlemek gibi olmuyor. 

Eğlenceli ve değiĢik oluyor. Hep çok anlamasam bile dersi dinlemek güzel oluyor. 

AĢağıdaki tabloda öğrenciler ile gerçekleĢtirilen son görüĢmenin kod ve temaları 

verilmiĢtir. 

Tablo 45. 9. Sınıf Öğrencileri ile Son Görüşme Kod ve Temaları 

K
O

D
L

A
R

 

-Çok seviyorum 

-Isındım 

-Sevdim 

-Seviyorum 

-Çok güzel 

-Güzel 

-Ġyi 

-Daha iyiyim 

-Daha baĢarılıyım 

-Eskisi gibi kötü 

değilim 

-BaĢarılıyım 

-Ġyi seviyedeyim  

-Orta seviyedeyim 

-Çok baĢarılı değilim 

-Çok eğlenceliydi 

-HoĢuma gitti 

-Güzel oldu 

-Keyifliydi 

-DeğiĢik oldu 

-Diyaloglar güzeldi 

-Eğlendim 

-Cümleleri daha doğru 

yaptım 

-Net gördüm 

-Farklı oldu 

-Düzenlemeyi sevdim 

-Zevk aldım 

-Kelime öğrendim 

-BaĢta zorlandım 

T
E

M
A

 

Tutum BaĢarı Karikatür Kelime Matrisi 



82 

 

Öğrenciler ile gerçekleĢtirilen görüĢmenin kod temalarına ait araĢtırmacılar arası 

tablosu aĢağıda verilmiĢtir. 

Tablo 46. Son Görüşme Kod ve Temalar İçin İki Araştırmacı Arası Uyum 

TEMA GörüĢ Birliği GörüĢ Ayrılığı Ortalama 

Tutum 7 0 %100 

BaĢarı 6 1 %85,7 

Karikatür 7 0 %100 

Kelime Matrisi 6 1 %85,7 

Ortalama   %92,7 

Tablo 46 incelendiğinde tutum temasının güvenirliği %100, baĢarı teması 

güvenirliği %85,7, karikatür teması güvenirliği %100, kelime matrisi teması güvenirliği 

%85,7 olarak bulunmuĢtur. Tüm temaların güvenirlik ortalaması ise %92,7 olarak elde 

edilmiĢtir. Güvenirlik yüzdesi %70‟te büyük olduğu için güvenir demek doğru 

olacaktır. 

Öğrenciler ile gerçekleĢtirilen son görüĢmenin tutum temasına bakılacak 

olunursa „çok seviyorum, ısındım, sevdim, seviyorum, çok güzel, güzel, iyi‟ Ģeklinde 

kodların oluĢturulduğu görülebilir. Uygulama sonrası 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin 

tutumlarının çoğunlukla olumlu yönde olduğu, öğrencilerin derse ısındığı, sevdiği, 

güzel bulduğu anlaĢılmaktadır. BaĢarı temasına bakılınca „daha iyiyim, daha 

baĢarılıyım, eskisi gibi kötü değilim, baĢarılıyım, iyi seviyedeyim, orta seviyedeyim, 

çok baĢarılı değilim‟ Ģeklinde kodlandığı görülmektedir. Kodlar incelediğinde çalıĢma 

sonrası öğrencilerin kendilerini daha iyi, daha baĢarılı, gördükleri anlaĢılmaktadır. 

Azınlık durumunda olan birkaç öğrencinin ise kendilerini hala çok baĢarılı görmedikleri 

anlaĢılmaktadır. Karikatür temasında „çok eğlenceliydi, hoĢuma gitti, güzel oldu, 

keyifliydi, değiĢik oldu, diyaloglar güzeldi, eğlendim‟ kodlarının oluĢturulduğu 

görülmektedir. Bu kodlardan yola çıkılarak öğrencilerin derslerinde karikatür ile 

etkinlik yapmaktan oldukça keyif aldıkları, tekniğin hoĢlarına gittiğini söylemek 

mümkündür. Kelime matrisi temasındaki „cümleleri daha doğru yaptım, net gördüm, 

farklı oldu, düzenlemeyi sevdim, zevk aldım, kelime öğrendim, baĢta zorlandım‟ 

kodları görülmektedir. Kodlara bakılınca öğrencilerin kelime matrisi tekniği sayesinde 

cümleleri daha doğru yaptıklarını, tekniği farklı bulduklarını, kelime öğrenmelerine 

yardımcı olduğunu, bata zorlandıklarını ancak mantığını anlayınca zevk aldıklarını 

söyleyebiliriz. 

9. sınıf deney grubu öğrencilerinin uygulama sonrasında gerçekleĢtirilen son 

görüĢmelerinden elde edilen kod ve temalarda öğrencilerin olumsuz tutumlarının 
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olumlu yönde değiĢtiği, pek çok öğrencinin baĢta sevmiyorum ve baĢarısızım dediği 

dersten hem baĢarılarını artırdığı hem de duygularının seviyorum yönünde değiĢtiği 

gözlenmektedir. Liseye gelene kadar tam olarak programlı bir Ģekilde Ġngilizce dersi 

iĢleyemeyen öğrenciler hem eğlenebilecekleri hem de öğrenebilecekleri içerikler ile 

ders iĢleyince kendilerini göstermekte daha baĢarılı olmuĢlardır. Derse katılmakta 

çekimser davranan öğrenciler, dersin akıĢına ayak uydurup kendilerini kaptırmıĢlar, 

yanlıĢ yapmaktan da korkmayarak soruları cevaplama cesaretini göstermiĢlerdir. 

Kendilerine daha güvenerek dersleri iĢlediklerinde hem yapılan öğretim daha etkili 

olmuĢ hem de öğrencilerin derse karĢı bakıĢ açıları değiĢmiĢtir. Kendilerini baĢarısız 

görenler, asla yapamam, sevmiyorum diyen öğrenciler bile yapılan görüĢmelerde derse 

karĢı ne kadar ısındıklarını, daha önceden de bu Ģekilde iĢlenseydi Ģu anki durumlarının 

farklı olacağını belirtmiĢlerdir. Uygulama süresi boyunca da deney grubundaki tüm 

öğrencilerin derse aktif bir Ģekilde katıldıkları, dersten son derece keyif aldıkları, doğru, 

eğlenceli, sıkıcı olmayan ve dikkatlerini derste tutabilecek materyaller ve teknikler ile 

iĢlendiği takdirde, hepsinin de dersi sevip baĢarılı olabilecekleri gözlemlenmiĢtir. 

1.8. SEKĠZĠNCĠ ALT PROBLEME AĠT BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın sekizinci alt problemi “Kavram karikatürü ve kelime matrisi 

teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 11.sınıf deney grubu öğrenci görüĢleri nelerdir?” 

Ģeklinde düzenlenmiĢtir.  

11.sınıf deney grubu öğrencileri ile uygulamanın baĢında ve sonunda yarı 

yapılandırılmıĢ görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢ. GörüĢme soruları hazırlanırken bir 

Psikolojik DanıĢman‟ dan ve bir Ġngilizce Öğretmeninden görüĢ alınmıĢtır. GörüĢmeden 

elde edilen verilerin kaybedilmemesi açısından, öğrencilerin cümleleri bire bir yazılı bir 

Ģekilde kayıt altına alınmıĢtır. Öğrencilere sorulan yarı yapılandırılmıĢ ön görüĢme 

sorularına 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin verdikleri cevaplar Ģu Ģekildedir;  

 Ö11.1 

a. Hocam ben açıkçası çok sevmiyordum Ġngilizce‟ yi ablalarım çok seviyor. 

Çok anlatıyorlardı dersinizi ben daha baĢlamadan. Açıkçası yine de seveceğimi 

düĢünmüyordum çünkü anlayamıyorum dersi ama seviyorum Ģimdi yani tutumum 

güzel. 

b. Çok baĢarılıyım diyemem hocam kötüyüm yani, yapamıyorum. 
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c. Ġngilizce‟ de farklı Ģeyler kullanılınca ders güzel oluyor. Yani dediklerinizle 

iĢlenirse de güzel olacağını düĢünüyorum. Daha önce kullanmadığımızdan çok yorum 

söylemiyorum. 

 Ö11.2 

a. Fena değil hocam Ġngilizce ile aram. Severim Ġngilizce Ģarkı dinleyip film dizi 

falan izlemeyi. O yüzden belki de az biraz aĢinalığım var. Kelimeleri falan 

çıkartabiliyorum bazen kalıp olarak duyunca falan. 

b. Ġyiyim diye düĢünüyorum hocam süper olmasam da. 

c. Ġngilizce ile ilgili karikatürlerden çok komik olanları var bazen açıp 

bakıyorum ben de yani dediğiniz öyle karikatür ise komik olur eğleniriz. Kelime matrisi 

ile ilgili bir bilgim yok. KarıĢık kelimeleri düz cümle yaptık önceki derslerimizde de 

ama böyle bir tabloda değildi. 

 Ö11.3 

a. Aslında Ġngilizce en sevdiğim derslerden ama ben baya bir utangacım hocam 

biliyorsunuz zaten kaç senedir tanıdınız. Siz söz vermeden veya kaldırmadan (zorla : ) 

ben pek kalkmak istemiyorum ama sevmediğimden değil yani aslında iĢte 

çekindiğimden, utandığımdan. 

b. Normalim diyebilirim hocam iyiyim diyemem ama çok fena kötü de değilim. 

c. Etkinlikle ders iĢlemek daha iyi oluyor yani sadece kitaptan yapmaktansa 

aktiviteli yapmakla daha iyi aklımda kalıyor benim açımdan yani. Diğer arkadaĢlar 

içinde öyledir tabi o yüzden hoĢuma giderdi böyle ders iĢlemek karikatür ve kelime 

etkinliği ile. 

 Ö11.4 

a. Yapabildiğimi düĢündüğüm için seviyorum. Ġyi olduğum bir ders. 

Yapabildikçe daha hoĢuma gidiyor. 

b. Ġyi diyebilirim yani kendimi öyle görüyorum. 

c. Daha güzel ve iyi anlamamızı sağlayacak etkinliklerdir diye düĢünüyorum o 

yüzden iyi olur ve hoĢuma gidebilir, ilgimi çeker derslerde kullanmanız. 
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 Ö11.5 

a. Zevkli bir ders Ġngilizce. Kültür anlamında da pek çok Ģey kattığı için hoĢuma 

gidiyor. Derslerde gördüğümüz Ģeyleri „bu benim nerede karĢıma çıkacak?‟ diye 

düĢünmüyoruz. Bu yüzden ilgi çekici oluyor ve konuları da güzel. 

b. Ġyi ve orta arası bir yer diyebilirim sanırım. Çok baĢarılı görmüyorum kendimi 

ama kötü de görmüyorum. 

c. Dediğim gibi bize günlük hayattan da bir Ģeyler kattığı için seviyorum dersi ve 

karikatürler de genelde günlük hayattan olduğu için onların da bize hem Ġngilizce hem 

de kültürel anlamda bir Ģeyler katar ve derslerde kullanmak faydalı olabilir. 

 Ö11.6 

a. Çok sevmiyorum gibi aslında ama çok iyi de yapamadığım için bazen 

sıkılıyorum derste. Anlamıyorum hiçbir Ģey öyle de olunca kopuyorum dersten. 

b. BaĢarısız ve orta arası bir yerlerdeyim. 

c. Dersi daha iyi anlamamı sağlayacak bir Ģeyler olursa neden olmasın yani 

hoĢuma gider.  

 Ö11.7 

a. Bazen kopuyorum hocam dersten kafam dalıyor baĢka Ģeylere bazen de çok 

katılmak istiyorum, seviyorum katılmayı. Ama kafam dalgınsa ve baĢka Ģeylere 

takıldıysam o zamanları pek anlayamıyorum. Aslında iĢte çokta hoĢuma gitmiyor belki 

de ondan yani. 

b. Orta diyebilirim herhalde.  

c. Bazen güzel ve hoĢuma giden eğlenceli Ģeyler yaptığınızda daha çok katılmak 

istiyorum derse pek kopmuyorum da o zaman. Etkinlikle güzel bir ders geçecekse tabi 

hoĢum gider neden gitmesin. 

 Ö11.8 

a. Ben pek anlayamıyorum dersi hocam o yüzden de çok sevemiyorum. Sizinle 

ders yapmak güzel ama çok anlayamadığım zamanlarda biraz da çekiniyorum bana söz 

verirsiniz de yapamazsam diye. Kızdığınızdan değil ama rezil olmakta istemiyorum.  

b. Kötüyüm hocam baĢarısız görüyorum kendimi. 
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c. Hiç görmedim ve öyle ders iĢlemedim o yüzden pek bir fikrim yok hocam. 

HoĢuma gidebilirdi ama evet. 

 Ö11.9 

a. Önceki senelerde daha iyiydi aslında hocam Ġngilizce ile aram ama bu aralar 

yani daha doğrusu bu sene pek kendimi veremiyorum farkındayım bu yüzden de 

derslerim düĢtü ve ilgim azaldı biraz. Ġngilizce‟ de buna dahil.   

b. Normal baĢarıdayım. 

c. Ġlgi çekici Ģeyler gibi dedikleriniz o yüzden hoĢuma giderdi derslerde 

kullanmanız ve etkinlik yapmak. 

 Ö11.10 

a. Seviyorum ben Ġngilizce derslerini. Çok zevkli geçiyor. Ders saatimiz keĢke 

daha fazla olsa ama bu sene daha az maalesef. Sizinle derslerde aktivite yapmak çok 

eğlenceli oluyor. Ġngilizce okumakta çok zevkli. 

b. Ġyi gibiyim diyebilirim kendim için. Derslere katılıyorum ve katılmak hoĢuma 

gidiyor. 

c. Tabii ki hoĢuma gider. Zaten sizinle derslerde yapıyoruz dinleme, izleme 

baĢka türlü alıĢtırmalar gibi Ģeyler, bunlar da öyledir ve güzel olur hoĢuma gider. 

 Ö11.11 

a. BakıĢ açım normal. Çok fazla söz almayı sevmiyorum derste güzel 

okuyamıyorum çünkü komik oluyormuĢum gibi geliyor o yüzden çok katılmıyorum, 

isteğim olmuyor. 

b. Ders baĢarım çok güzel değil, normal baĢarıdayım. 

c. Anlattığınıza göre güzel etkinlikler hocam yani güzel olabilir tabi derslerde 

kullanmanız ama dediğim gibi ben pek düzgün okuyamadığımdan yine çok katılmak 

istemeyebilirim özellikle kelime matrisi dediğinize hiç bilmiyorum çünkü. 

 Ö11.12 

a. Aslında kötü veya sıkıcı bir ders diyemem Ġngilizce‟ ye ama ben pek 

yapamadığımdan çok sevmiyorum. Okuması falan zor geliyor bakıyorum hiç 

anlayamıyorum bazen hiç bilmediğim kelime falan olmadığında. 
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b. DüĢük görüyorum baĢarımı. 

c. BaĢarımızı yükseltecek bir Ģeyler yapmaya çalıĢıyorsunuz sınıfta hem de 

karikatürle falan ders sıkıcı olmayabilir ondan böyle etkinlikler de hoĢuma giderdi evet. 

 Ö11.13 

a. Yani iĢte normal bakıĢ açım hocam pek sevemiyorum Ġngilizce‟ yi hiç 

yapamıyorum çünkü. Ġngilizce‟ yi ilk görmeye baĢladığımızdan beri böyle yani sadece 

lisede değil hiç yapamıyordum. 

b. BaĢarım kötü ve düĢük. 

c. Bir düĢüncem yok hocam bilmiyorum çünkü. 

 Ö11.14 

a. Öncelere göre daha sevdiğimi ve daha sıcak baktığımı söyleyebilirim. Önceki 

okulumda pek katılmak istemiyordum derslere pek fazla sevmiyordum ama artık daha 

istekliyim ders iĢlemeye falan. 

b. Ortayım galiba baĢarısız değilim çok. 

c. Derste iyi aktiviteler yaptırıyorsunuz seviyorum aktiviteleri yaptırdıklarınızı 

yani. Söyledikleriniz de yani kelime matrisiyle karikatür de güzeldir eminim de bizim 

sınıftakilerle nasıl olur bilemiyorum. Benim hoĢuma gider ama. 

 Ö11.15 

a. Kendimi çok gösteremediğimi düĢünüyorum hocam yani tutumum aslında iyi 

derse karĢı. Anladığımı sanıyorum yani derslerde anlattıklarınızı yaptıklarınızı falan 

anlıyorum, katılmaya da çalıĢıyorum derse ama mesela bir sınav falan olduğunda 

istediğim gibi bir sonuç alamıyorum. Seviyorum dersi ama istediğim gibi bir baĢarıda 

değilim. 

b. Daha iyi olmayı isterdim ama Ģu an orta düzeyde gibiyim. 

c. Derslere katılmak güzel oluyor Ġngilizce‟ de karikatürler bazen kitapta da 

oluyor ama kelime matrisi ile ders iĢlemedim hiç. Fikrim güzel olur yönünde. 

 Ö11.16 

a. Hiç anlamıyorum ondan sevmiyorum Ġngilizce‟ yi hocam. 

b. DüĢük görüyorum baĢarımı. 
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c. Dersi çok fazla sevmediğimden bilmiyorum hoĢuma gitmeyebilir. 

 Ö11.17 

a. Zevk aldığım bir ders hocam benim Ġngilizce. Bir kere diğer derslere 

benzemiyor. Öğrendiklerine hava atabiliyorsun, kullanabiliyorsun. ġarkı sözlerini, güzel 

sözleri sosyal medyada yazınca falan havalı oluyor.  

b. BaĢarılıyım. Yüksek yani bence. 

c. Farklılıklar hoĢuma gider her zaman o yüzden bunlar da hoĢuma gider ve 

denemek güzel olur. 

 Ö11.18 

a. Yani bakıĢ açım ve tutumum kötü değil ama çok baĢarılı olduğum bir ders 

değil ondan çok sıcak bakamıyorum. 

b. Ne desem yani kötü gibi, orta gibi. 

c. Hocam gerçekten her ders farklı bir etkinlikle falan geliyorsunuz da bizim 

sınıf çok aktif değil ve ben de bunlara dahilim ama yine de görmek isterim dediğiniz 

etkinlikleri de. 

 Ö11.19 

a. Gayret ediyorum ben daha iyi olsun diye dersim de yine pek olmuyor. Ġyi ders 

ama çok fazla ben yapamıyorum. 

b. Kendimi biraz baĢarısız görüyorum Ġngilizce‟ de hocam. 

c. Benim için çok fazla iĢe yarayacağını zannetmiyorum çünkü ne yapsam 

anlayamıyorum Ġngilizce‟ yi yani diğer dersleri de öyle aslında, ondan çok fazla bir 

fikrim yok hocam sorduklarınızla ilgili. Bir de bilmiyorum iĢlenmedi bundan önce 

dersimiz dediklerinizle o yüzden bilmiyorum. 

AĢağıdaki Tablo 47‟ de öğrenciler ile gerçekleĢtirilen ön görüĢmenin kod ve 

temaları verilmiĢtir. 
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Tablo 47. 11. Sınıf Öğrencileri ile Ön Görüşme Kod ve Temaları 

K
O

D
L

A
R

 
-Çok sevmiyorum 

-Çekiniyorum 

-HoĢuma gidiyor 

-HoĢuma gitmiyor 

-Sevemiyorum 

-Ġlgim az 

-Seviyorum 

-Ġyi 

-BaĢarılıyım diyemem 

-DüĢük seviyem 

-Kötüyüm 

-Ġyiyim 

-Ġyi orta arasıyım 

-Normalim 

-BaĢarısız orta arasıyım 

-Kötüyüm 

-Ġyi gibiyim 

-Kullanmadık 

-Eğleniriz 

-Akılda kalıcı olur 

-Faydalı olabilir 

-Neden olmasın 

-Ġlgi çekebilir 

-Ders sıkıcı olmaz 

-DüĢüncem yok 

-Bilgim yok 

-Ġlgimi çeker 

-HoĢuma gidebilir 

-Fikrim yok 

-Güzelse kullanalım 

-Hiç görmedim 

-Katılmak 

istemeyebilirim 

T
E

M
A

 

Tutum BaĢarı Karikatür Kelime Matrisi 

Öğrenciler ile gerçekleĢtirilen görüĢmenin kod temalarına ait araĢtırmacılar arası 

tablosu aĢağıda verilmiĢtir. 

Tablo 48. Ön Görüşme Kod ve Temalar İçin İki Araştırmacı Arası Uyum 

TEMA GörüĢ Birliği GörüĢ Ayrılığı Ortalama 

Tutum 8 0 %100 

BaĢarı 9 0 %100 

Karikatür 5 3 %62,5 

Kelime Matrisi 7 2 %77,7 

Ortalama   %84,7 

Tablo 48 incelendiğinde tutum temasının güvenirliği %100, baĢarı teması 

güvenirliği %100, karikatür teması güvenirliği %62,5, kelime matrisi teması güvenirliği 

%84,7 olarak bulunmuĢtur. Tüm temaların güvenirlik ortalaması ise %92,7 olarak elde 

edilmiĢtir. Güvenirlik yüzdesi %70‟te büyük olduğu için güvenir demek doğru 

olacaktır. 

11.sınıf deney grubu öğrencileri ile gerçekleĢtirilen ön görüĢme için oluĢturulan 

tutum temasına bakılacak olunursa „çok sevmiyorum, çekiniyorum, hoĢuma gidiyor, 

hoĢuma gitmiyor, sevemiyorum, ilgim az, seviyorum, iyi‟ Ģeklinde kodların 

oluĢturulduğu görülebilir. ÇalıĢma yapılmadan önce 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin 

tutumlarının büyük bölümünün olumsuz olduğu, öğrencilerin dersi çok sevmedikleri, 

ilgilerinin az olduğu, derse çekinceli yaklaĢtıkları anlaĢılmaktadır. Öğrencilerden bir 

kısmının ise tutumunun olumlu yönde olduğu anlaĢılmaktadır. BaĢarı temasına 

bakılınca „baĢarılıyım diyemem, düĢük seviyem, kötüyüm, iyiyim, iyi orta arasıyım, 

normalim, baĢarısız orta arasıyım, kötüyüm, iyi gibiyim‟ Ģeklinde kodlandığı 

görülmektedir. Kodlar incelediğinde uygulama öncesinde öğrencilerin baĢarı 

seviyelerini düĢük gördüğü, kendilerini baĢarısız olarak algıladıkları anlaĢılmaktadır. 

Bazı öğrencilerin ise baĢarı seviyelerini normal, iyi gibi Ģeklinde yorumladıkları 

görülmektedir. Karikatür temasında „kullanmadık, eğleniriz, akılda kalıcı olur, faydalı 

olabilir, neden olmasın, ilgi çekebilir, ders sıkıcı olmaz, düĢüncem yok‟ kodları 
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görülmektedir. Bu kodlara bakılırsa öğrencilerin karikatür tekniği ile ders iĢlemedikleri 

ancak iĢlemek için istekli oldukları ve derslerde faydalı olabileceğini düĢündüklerini 

söylemek mümkündür. Kelime matrisi temasındaki „bilgim yok, ilgimi çeker, hoĢuma 

gidebilir, fikrim yok, güzelse kullanalım, hiç görmedim, katılmak istemeyebilirim‟ 

kodları görülmektedir. Kodlara bakılınca öğrencilerin kelime matrisi tekniği ile tanıĢık 

olmadıklarını ancak karikatür temasında olduğu gibi kullanılması konusunda istekli 

oldukları görülmektedir. 

11. sınıf deney grubu öğrencilerinin uygulama öncesinde gerçekleĢtirilen ön 

görüĢmelerinden elde edilen kod ve temalarda öğrencilerin 9.sınıf deney grubundakiler 

gibi kendilerini baĢarısız gördükleri ve dersi pek fazla sevmedikleri görülmektedir. 

11.sınıf deney grubu öğrencilerinin biraz sorunlu bir profile sahip olması, yalnızca 

Ġngilizce dersine karĢı değil okul programındaki diğer derslere karĢı da ilgisiz ve 

isteksiz olması, dersten daha çok sosyal medya ile ilgilenmeleri uygulamanın baĢında 

dikkat çeken noktalardan biri idi. Öğrencilerin büyük bir çoğunluğu kendini Ġngilizce 

dersinde yetersiz, baĢarısız görmekte ve hiçbir Ģekilde bu durumun değiĢmeyeceğini, 

Ġngilizce‟ den sürekli baĢarısız olacaklarına kendilerini inandırmıĢ halde idiler. Tüm 

bunlara bağlı olarak da kendilerini bu kadar yetersiz gördükleri bir dersi sevmedikleri de 

açıktır. Küçük bir yerde yaĢamanın vermiĢ olduğu dezavantajları hisseden ve hissettiren 

bu öğrenci grubu, ergenliğin yoğun yaĢandığı bir dönemde olup derslerden ziyade 

fiziksel özellikleri ile ilgilenmeye, arkadaĢ çevrelerinde kabul görmeye, kendilerini 

sosyal hayatta ve arkadaĢ grubunda ispatlamaya daha çok efor sarf ettikleri için ne 

Ġngilizce‟ ye ne de diğer derslere ayıracak pek vakitleri ve enerjileri kalmamıĢ halde 

idiler. Derslere katılmaya çekimser davranan öğrenciler uygun teknikler kullanılmazsa 

eğer bedenen sınıfta, zihnen uykuda denebilecek bir konumda bulunmaktaydılar. 

Yapılan görüĢmelerde de öğrencilerin dile getirdiği gibi dikkatlerini çekecek bir içerik 

ve etkinlik olmazsa eğer çok fazla derse katılmak istemediklerini açıkça belirmiĢlerdir. 

Bu tarz öğrenci gruplarında, profile ve ilgi durumlarına uygun olarak içerik sunmanın 

oldukça önemli olduğu anlaĢılmıĢ ve uygulanan karikatür ve kelime matrisi 

tekniklerinin öğrencilerin hoĢuna gidebileceği, bu sayede derse aktif olarak katılmaktan 

keyif alabilecekleri yapılan çıkarımlardandır. 

11.sınıf deney grubu öğrencileri ile uygulamanın sonunda yarı yapılandırılmıĢ 

görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢ. Öğrencilere sorulan yarı yapılandırılmıĢ son görüĢme 

sorularına 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin verdikleri cevaplar Ģu Ģekildedir;  
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 Ö11.1 

a. Hocam sizinle yaptığımız dersler çok eğlenceli geçti. Ben zaten derslerde 

farklılıkları çok seven bir öğrenciyim biliyorsunuz pek yerimde de duramam o yüzden 

bu derste ve ünitelerde de farklı iĢlemek benim bakıĢ açımı güzel etkiledi. 

b. Hala çok iyi olduğumu sanmam ama hocam yine daha iyiyim yani. 

c. Benim çok ilgimi çekti, kendim de severim zaten karikatür falan çizmeyi, 

yaptığımız derslerde de karikatürler çizdim ve kelime tablolu derse de daha severek 

katıldım. 

 Ö11.2 

a. Aslında ilk bu görüĢmeyi yaparken çok fazla fikrimin değiĢeceğini 

düĢünmüyordum çünkü genelde Ġngilizce dersleri aynı iĢleniyor yani ve ben sevdiğim 

için yine yapabiliyorum da Ģu ana kadar çok değiĢik iĢlenmediği için tutumum sabitti 

ama Ģimdi olumlu yönde daha çok değiĢti diyebilirim hocam. 

b. Ġngilizce dersinde bence ben baĢarılı bir öğrenciyim. 

c. Karikatürü çok sevdiğimi ve eğlenceli bulduğumu söylemiĢtim zaten hocam 

ve derstekiler de tabi öyle sosyal medyadaki kadar komik içerikli olmasa da yine de 

derse farklı bir hava kattı. Kendimiz de üzerinden farklı yorumlar Ģakalar da yaptık bu 

da güzel oldu ders eğlenceli bir hale geldi bence. Kelime tabloları için de söyleyeceğim 

benim kelime öğrenmeme yardımcı oldu. Mesela bir kelimeyi nereye koyacağımı 

çıkaramayınca elim ister istemez sözlüğe gitti bu da kelime bilgimi artırdı diyebilirim 

kesinlikle. 

 Ö11.3 

a. Ġngilizce eğlenceli derslerden biri hocam ve ben önceye göre biraz daha rahat 

katıldım bu sefer derslere, daha bir ısındım. Aslında çok alıĢık olduğum alıĢtırmalar 

yapmadık ama alıĢınca ben de sevdim yapmayı ve hoĢ görülü davrandığınız için yanlıĢ 

yapsak bile bir Ģey demiyorsunuz.  

b. Orta seviyedeyim hocam baĢarısız görmüyorum çok kendimi. 

c. Dersi kolaylaĢtırıcı Ģeyler ile iĢlemek güzel oluyor hocam. Ben daha kolay 

yaptım bu konuları. Tabloyla cümle yapmak çok güzel oldu. Daha kolay cümle 
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kurmaya baĢladım diyebilirim. Resimlerle de karikatürlerle de ifadeleri daha kolay 

seçebiliyorum ne demek istediklerini böylece cümleleri daha kolay anlayabildim. 

 Ö11.4 

a. Derse karĢı bakıĢım olumlu hocam, sevdiğim bir ders. Sevmeyenleri 

anlayamıyorum dümdüz bir ders hiç değil herkes içinde kendine göre ve eğlenceli bir 

Ģey bulabilir aslında. 

b. BaĢarılı bir öğrenci olduğumu düĢünüyorum hocam yani umarım siz de öyle 

düĢünüyorsunuzdur.  

c. Yani söylediğim gibi eğlenceli bir ders ve etkinlikler yaptık bir sürü zaten 

sizinle ders iĢlemek keyifli oluyor farklı Ģeyler bulup getiriyorsunuz. Yine 

yaptırdıklarınız da öyleydi. Kelime matrisinden düzgün cümle yapmayı öğrendik ve 

bence çok orijinal bir etkinlikti hocam. Karikatür de resimli olduğu için ne demek 

istediklerini kolay anladık bence hepsi de güzeldi yani. 

 Ö11.5 

a. Hocam günlük hayatla çok bağlantılı olduğu için ben seviyorum bu dersi. 

Mesele en basitinden telefondaki uygulamalar, sosyal medya hep gördüğümüz Ģeyler 

Ġngilizce. Biraz anlayınca ve bilince çok daha hoĢuma gidiyor Ġngilizce o yüzden 

seviyorum tabi bir de sizin sayenizde. 

b. Ġyi gibiyim sanki hocam yani öyle iyiyim diye hissediyorum. 

c. Ġlgimi çekti ve hoĢuma da gitti çok. Çünkü dersimizin daha da güzel olasını 

sağladı. Ben Ģahsen sizinle daha iyi iletiĢime geçtiğim düĢünüyorum yani böyle 

muhabbetimiz daha arttı gibi o yüzden güzel oldu. 

 Ö11.6 

a. Daha iyi bakıyorum sanki yani son zamanlarda baya aktif iĢledik dersleri. 

Benim dersime de yansıdığını düĢünüyorum yani daha iyi olduğumu düĢünüyorum. 

b. Orta seviyeyim diyebilirim hocam kendim için. 

c. Derslerimiz güzel geçti hocam bu etkinliklerle yani dediklerinizle. Ders 

saatinin nasıl bittiğini anlayamadık, sıkılmadım ben hiç ders yaparken o yüzden hoĢuma 

gitti ve ilgimi çekti. 
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 Ö11.7 

a. Hocam benim sevmiyorum diyeceğim bir ders değil Ġngilizce yani siz de çok 

çabalıyorsunuz gerçekten bir Ģeyler öğrenelim diye ama ben yine bazenleri pek 

anlayamıyorum. Kendimi de çok veremiyorum desem yeridir aslında. Ama Ģu son 

yaptıklarımızla pek dalmadım derse katıldım hocam hep ve bakıĢ açım iyi oldu o 

yüzden daha çok. 

b. BaĢarı seviyem benim ortalarda hocam. 

c. Etkinlikler güzeldi ve ilgi çekiciydi. Benim dalgınlık ve dikkat problemim için 

iyi oldu sıkmadı hiç diyebilirim tablolar falan. Farklı karikatürler ve resimler geldikçe 

bakıp ne demeye çalıĢtığını tahmin etmek dersten kopmamama yardımcı öyle. Kelime 

tablosundan cümleleri düzenlerken de öyle. Hangi kelime nereye gelecek, nasıl olacak 

derken batım hep derse katılmıĢım sevdim yani hocam. 

 Ö11.8 

a. Ders güzel de ben anlayamıyorum hocam evde de kendim çalıĢmaya 

çalıĢıyorum ama yine ne yapacağımı bilemiyorum ve bırakıyorum o yüzden yine çok 

sevemiyorum dersi maalesef. 

b. BaĢarım iyi denemez hocam. 

c. Tabi değiĢik oldu hocam baya arkadaĢlar da katıldılar derslere o yüzden 

hareketli geçti dersler. Ama iĢte ben yapamam diye çok katılamadım yine de. 

 Ö11.9 

a. Daha çok katılmaya ve dersimle ilgilenmeye gayret ettim hocam sizinle 

konuĢtuktan sonra ve daha iyi olduğunu düĢünüyorum benim için. Seviyordum dersi 

zaten ve daha üzerine düĢünce daha sıcak bakmaya baĢladım. 

b. Normal ve iyi arasındayım baĢarıda. 

c. Bence dersimizi bu Ģekilde iĢlemek çok keyifli oldu. Sizinle de hep ĢakalaĢtık 

böyle kısa güzel sohbetler ettik ben daha ısındım derse. Karikatürler zaten eğlendirici 

oluyor hem baktık resimlerden ne demek istediklerini tahmin ettik hem kendimiz çizdik 

bazen güzel oldu. KarıĢık kelimelerle de düzgün cümleler kurduk yani ben 

zorlanıyordum baya cümle yaparken doğru yeri bulamıyordum ama bu sayede daha 

güzel yaptım cümleleri. 
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 Ö11.10 

a. En sevdiğim ders demiĢ miydim hocam? Evet ama öyle gerçekten bence çok 

zevkli. Zaten bizim bölümle de çok alakalı bence yani mesele bir sürü mutfak eĢyası ve 

kelimesi var Ġngilizce olan. Ben o yüzden seviyorum dersi hocam bizimle de alakalı 

olduğu için günlük konularla da alakalı olduğu için. 

b. Bence iyiyim hocam ben derslerde. Zaten hep katılıyorum hiç boĢ 

durmuyorum ben. 

c. Çok güzeldi. HoĢuma gitti ve ilgimi de çekti. En çok ben karmaĢık kelimeleri 

düzenlemeyi sevdim. Bulmaca gibi geldi zaten ben bulmacayı da severim belki o 

yüzden çözmek hoĢuma gitti. Karikatürü de sevdim, ne demek istediklerini hep rahatça 

anladım çünkü resimden, ifadelerinden. 

 Ö11.11 

a. Derste ben sizi dinlemeyi seviyorum hocam ama derse katılmayı yine çok 

istemiyorum. BakıĢım kötü değil tabi derse ama çok iyi olmadığımdan çekiniyorum. 

b. Kendimi baĢarılı olarak göremiyorum pek hocam. 

c. Etkinlikler değiĢikti hocam karikatürler ve tablolarla ders yapmak güzel oldu. 

Baya da herkes katıldı. Ben okumalı yerleri falan yapmak istemesem de kendim 

etkinlikleri yaptım hep. En çok karikatürlere bakmayı sevdim. Resimli olunca daha 

güzel anladım denmek isteneni. 

 Ö11.12 

a. Hocam derse kendimi vermeye çalıĢıyorum ama yani hiç bilmediğimden pek 

çok Ģeyi bazen kafam dalıyor. Okuyamıyorum da zaten güzel o yüzden uğraĢsam da çok 

sevemiyorum. 

b. Ġyi denmez benim için hocam açıkça söylemek gerekirse. 

c. Gösterdiğiniz etkinlilerle dersler baya hareketli geçti hocam iĢin açığı, ben de 

katılmaya gayret ettim yapabildiğimce de tabi siz daha iyi biliyorsunuz yani iyi miyim 

değil miyim? Karikatürler iyiydi resimlere bakmayı sevdim çünkü biraz anladım 

bakarken ne anlatmak istediğini. Kelimeler tablosu bana biraz zor geldi açıkçası hocam 

onları pek yapamadım. 
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 Ö11.13 

a. Ġngilizce dersine bakıĢım güzel. Ben çok bilemiyorum anlamıyorum fazla 

Ġngilizce‟ yi ama iĢte siz yaptırıyorsunuz bir Ģeyler derslerde ben de anlar mıyım diye 

bakıyorum hocam anlamaya çalıĢıyorum ama seviyorum aslında dersi. 

b. Kendimi gördüğüm seviye düĢük hocam. 

c. Güzel etkinliklermiĢ hocam ben hiç yapmamıĢtım böyle etkinlik daha önce 

ama eğlendim. KarıĢık kelimeyi düzgün yazmaya çalıĢmayı sevdim baya uğraĢtırıyor 

ama hocam. Resimliler de güzeldi yani karikatürler ben hiç güzel çizemem ama sizin 

gösterdikleriniz güzeldi. 

 Ö11.14 

a. Ġyi tutuma sahibim dersinize karĢı. Benim ilgimi çekiyor ve ders iĢlemekten 

keyif alıyorum. Sıkılmıyorum derslerde hiç çünkü her ders farklı bir Ģey gösterdiniz 

farklı bir etkinlik yaptırdınız özellikle iĢte iki konuda. 

b. Kendimi tam olarak Ģöyle görüyorum diyemem. Ortalarda gibiyim ama bazen 

daha iyi gibiyim, öyle arada görüyorum yani. 

c. Aslında hocam ben pek beklemiyordum sınıfında öyle istekli katılacağını 

çünkü pek katılmazlar bizimkiler derse bölüm dersleri hariç. Onu da mecbur yapıyorlar 

hocamız kızıyor çünkü. Ama bunlarda baya katıldılar yani ben de katıldım. Düzgün 

kelime yapmak tablolardan değiĢikti kendimiz de yaptık öyle tablolar biraz da böyle 

matematik gibi oldu. Karikatürlerle ilgili konuĢmak sınıfta güzel bir hava oluĢturdu 

bence hocam çünkü hep bizle falan alakalıydı karikatürdekiler. 

 Ö11.15 

a. Hocam ilk konuĢmamızda da dediğim gibi benim derse karĢı tutumum iyi, 

seviyorum yani o konuĢtuğumuzda da seviyordum ama daha da seviyorum artık 

diyebilirim. Öncelerden daha çok katıldığımı düĢünüyorum hocam derslere ve önceye 

göre daha güzel bir tutumum var. 

b. Orta seviyelerdeyim, daha da iyi olmak için çalıĢıyorum ama. 

c. Karikatür ile ders yapmak benim için güzel oldu diyebilirim hocam ben 

seviyorum resim çizmeyi, bir Ģeyler çizmeyi o yüzden bana yakın geldi bu etkinlikler. 

Kelime tabloları için de aynı Ģeyi diyebilirim aslında. Tablo oluĢturmak daha net 
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görmemi sağladı diye düĢünüyorum hocam yani bazen cümlede kullanılacak bazı 

kelimelerin farkında bile olmuyorum ama tablo içinde ayrı yerde olunca gözden 

kaçmıyor. 

 Ö11.16 

a. Yani hala çok çok anladığımı söyleyemem ama birazcık geliĢme gösterdim 

gibi yani hem tutum olarak hem derslerde iĢte baĢarılı olarak. Bence zor bir ders baya 

ama eğlenceli aslında yani tutum olarak sevdim aslında. 

b. BaĢarısız bir öğrenciyim bence ben özellikle Ġngilizce‟ de. 

c. Dersi eğlenceli hale getirdiğini düĢünüyorum. Ben bile pek dinlemek istemem 

katılmak istemem normalde ama bazen resimler iĢte o karikatürler çıkınca bir Ģeyler 

söylemek istedim, tahminde bulundum ara ara. Kelimeleri ayrı ayrı yazıp birleĢtirme 

bana zor geldi biraz aslında ama kendimiz ayrı kelime yazıp sonra cümle yaptığımızda 

falan daha doğru cümleler yapabildim. 

 Ö11.17 

a. Tutumum süper. Çok güzel bir ders hocam, sevmemek için hiçbir sebep yok. 

Konular gündelik, siz hep bir Ģeyler getirdiniz değiĢik, zaten çok sakinsiniz „yanlıĢ 

olursa hoca ne diyecek?‟ diye de düĢünme derdi yok o yüzden seviyorum ben. 

b. Mütevaziliğe gerek yok hocam baya iyiyim yani. 

c. Çok güzel etkinlikler oldu. Kendi kendimin karikatürünü yapmak 

konuĢturmak falan süperdi. Bir sürü de kelime öğrendim yaptırdığınız kelime matrisi 

sayesinde o Ģekilde yani hocam. 

 Ö11.18 

a. Ġngilizce‟ ye karĢı bakıĢım ve tutumum olumlu yönde ama biraz zorlanıyorum 

derslerde. 

b. Ortalarda bir öğrenciyim galiba. Testlerde çok istediğim gibi iyi not alamadım 

ama çok kötü değilim derslere katıldım ve katılıyorum. 

c. Kendi sınıfımdan beklenmeyecek Ģekilde katıldılar hocam açıkçası ben de 

ĢaĢkınım çok fazla olmasa da ben de katılmaya çalıĢtım yapabildiğimce. Normalde 

kimse söz almaz derslerde pek hoca zorlamadıkça ama sizle bir Ģeyler yaparken katılan 

oldu baya. KarıĢık cümleyi düzenlerken ben kelimeleri ayrı ayrı gördüğüm için daha 
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kolay yaptım gibi o yüzden iyi oldu ve karikatürlerden de ne demek istediğini anladım 

genelde bir fikrim oldu bu yüzden de hoĢuma gitti. 

 Ö11.19 

a. Benim Ġngilizce‟ ye bakıĢım baya iyileĢti hocam. Çok fazla yapamıyordum 

ama Ģimdi daha iyi olduğumu hissediyorum. Siz de fazladan ilgilendiniz onun da etkisi 

var tabi. 

b. Daha iyiyim galiba önceye göre. 

c. Biraz böyle baĢarılı olduğumu görünce sevindim ben açıkçası hoĢuma gitti 

yani. Tabi iĢlediğimiz derslerin değiĢik olmasından da böyle olabilir. Karikatürle kelime 

matrisinden en çok hoĢuma giden Ģey, hiç anlamadım sandığım kelimeleri cümleleri 

aslında biraz uğraĢınca anlayabildiğim oldu. 

AĢağıdaki tabloda öğrenciler ile gerçekleĢtirilen son görüĢmenin kod ve temaları 

verilmiĢtir. 

Tablo 49. 11. Sınıf Öğrencileri ile Son Görüşme Kod ve Temaları 

K
O

D
L

A
R

 

-BakıĢım güzel 

-Olumlu yönde 

değiĢti 

-Daha ısındım 

-Seviyorum 

-Daha iyi bakıyorum 

-Ġyi oldu 

-Seviyorum 

-En sevdiğim ders 

-Çok sevemiyorum 

-Süper 

-Daha iyiyim 

-Orta 

seviyedeyim 

-BaĢarılıyım 

-Ġyiyim 

-Normalle iyi 

arasıyım 

-Normalim 

-Ġyi denemez 

-Kendimi 

baĢarılı 

göremiyorum 

 

-Ġlgimi çekti 

-Derslere farklı bir hava 

kattı 

-Dersi kolaylaĢtırdı 

-Ġfadeleri kolay 

seçebiliyorum 

-DeğiĢikti 

-Anlamları tahmin ettim 

-Dersleri hareketlendirdi  

-Eğlendiriciydi 

-Rahatça anladım 

-Herkes katıldı 

-Eğlenceli 

-Sözlük baktım 

-Kolay cümle kurdum 

-Çok orjinaldi 

-Sıkmadı hiç 

-Derse katılmamı sağladı 

-Daha güzel cümleler 

yaptım 

-Kelime düzenlemeyi 

sevdim 

-Biraz zor 

-Net görmemi sağladı 

T
E

M
A

 

Tutum BaĢarı Karikatür Kelime Matrisi 

Öğrenciler ile gerçekleĢtirilen görüĢmenin kod temalarına ait araĢtırmacılar arası 

tablosu aĢağıda verilmiĢtir. 

Tablo 50. Son Görüşme Kod ve Temalar İçin İki Araştırmacı Arası Uyum 
TEMA GörüĢ Birliği GörüĢ Ayrılığı Ortalama 

Tutum 9 1 %90 

BaĢarı 8 0 %100 

Karikatür 10 0 %100 

Kelime Matrisi 10 0 %100 

Ortalama   %97,5 

Tablo 50 incelendiğinde tutum temasının güvenirliği %90, baĢarı teması 

güvenirliği %100, karikatür teması güvenirliği %100, kelime matrisi teması güvenirliği 



98 

 

%100 olarak bulunmuĢtur. Tüm temaların güvenirlik ortalaması ise %97,5 olarak elde 

edilmiĢtir. Güvenirlik yüzdesi %70‟te büyük olduğu için güvenir demek doğru 

olacaktır. 

11.sınıf deney grubu öğrencileri ile gerçekleĢtirilen son görüĢme için oluĢturulan 

tutum temasına bakılınca „bakıĢım güzel, olumlu yönde değiĢti, daha ısındım, 

seviyorum, daha iyi bakıyorum, iyi oldu, seviyorum, en sevdiğim ders, çok 

sevemiyorum, süper‟ Ģeklinde kodların yazıldığı görülebilir. ÇalıĢma yapıldıktan sonra 

11.sınıf deney grubu öğrencilerinin tutumlarının olumlu yönde değiĢtiği, öğrencilerin 

derse daha ısındığı, bakıĢ açılarının ve tutumlarının iyileĢtiği ve dersi sevdikleri 

görülmektedir. BaĢarı temasında „daha iyiyim, orta seviyedeyim, baĢarılıyım, iyiyim, 

normalle iyi arasıyım, normalim, iyi denemez, kendimi baĢarılı göremiyorum‟ Ģeklinde 

kodların oluĢturulduğu görülmektedir. Kodlar incelediğinde uygulama sonrasında 

öğrencilerin baĢarı seviyelerini daha iyi yerde gördükleri, kendilerini daha baĢarılı 

buldukları anlaĢılmaktadır. Bazı öğrencilerin ise baĢarı seviyelerini düĢük buldukları 

söylenebilir. Karikatür temasında „ilgimi çekti, derslere farklı bir hava kattı, dersi 

kolaylaĢtırdı, ifadeleri kolay seçebiliyorum, değiĢikti, anlamları tahmin ettim, dersleri 

hareketlendirdi, eğlendiriciydi, rahatça anladım, herkes katıldı‟ kodları görülmektedir. 

Bu kodlara bakılırsa öğrencilerin karikatür tekniğini sevdiğini, resimler ile diyalogların 

birleĢmesi ile verilmek istenen mesajı daha kolay algıladıkları görülmektedir. Kelime 

matrisi temasındaki „eğlenceli, sözlük baktım, kolay cümle kurdum, çok orjinaldi, 

sıkmadı hiç, derse katılmamı sağladı, daha güzel cümleler yaptım, kelime düzenlemeyi 

sevdim, biraz zor, net görmemi sağladı‟ kodları görülmektedir. Kodlara bakılınca 

öğrencilerin kelime matrisi tekniğine alıĢık olmadıkları için baĢta biraz zorluk 

yaĢadıkları ancak sonra karıĢık kelimeleri düzenlemekten keyif aldıkları, daha doğru 

cümleler kurdukları, sözlük bakma alıĢkanlığı kazandıkları ve böylece daha çok kelime 

öğrendikleri görülmektedir. Ayrıca öğrenciler tekniği orijinal bulmuĢ, derslerde 

eğlendiklerini dile getirmiĢlerdir. 

GerçekleĢtirilen uygulama sonrası 11. Sınıf deney grubu öğrencilerinin hem 

baĢarıların da hem de tutumlarındaki olumlu yöndeki değiĢim açıkça 

gözlenebilmektedir. Yapılan son görüĢmede öğrencilerin büyük bir kısmı ilk görüĢmeye 

göre daha olumlu beyanlarda bulunmuĢlardır. Dersi artık daha çok sevdiklerini, yapılan 

etkinliklerin dikkatlerini ve ilgilerini çok çektiğini, önceden katılmak istememelerine 

rağmen artık derste aktif rol almaktan keyif aldıklarını ve kendilerini baĢlangıca göre 
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daha baĢarılı gördüklerini belirtmiĢlerdir. Kendilerindeki bu değiĢime kendileri de 

inanmakta güçlük çekmiĢ ve bunu ifade etmiĢlerdir. Yalnızca bireysel olarak değil, 

sınıfça da yaĢadıkları değiĢimin farkında olan öğrenciler herkesin Ġngilizce dersinde 

aktif bir Ģekilde rol almaktan keyif aldığını ve bunu beklemediklerini söylemiĢlerdir. 

Ġlgileri yoğun olarak fiziksel görünüĢ, arkadaĢ grubunca kabul görme, varlığını ispat 

etme, karĢı cins ile iliĢkiler ve sosyal medya üzerinde olan bu grup yeterince uyaran 

verilmeyen derste varlık göstermekte güçlük çekmekteydi. Ancak kullanılan karikatür 

ve kelime matrisi teknikleri ile derse canlılık getirildiğinde hemen hepsinin içinde 

uyuyan ve uyandırılmayı bekleyen cevherde ıĢıltılar olmuĢ, derste kendini göstermek 

için birbirleri ile yarıĢ haline bile girmiĢlerdir. Uygulama boyunca yaĢadıkları bu 

değiĢim kendilerini de ĢaĢırtmıĢtır ama bu durumdan memnun oldukları da açıktır. 

Sürekli derslerde tüm konuları bu Ģekilde iĢlemek istediklerini belirten öğrenciler, diğer 

tüm derslerin de böyle ilgi çekici iĢlendiği takdirde kendilerinin de çok daha baĢarılı 

olabileceklerini belirterek uygulanan tekniklerin üzerlerinde ne kadar etkili olduğunu 

açıkça ortaya koymuĢlardır. 
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TARTIġMA, SONUÇ VE ÖNERĠLER 

ÇalıĢmanın bu bölümünde, elde edilen bulgulara dayalı olarak çıkarılan sonuçlar 

ve öneriler bulunmaktadır.  

 ÇalıĢmaya Genel BakıĢ 

Yürütülen çalıĢmanın amacı, karikatür ve kelime matrisi teknikleri ile iĢlenen 

Ġngilizce derslerinin öğrencilerin akademik baĢarısı ve tutumuna etkisini ölçmektir. 

ÇalıĢma 25 adet 9.sınıf öğrencisi ve 52 adet 11. sınıf ile deney, kontrol gruplu olarak 

yürütülmüĢtür. ÇalıĢmada 2 ünite konuları 2 ay boyunca iĢlenmiĢtir. ÇalıĢma aĢağıda 

belirtilen 8 adet soru çevresinde ĢekillenmiĢtir: 

1. 9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

2. 9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

3. 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

4. 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

5. 9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

programına göre yürütüldüğü kontrol grubu öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik 

tutumları arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

6. 11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 
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programına göre yürütüldüğü kontrol grubu öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik 

tutumları arasında anlamlı bir farklılık var mıdır? 

7. Karikatür ve kelime matrisi teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 9.sınıf deney 

grubu öğrenci görüĢleri nelerdir? 

8. Karikatür ve kelime matrisi teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 11.sınıf 

deney grubu öğrenci görüĢleri nelerdir? 

Elde edilen verilerin analizinde hem nitel hem nicel veri analiz yöntemleri 

kullanılmıĢtır. ÇalıĢmanın verilerini toplamak için ünite baĢarı testleri, tutum ölçeği ve 

görüĢme kullanılmıĢtır. Ünite baĢarı testleri, tutum ölçeği uygulama öncesi ve sonrası 

öğrencilere uygulanmıĢtır. Öğrenciler ile uygulamanın baĢında ve sonunda yarı 

yapılandırılmıĢ görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢtir.  

Entegre Sonuç 

Yürütülen çalıĢmada nitel ve nicel verilerin bir araya getirilmesi adına 

“katıştırma (embedding)” kullanılmıĢtır. KatıĢtırma, gömülü desenlerde temel veri 

kaynağı olan nicel (ya da nitel) yöntemin veri analizinde temel çerçeveyi çizmesi ve 

diğer yöntem ile toplanan verilerin bu çerçeve içinde kullanılması (ana analize 

katıĢtırılması) demektir (Yıldırım ve ġimĢek, 2013). Yapılan çalıĢmada nicel yöntem 

veri analizinde temel çerçeveyi çizmektedir ve bunun yanında nitel yöntem ile toplanan 

veriler de nicel yöntem verileri ile katıĢtırılarak bu bölüm içerisinde (entegre sonuç) 

sunulacaktır. 

AraĢtırmanın birinci ve ikinci alt problemleri olan “9. sınıf lise öğrencilerinin 

Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan 

deney grubuyla Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol 

gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. ünitesine ve 10. ünitesine yönelik baĢarı düzeyi 

arasında anlamlı bir farklılık var mıdır?” sorusunda, öğrencilerin akademik baĢarılarını 

ölçmek için akademik baĢarı testleri uygulanmıĢ ve elde edilen bulgular analiz 

edilmiĢtir. 

9.ünite baĢarı testinin nicel sonuçları, 9.sınıf deney grubu adına anlamlı bir 

farklılık olduğunu göstermektedir (p=.00<.05). Öğrencilerin ön testten aldıkları puan da 

son testte 10,69 puanlık bir artıĢ göstermiĢtir. 9. sınıf deney ve kontrol gruplarının 

9.ünite baĢarı testlerinden aldıkları ön test-son test fark puanlarına bakıldığında aradaki 

farkın anlamlı olduğu, farkın deney grubu lehinde olduğu görülmüĢtür. Deney grubunun 
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baĢarı puanları son testte gözle görülür seviyede artarken, kontrol grubunun puanları 

deney grubundan oldukça geride kalmıĢtır. Hem nitel hem de nicel verilerden elde 

edilen tüm sonuçların birbirlerini destekler nitelikte olduğu görülmektedir.  

10. ünite baĢarı testinin nicel sonuçları, 9.sınıf deney grubu adına anlamlı bir 

farklılık olduğunu göstermektedir (p=.00<.05). Öğrencilerin ön testten aldıkları puan da 

son testte 9,92 puanlık bir artıĢ göstermiĢtir. 9. sınıf deney ve kontrol gruplarının 

10.ünite baĢarı testlerinden aldıkları ön test-son test fark puanlarına bakıldığında aradaki 

farkın anlamlı olduğu, farkın deney grubu lehinde olduğu görülmüĢtür. Kontrol 

grubunun artıĢ puanı 3,33 iken, deney grubunun baĢarı puanları son testte gözle görülür 

seviyede artmıĢ ve 9,92 gibi bir fark oluĢmuĢtur. Kontrol grubunun puanlarının deney 

grubundan oldukça geride kaldığı görülmektedir. 

9.sınıf deney grubu öğrencileri ile gerçekleĢtirilen ön görüĢme ve son 

görüĢmelere bakılacak olunursa, öğrencilerin ön görüĢmede kendilerini çok baĢarılı 

bulmadıklarını, baĢarı seviyelerini genel olarak „orta seviyede, normal, kötü‟ olarak 

tanımladıkları görülmüĢtür. Ancak yapılan sön görüĢmelerde öğrencilerin baĢarı algıları 

değiĢmiĢ, çoğunluğu kedilerini „baĢarılı‟ olarak tanımlamıĢlardır. Elde edilen nitel 

görüĢme bulgularının, nicel olarak toplanan baĢarı puanlarını destekler nitelikte 

oldukları görülmektedir. 

Ön görüĢme- Ö9.1: Çok çok başarılı değilim ama çalışıyorum. Son görüĢme- 

Ö9.1: Daha iyi olduğumu düşünüyorum önceye göre yani. 

Ön görüĢme- Ö9.2: Çalışmazsam eğer başarılı bulmuyorum açıkçası hocam. 

Son görüĢme- Ö9.2: Ben kendimi daha başarılı buluyorum artık. 

Ön görüĢme- Ö9.8: Orta seviyeliyim diyebilirim hocam. Son görüĢme- Ö9.8: 

Daha iyi olduğumu söyleyebilirim çünkü gayret ediyorum. 

Ön görüĢme- Ö9.11: İyi sayılabilirim yani çok fena değilim hocam öyle çok 

başarılı olmasam da çok kötü görmüyorum kendimi İngilizce’ de. Son görüĢme- Ö9.11: 

İyi bir seviyede görüyorum kendimi hocam İngilizce’ de. 

9. ve 10. ünite için deney grubu öğrencilerine yapılan ön ve son test analizlerine 

bakıldığında, öğrencilerin baĢarı düzeylerinin son testte oldukça arttığı görülmektedir. 

Öğrencilerin bakıĢ açılarını, duygularını ve uygulama yaĢantılarını öğrenmek için 

gerçekleĢtirilen ön görüĢmede cevaplar genel olarak „kendini baĢarısız bulmayı‟ 

vurgulayacak Ģekilde iken, son görüĢmede görüĢlerin „iyiyim, baĢarılıyım‟ Ģeklinde 
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değiĢtiği görülmektedir. Elde edilen sonuçlara bakılacak olunursa, nitel verilerin, nicel 

olarak toplanan ön ve son baĢarı testlerini desteklediği ve sonuçlardaki değiĢimin 

anlamlılık yönünü açıkladığı görülmektedir. 

AraĢtırmanın üçüncü ve dördüncü alt problemleri olan “11. sınıf lise 

öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak 

öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre 

yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. ünitesine ve 10. ünitesine 

yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır?” sorusunda, öğrencilerin 

akademik baĢarılarını ölçmek için akademik baĢarı testleri uygulanmıĢ ve elde edilen 

bulgular analiz edilmiĢtir. 

9.ünite baĢarı testinin nicel sonuçları, 11.sınıf deney grubu adına anlamlı bir 

farklılık olduğunu göstermektedir (p=.00<.05). Öğrencilerin ön testten aldıkları puan da 

son testte 5,89 puanlık bir artıĢ göstermiĢtir. 11. sınıf deney ve kontrol gruplarının 

9.ünite baĢarı testlerinden aldıkları ön test-son test fark puanlarına bakıldığında ise 

gruplar arasındaki farkın anlamlı olduğu, farkın deney grubu lehinde olduğu 

görülmüĢtür. Deney grubunun baĢarı puanları son testte artarken, kontrol grubunun 

puanlarının 1,39 gibi az bir miktarda arttığı görülmüĢ ve deney grubundan oldukça 

geride kalmıĢtır. Hem nitel hem de nicel verilerden elde edilen tüm sonuçların 

birbirlerini destekler nitelikte olduğu görülmektedir.  

10. ünite baĢarı testinin nicel sonuçları, 11.sınıf deney grubu adına anlamlı bir 

farklılık olduğunu göstermektedir (p=.00<.05). Tekniklerin etkisi ile puanlar yükselmiĢ, 

öğrencilerin ön testten aldıkları puan da son testte 7,10 puanlık bir artıĢ göstermiĢtir.  

11. sınıf deney ve kontrol gruplarının 10.ünite baĢarı testlerinden aldıkları ön 

test-son test fark puanlarına bakıldığında aradaki farkın anlamlı olduğu, farkın deney 

grubu lehinde olduğu görülmüĢtür. Kontrol grubunun artıĢ puanı ,48 iken, deney 

grubunun baĢarı puanları son testte gözle görülür seviyede artmıĢ ve 7,10 gibi bir fark 

oluĢmuĢtur. Kontrol grubunun puanlarının deney grubundan oldukça geride kaldığı 

görülmektedir. 

11.sınıf deney grubu öğrencileri ile gerçekleĢtirilen ön görüĢme ve son 

görüĢmelere bakılacak olunursa, öğrencilerin ön görüĢmede kendilerini çok baĢarılı 

bulmadıklarını, baĢarı seviyelerini genel olarak „orta seviyede, normal, kötü‟ olarak 
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tanımladıkları görülmüĢtür. Ancak yapılan sön görüĢmelerde öğrencilerin baĢarı algıları 

değiĢmiĢ, çoğunluğu kedilerini „baĢarılı‟ olarak tanımlamıĢlardır.  

Ön görüĢme- Ö11.2: İyiyim diye düşünüyorum hocam. Son görüĢme- Ö11.2: 

İngilizce dersinde bence ben başarılı bir öğrenciyim  

Ön görüĢme- Ö11.4: İyi diyebilirim yani kendimi öyle görüyorum. Son görüĢme- 

Ö11.4: Başarılı bir öğrenci olduğumu düşünüyorum  

Ön görüĢme- Ö11.5: İyi ve orta arası bir yer diyebilirim sanırım. Son görüĢme- 

Ö11.5: İyi gibiyim sanki hocam yani öyle iyiyim diye hissediyorum. 

Ön görüĢme- Ö11.6: Başarısız ve orta arası bir yerlerdeyim. Son görüĢme- 

Ö11.6: Orta seviyeyim diyebilirim hocam kendim için. 

Ön görüĢme- Ö11.9: Normal başarıdayım. Son görüĢme- Ö11.9: Normal ve iyi 

arasındayım başarıda. 

Ön görüĢme- Ö11.10: İyi gibiyim diyebilirim kendim için. Son görüĢme- Ö11.10: 

Bence iyiyim hocam ben derslerde. 

Ön görüĢme- Ö11.18: Ne desem yani kötü gibi, orta gibi. Son görüĢme- Ö11.18: 

Ortalarda bir öğrenciyim galiba 

Ön görüĢme- Ö11.19: Kendimi biraz başarısız görüyorum İngilizce’ de hocam. 

Son görüĢme- Ö11.19: Daha iyiyim galiba önceye göre. 

9. ve 10. ünite için on birinci sınıf deney grubu öğrencilerine yapılan son test 

baĢarı puanlarına bakılınca sonucun ön teste göre oldukça yükseldiği anlaĢılmaktadır. 

Nitel verileri toplamak adına yapılan öğrencilerin bakıĢ açılarını, duygularını ve 

uygulama yaĢantılarını öğrenmek için gerçekleĢtirilen ön görüĢmede cevaplarda genel 

olarak „baĢarısızım, yapamıyorum‟ ifadeleri yer alırken, son görüĢmede yorumlarda 

„daha iyiyim, baĢarılıyım‟ ifadeleri görülmektedir. Elde edilen sonuçlara bakıldığında, 

nitel verilerin, nicel olarak toplanan ön ve son baĢarı testlerini desteklediği ve 

sonuçlardaki değiĢimin anlamlılık yönünü açıkladığı açıkça gözlemlenmektedir. 

AraĢtırmanın beĢinci alt problemi olan “9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce 

dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney 

grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut programına göre yürütüldüğü kontrol grubu 

öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik tutumları arasında anlamlı bir farklılık var 

mıdır?” sorusu için uygulanan tutum ölçeğinin nicel sonuçları, ölçeğin dört alt 
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boyutunda da 9.sınıf deney grubu adına anlamlı bir farklılık olduğunu göstermektedir 

(p=.00<.05). Elde edilen sonuçlarda öğrencilerin uygulama sonrası toplam tutum puan 

ortalamalarını X=77,83‟ten X=106,9‟ a yükselttikleri görülmektedir. 

9.sınıf deney grubu öğrencileri ile gerçekleĢtirilen ve nitel verilerin toplanmasını 

sağlayan öğrencilerin duygu, düĢüncelerin öğrenmek adına ön görüĢme ve son 

görüĢmelere bakılacak olunursa, öğrencilerin ön görüĢmede sahip oldukları tutumların 

son görüĢmede daha olumlu yönde değiĢtiği görülmektedir.  

Ön görüĢme-Ö9.2: İngilizce güzel bir ders diğerlerinden daha faklı bence ama 

biraz da zor. Son görüĢme-Ö9.2: Hocam İngilizce dersine ben daha çok ısındım. Çok 

eğlendim oldukça aktif geçti. Aslında ben İngilizce’ yi hep seviyorum ama kendimi çok 

fazla gösteremiyorum. Şimdi böyle biraz daha farklı işleyince ben de açıkçası biraz 

daha kendimi gösterme şansı buldum.  

Ön görüĢme-Ö9.3: Hocam kızmayın ama hiç sevmiyorum İngilizce’ yi. Çok çok 

çok ama çok zor bir ders. Son görüĢme-Ö9.3: Bunu önce sorduğunuzda hocam hiç 

sevmiyorum demiştim deme? Hocam ben açıkçası sayenizde sevdim İngilizce’ yi ve 

dersini. 

Ön görüĢme-Ö9.9: Çok fazla sevmiyorum hocam çünkü yapamıyorum. 

Derslerim pek iyi değil. Çalışıyorum aslında ama olmuyor. Son görüĢme-Ö9.9: Hocam 

ben İngilizce’ yi sizin dersinizde sevdim gerçekten. Hep güzel bizim hoşumuza gidecek 

şeyler yapıyorsunuz. Dersinizde hiç sıkılmıyorum o yüzden sizinle daha çok seviyorum 

artık dersi.  

Öğrenciler ile gerçekleĢtirilen ön görüĢmeler incelendiğinde öğrencilerin derse 

karĢı çok sıcak bakamadığı, dersi pek anlayamadıkları ve sonuç olarak anlamadıkları 

dersi iĢlemekten de pek keyif alamadıkları görülmektedir. Uygulama sonunda tekrar 

görüĢmeler yapıldığında ise öğrencilerin tutumları olumlu yönde değiĢim göstermiĢ ve 

derse daha sıcak ve ilgili olduklarını belirtmiĢlerdir. Uygulanan ön test tutum ölçeğinde 

de öğrencilerin tutum düzeyleri daha olumsuz iken, son test tutum ölçeğinde olumlu 

yönde artıĢ gözlenmiĢtir. Sonuçlara bakıldığında nicel veriler ile elde edilen bulguların 

nitel veriler ile desteklendiği, analizlerde paralel sonuçlar çıktığı açıkça 

gözlemlenmektedir. 

AraĢtırmanın altıncı alt problemi olan “11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce 

dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney 
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grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut programına göre yürütüldüğü kontrol grubu 

öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik tutumları arasında anlamlı bir farklılık var 

mıdır?” sorusu için uygulanan tutum ölçeğinin nicel sonuçlarına bakıldığında, ölçeğin 

dört alt boyutunda da (ilgi; p=.00<.05, önem; p=.00<.05, katılım; p=.00<.05, bilgi & 

eğlence p=.00<.05) 11.sınıf deney grubu adına anlamlı bir farklılık oluĢtuğu 

görülmektedir. Elde edilen sonuçlarda öğrencilerin uygulama sonrası toplam tutum 

puan ortalamalarını X=85,56‟dan X=107,4‟ e yükselttikleri görülmektedir. Sonuçlara 

bakılınca öğrencilerin Ġngilizce dersine yönelik daha olumlu bir tutum geliĢtirdikleri 

açıkça görülmektedir. 

11.sınıf deney grubu öğrencileri ile gerçekleĢtirilen ve nitel verilerin elde 

edildiği ön görüĢme ve son görüĢmelere bakılırsa, öğrencilerin ön görüĢmede sahip 

oldukları tutumların son görüĢmede daha olumlu yönde artıĢ gösterdiği anlaĢılmaktadır.  

Ön görüĢme-Ö11.1: Hocam ben açıkçası çok sevmiyordum İngilizce’ yi. Son 

GörüĢme-Ö11.1: Hocam sizinle yaptığımız dersler çok eğlenceli geçti. Ben zaten 

derslerde farklılıkları çok seven bir öğrenciyim biliyorsunuz pek yerimde de duramam o 

yüzden bu derste ve ünitelerde de farklı işlemek benim bakış açımı güzel etkiledi. 

Ön görüĢme -Ö11.6: Çok sevmiyorum gibi aslında ama çok iyi de yapamadığım 

için bazen sıkılıyorum derste. Anlamıyorum hiçbir şey öyle de olunca kopuyorum 

dersten. Son GörüĢme-Ö11.6: Daha iyi bakıyorum sanki yani son zamanlarda baya 

aktif işledik dersleri. 

Ön görüĢme-Ö11.9: Önceki senelerde daha iyiydi aslında hocam İngilizce ile 

aram ama bu aralar yani daha doğrusu bu sene pek kendimi veremiyorum farkındayım 

bu yüzden de derslerim düştü ve ilgim azaldı biraz. İngilizce’ de buna dahil. Son 

görüĢme- Ö11.9: Daha çok katılmaya ve dersimle ilgilenmeye gayret ettim hocam 

sizinle konuştuktan sonra ve daha iyi olduğunu düşünüyorum benim için. Seviyordum 

dersi zaten ve daha üzerine düşünce daha sıcak bakmaya başladım. 

Ön görüĢme-Ö11.10: Seviyorum ben İngilizce derslerini. Son görüĢme-Ö11.10: 

En sevdiğim ders demiş miydim hocam? Evet ama öyle gerçekten bence çok zevkli. 

Ön görüĢme-Ö11.13: Yani işte normal bakış açım hocam pek sevemiyorum 

İngilizce’ yi hiç yapamıyorum çünkü. Son görüĢme-Ö11.13: İngilizce dersine bakışım 

güzel. 
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Ön görüĢme-Ö11.17: Zevk aldığım bir ders hocam benim İngilizce. Son 

görüĢme-Ö11.17: Tutumum süper. Çok güzel bir ders hocam, sevmemek için hiçbir 

sebep yok. 

Ön görüĢme -Ö11.18: Yani bakış açım ve tutumum kötü değil. Son görüĢme -

Ö11.18: İngilizce’ ye karşı bakışım ve tutumum olumlu yönde. 

Ön görüĢme -Ö11.19: Gayret ediyorum ben daha iyi olsun diye dersim de yine 

pek olmuyor. Son görüĢme -Ö11.19: Benim İngilizce’ ye bakışım baya iyileşti hocam. 

On birinci sınıf deney grubu öğrencileri ile gerçekleĢtirilen ön ve son 

görüĢmelerde öğrencilerin derse karĢı ilgisiz oldukları, çok anlayamadıkları, durum 

böyle olunca çok çalıĢmak ve derse katılmak istemedikleri anlaĢılmaktadır. Karikatür ve 

kelime matrisi uygulamalarından sonra tekrar görüĢmeler yapıldığında ise öğrencilerin 

tutumları olumlu yönde değiĢtiği görülmüĢ ve derse daha olumlu baktıklarını, 

sevdiklerini belirtmiĢlerdir. Uygulanan ön test tutum ölçeğinde de ön test ve son test 

arasında anlamlı fark çıkmıĢ, ön testte öğrencilerin tutum puanları olumsuz iken, son 

test tutum ölçeğinde olumlu yönde arttığı görülmüĢtür. Sonuçlara bakıldığında nicel 

veriler ile elde edilen bulguların nitel veriler ile desteklendiği, analizlerde paralel 

sonuçlar çıktığı anlaĢılmaktadır. 

AraĢtırmanın yedinci ve sekizinci alt problemleri olan „karikatür ve kelime 

matrisi teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 9. sınıf ve 11.sınıf deney grubu öğrenci 

görüĢleri nelerdir?‟ sorusunda, öğrencilerin uygulanan tekniklere iliĢkin görüĢleri 

alınmıĢ, alınan görüĢler uygulanan ön ve son baĢarı testleri ve tutum ölçeği sonuçları ile 

harmanlanarak yorumlanmıĢtır. 

Ön görüĢme- Ö9.1: Daha önce İngilizce dersimizi öyle bir şekilde işlemedik ama 

severdim ilgimi çekerdi diye düşünüyorum. Son görüĢme- Ö9.1: Karikatür ve kelime 

matrisi ile derslerimizi işlemek çok eğlenceliydi hocam 

Ön görüĢme- Ö9.2: Yani şu ana kadar öyle değişik işlenmedi hiç benim İngilizce 

dersim. İlgimi çekerdi yani hocam isterdim. Son görüĢme- Ö9.2: Kelime matrisi benim 

daha güzel ve doğru cümle kurmamı sağladı hocam açıkçası. Resim çizmeyi de 

seviyorum karikatürle işlemekte karikatür çizmekte hoşuma gitti o yüzden. 

Ön görüĢme- Ö9.4: Daha önce o teknikleri görmedim hocam. Son görüĢme- 

Ö9.4: Çok hoşuma gitti hocam, çok sevdim. Kelime matrisiyle kelime ezberledim 

sözlükten buldum hep çünkü. 
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Ön görüĢme- Ö9.5: Bilmiyorum hocam o dediğiniz teknikleri ama güzel gibiler. 

Son görüĢme- Ö9.5: Derslerimiz çok güzel geçti hocam en çok karikatür ve resimlere 

bakmayı konuşmalarını sevdim. 

Ön görüĢme- Ö9.6: Dediğiniz gibi o teknikleri kullanan hocam olmadı daha 

önce öyle ders yapmadım ama ben hocam. Son görüĢme- Ö9.6: En çok kelime 

tablolarını sevdim. Daha güzel cümleler yapmamızı sağlıyor bence. 

Ön görüĢme- Ö9.8: Karikatürü çok severim. Derste kullanılmasının da hoşuma 

gideceğini düşünüyorum. Ama kelime matrisin daha önce duymamıştım. Son görüĢme- 

Ö9.8: Kelime tabloları ve karikatür ile ders işlemek hoşuma gitti. En çok diyalogları 

okumak hoşuma gitti, onları canlandırmak hoşuma gitti. 

Ön görüĢme- Ö9.9: Dediğiniz gibi öyle şeylerle ders işlemedik hiç. Son 

görüĢme-Ö9.9: Sevdim hocam karikatür ve resim bakmak güzeldi, gözümüzde sonra da 

canlandırabiliyorduk güzel oldu. Kelime tabloları da güzeldi onları düzenlemeyi de 

sevdim. 

Ön görüĢme-Ö9.12: Güzellerdir hocam ama yoksa bilmiyorum nasıl olduklarını. 

Son görüĢme-Ö9.12: Ben önce kelime düzenlemeyi hiç yapamayacağım sandım ama 

aslında normal cümle düzenlemekten daha kolaymış o yüzden en çok tablo yapmayı ve 

cümle yazmayı sevdim, bir sürü kelime öğrendim. 

Ön görüĢme- Ö11.2: Karikatür komik olur eğleniriz. Kelime matrisi ile ilgili bir 

bilgim yok. Son görüĢme-Ö11.2: Karikatürü çok sevdiğimi ve eğlenceli bulduğumu 

söylemiştim zaten, derse farklı bir hava kattı. Kendimiz de üzerinden farklı yorumlar 

şakalar da yaptık bu da güzel oldu ders eğlenceli bir hale geldi bence. Kelime tabloları 

için de söyleyeceğim benim kelime öğrenmeme yardımcı oldu. 

Ön görüĢme- Ö11.3: Etkinlikle ders işlemek daha iyi oluyor. Son görüĢme-

Ö11.3: Tabloyla cümle yapmak çok güzel oldu. Daha kolay cümle kurmaya başladım 

diyebilirim. Resimlerle de karikatürlerle de ifadeleri daha kolay seçebiliyorum ne 

demek istediklerini böylece cümleleri daha kolay anlayabildim. 

Ön görüĢme- Ö11.4: Daha güzel ve iyi anlamamızı sağlayacak etkinliklerdir 

diye düşünüyorum. Son görüĢme-Ö11.4: Kelime matrisinden düzgün cümle yapmayı 

öğrendik ve bence çok orijinal bir etkinlikti hocam. Karikatür de resimli olduğu için ne 

demek istediklerini kolay anladık bence hepsi de güzeldi yani. 
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Ön görüĢme- Ö11.7: Bazen güzel ve hoşuma giden eğlenceli şeyler yaptığınızda 

daha çok katılmak istiyorum derse pek kopmuyorum da o zaman. Son görüĢme-Ö11.7: 

Etkinlikler güzeldi ve ilgi çekiciydi. Benim dalgınlık ve dikkat problemim için iyi oldu 

sıkmadı hiç diyebilirim tablolar falan. Farklı karikatürler ve resimler geldikçe bakıp ne 

demeye çalıştığını tahmin etmek dersten kopmamama yardımcı öyle. 

Ön görüĢme- Ö11.16: Dersi çok fazla sevmediğimden bilmiyorum hoşuma 

gitmeyebilir. Son görüĢme-Ö11.16: Ben bile pek dinlemek, katılmak istemem normalde 

ama bazen resimler işte o karikatürler çıkınca bir şeyler söylemek istedim, tahminde 

bulundum. Kelimeleri yazıp sonra cümle yaptığımızda falan daha doğru cümleler 

yapabildim. 

9. ve 11. Sınıf deney grubu öğrencilerinin hemen hepsinin ön görüĢmede 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri ile ilgili bir ön bilgiye sahip olmadıkları 

görülmektedir. Ancak derslerin bu teknikler uygulanarak iĢlenmesinin de hoĢlarına 

gidebileceğini, ilgilerini çekebileceğini, her ne kadar kendilerini çok baĢarılı görmeseler 

de Ġngilizce dersinin eğlenceli bir ders olduğunun farkında olduklarını ve farklı 

teknikler kullanılarak iĢlenirse, derse karĢı daha olumlu tutum ile yaklaĢabilecekleri ve 

daha yüksek baĢarılar elde edebileceklerini belirtmiĢlerdir. Yapılan nicel veri 

analizlerini destekler nitelikte olan bu yorumlar son görüĢme verilerin son görüĢme ile 

de pekiĢtirildiği görülmektedir. Öğrencilerin hepsi de uygulanan teknikleri çok 

sevdiklerini, karikatürler sayesinde anlatılmak isteneni daha net anlayabildiklerini, 

kelime matrisi tekniği sayesinde ise kelime dağarcıklarının arttığını ve daha düzgün 

cümle kurabildiklerini belirtmiĢlerdir. 

Yukarıda bulguları verilen baĢarı testleri analizlerinden, tutum ölçeği 

analizlerinden, görüĢme analizlerinden yola çıkarak ve öğrencilerin kelime matrisi ve 

karikatür teknikleri ile ilgili yorumlarına bakılacak olursa, kullanılan tekniklerin 

öğrenciler üzerinde son derece olumlu bir etki oluĢturduğu açıkça gözlemlenmektedir. 

Gerek nicel verilerden elde edilen sonuçlar, gerekse nitel görüĢme verilerinden elde 

edilen sonuçlar, öğrencilerin uygulanan teknikleri faydalı bulduğu görülmektedir. Hem 

akademik baĢarılarında hem tutumlarında hem de duygu ve düĢüncelerinde olumlu 

yönde ciddi değiĢikler meydana gelmiĢtir. 
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ÇalıĢmada birinci ve ikinci alt problemler 9.sınıf öğrencilerinin 9. ve 10. 

ünitelere yönelik akademik baĢarılarını ölçmeyi amaçlamaktadır. AraĢtırmanın birinci 

alt problemi “9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır?” için yapılan 

deney grubu öğrencilerinin 9.ünite baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı 

gruplar t-testi sonuçlarının anlamlı olduğu ve öğrencilerin baĢarı puanlarını son testte 

10,69 puan yükselttikleri görülmektedir. Kontrol grubu öğrencileri için yapılan 9.ünite 

baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçlarında aradaki 

farkın anlamlı olduğu ancak ön ve test puan farkının 2,08 gibi oldukça az bir fark 

olduğu görülmektedir. 9. sınıf deney ve kontrol gruplarının 9.ünite baĢarı testlerinden 

aldıkları ön test-son test fark puanlarına iliĢkin bağımsız gruplar t-testi sonucu 

incelendiğinde de deney ve kontrol grubu arasında anlamlı farkın oluĢtuğu 

gözlemlenmektedir. Deney ve kontrol grubundaki öğrencilerin ön test ve son baĢarı test 

puan farklarına bakılınca arada 8,61 puanlık önemli bir fark olduğu, farkın deney grubu 

lehinde olduğu görülmektedir.  

AraĢtırmanın ikinci alt problemi “9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu 

öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir 

farklılık var mıdır?” için yapılan 9.sınıf deney grubu öğrencilerinin 10.ünite baĢarı 

puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçlarında aradaki farkın 

anlamlı olduğu 9,91 puanlık bir artıĢ olduğu tespit edilmiĢtir. Kontrol grubu 

öğrencilerinin de 10.ünite baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi 

sonuçlarında 3,33 puanlık az bir artıĢ olduğu ve farkın anlamlı olduğu görülmüĢtür. 9. 

sınıf deney ve kontrol gruplarının 10.ünite baĢarı testlerinden aldıkları ön test-son test 

fark puanlarına iliĢkin bağımsız gruplar t-testi sonuçları incelendiğinde gruplar arası 

6,63 puanlık fark olduğu göze çarpmaktadır. Deney grubu öğrencileri son testte baĢarı 

puanlarını önemli derece de artırırken, kontrol grubu deney grubunun gerisinde 

kalmıĢtır. 

9.sınıf deney grubu öğrencilerinin yapılan görüĢmelerden de anlaĢıldığı üzere 

Ġngilizce dersine aslında ilgilerinin olduğu ancak yaĢadıkları küçük yerleĢim yeri, ön 
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bilgilerinin eksikliği, kendilerine çok fazla güvenmemeleri nedenleri ile derse karĢı 

baĢlarda olumsuz duygular içerisinde olsalar da uygulanan teknikler sayesinde yabancı 

dile karĢı olan bakıĢ açıları değiĢmiĢ, akademik baĢarıları da gözle görülür Ģekilde 

yükselmiĢtir. Doğru yöntem ve teknikler ile yaklaĢıldığında öğrencilerin içinde 

bulundukları negatif duygu durumundan çekilerek derse pozitif bir Ģekilde 

yaklaĢmalarının sağlanabildiği, bu sayede kendilerini baĢarısız gören ve motivasyon 

düĢüklüğü yaĢayan öğrencilerin derse olan ilgileri canlı tutulup hem akademik 

baĢarılarının hem de tutumlarının olumlu yönde artırılabildiği görülmüĢtür.  

Karikatür ve kelime matrisi teknikleri ile iĢlenen dersler sayesinde deney 

gruplarının baĢarısı kontrol gruplarına göre yüksek bir oranda artmıĢtır. Deney 

gruplarının kontrol gruplarından daha yüksek baĢarı elde etmelerinin sebebinin 

karikatür ve kelime matrisi tekniklerinden kaynaklandığını söylemek doğru olacaktır. 

Öğrenciler karikatürler sayesinde öğrenmenin gerçekleĢmesi hedeflenen konuları 

resimli, yazılı ve bazen mizah içeren etkinlerle görmelerinden ötürü hem derste daha 

rahat davranmıĢ hem de resimlerden yola çıkarak anlatılmak isteneni kelimeleri ve 

yapıları tam bilmeseler de tahmin edebilmiĢlerdir. (Ökten Eren & Sauner, 2015) 

çalıĢmalarında dil öğrenirken öğrencilerin kaygılarının derse komediyle baĢlayarak ve 

bir karikatür, bir fıkra veya reklamdan yola çıkarak yazı yazacak olmanın verdiği 

rahatlık ile azaldığı ve bu tür materyallerle gramer öğrenmenin öğrencilere çok daha ilgi 

çekici geldiği sonucuna ulaĢılmıĢtır. Genel olarak da gramer konularının ve ifadelerin 

karikatürlerle ve görsel materyallerle desteklenmesi, bağlamın daha kolay anlaĢılır hale 

gelir, daha rahat kullanılmasını sağlamıĢtır. Akay Güller (2019) çalıĢmasında karikatür 

gibi mizah ögesi kullanmanın öğrencilerin sınıf ortamında kendilerini rahat 

hissetmelerini sağladığını sonuç olarak öğrenmeyi daha eğlenceli ve kolay hale 

getirdiğini bulmuĢtur. Sidekli vd. (2014) çalıĢmaları sonucunda karikatür destekli 

öğretimin düz anlatım yöntemiyle iĢlenen öğretime nazaran daha çok etki gösterdiğini 

belirtmiĢlerdir. Aynı Ģekilde Özmat (2017) dil öğrenme sürecinde öğrencilerin 

yaĢadıkları zorlukların, öğrenciyi merkeze alan etkinlikleri sağlayacak görsel 

materyallerin az kullanılmasından kaynaklandığı sonucuna varmıĢtır. Bu sonuç ile 

paralel olarak Latchanna ve Dagnew (2009) aktif öğrenme yöntemlerini kullanmanın 

öğrencilerin tartıĢmaya katılmasını sağladığı, öğrenme deneyimlerini bütünleĢtirdiği ve 

Ġngilizce öğrenmeye olan ilgilerini artırdığı için oldukça önemli olduğu görüĢünü 

savunmuĢlardır. 
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ÇalıĢmada üçüncü ve dördüncü alt problemler 11.sınıf öğrencilerinin 9. ve 10. 

ünitelere yönelik akademik baĢarılarını ölçmeyi amaçlamaktadır. AraĢtırmanın üçüncü 

alt problemi “11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde karikatür ve kelime matrisi 

teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut 

öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 9. 

ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında anlamlı bir farklılık var mıdır?” için deney 

grubu öğrencilerinin 9.ünite baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-

testi sonuçları incelenmiĢ ve arada 5,89 puanlık bir fark görülmüĢtür. Kontrol grubu 

öğrencileri için de gerçekleĢtirilen ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçlarında 

farkın anlamlı olduğu ancak puan artıĢının yalnızca 1,39 olduğu gözlemlenmektedir. 11. 

sınıf deney ve kontrol gruplarının 9.ünite baĢarı testlerinden aldıkları ön test-son test 

fark puanlarına iliĢkin bağımsız gruplar t-testi sonuçlarına bakıldığında ise iki grup 

arasındaki farkın anlamlı olduğu ve deney grubu öğrencilerinin baĢarı puanlarını kontrol 

grubu öğrencilerine göre daha fazla artırdığı görülmektedir. 

AraĢtırmanın dördüncü alt problemi “11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce 

dersinde karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney 

grubu ile Ġngilizce dersinin mevcut öğretim programına göre yürütüldüğü kontrol 

gurubu öğrencilerinin Ġngilizce dersi 10. ünitesine yönelik baĢarı düzeyi arasında 

anlamlı bir farklılık var mıdır?” için gerçekleĢtirilen 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin 

10.ünite baĢarı puanlarına iliĢkin ön test-son test bağımlı gruplar t-testi sonuçlarına 

bakıldığında farkın anlamlı olduğu anlaĢılmaktadır (p.00>.05). 11. Sınıf kontrol grubu 

öğrencilerinin ön testten aldıkları ortalama puana bakıldığında deney grubundan daha 

yüksek bir sonuç elde etmiĢ oldukları görülmektedir (X=8,21> X=8,10). Deney grubu 

öğrencileri puanlarını son testte 7,10 gibi ciddi bir artıĢ ile yükseltmiĢler ancak kontrol 

grubu öğrencileri MEB öğretim programına uygun olarak uygulanan yöntemler ile 

iĢlenen derslerde kendilerini akademik olarak geliĢtirmekte yetersiz kalmıĢlar, ön testte 

elde ettikleri ortalama puanın oldukça az bir fark ile üzerine ancak çıkabilmiĢlerdir 

(X=8,21; X=8,69). Hali hazırda derse karĢı oldukça ilgisiz, olumsuz tutuma sahip olan 

11.sınıf kontrol grubu öğrencileri bir de dikkatlerini çekmeyen, görsel olarak cezbedici 

bir materyal ile iĢlenmeyen, ilgilerini derste tutabilmek için kendilerine farklı gelen bir 

öge olmadan derse odaklanmada baĢarısız olmuĢlar ve ön testten aldıkları puan ile 

uygulamadan sonra gerçekleĢtirilen son testten elde ettikleri puan arasında bir fark 

yaratamamıĢlar, istenilen düzeyde akademik baĢarıya ulaĢamamıĢlardır. 
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ÖzkurkudiĢ ve Bümen (2021) öğrencilerle yürüttükleri çalıĢmalarında, karikatür 

yoluyla kelime öğrenmeyi daha yararlı bulup bulmadıkları sorulduğunda, öğrencilerin 

bu yöntemin daha eğlenceli bulduğunu ve bu Ģekilde kelimeleri öğrenmenin ve 

hatırlamanın daha kolay olduğunu söylediklerini belirtmiĢlerdir. Ayrıca çalıĢmalarının 

sonucunda, öğrenciler karikatürlerle ders iĢlemenin ve karikatürler hakkında 

konuĢmanın ders kitaplarından öğrenmeye göre daha ilgi çekici olduğunu ve bu 

yöntemle öğrenme becerilerini geliĢtirdiklerini, bu yöntemin kelimeleri öğrenmelerine 

ve hatırlamalarına yardımcı olduğunu bu sayede kendilerini daha rahat ifade 

edebildiklerini belirtmiĢlerdir. Yürüttükleri çalıĢmalarında Abuzahra vd. (2016) yabancı 

dil derslerinde yapılandırmacı bir yaklaĢımın değerli bir öğrenme materyali olan 

karikatür kullanımının, öğrencinin dil performansını geliĢtirdiğini belirtmiĢlerdir. Hem 

karikatürlere maruz kalmanın hem de yapılandırmacı unsurların öğrencilerin ilgisini 

çeken ve bilgiyi kendi baĢlarına keĢfetmeleri için motive eden heyecan verici bir 

öğrenme ortamı yarattığını, yeni ve eski öğrenme deneyimlerini birbirine bağlarken 

hafızayı güçlendirdiğini ifade etmiĢlerdir. Bu sonuca benzer bir Ģekilde Güven ve 

BekdaĢ (2018) araĢtırmaları sonucunda, karikatürlerle yapılan yabancı dilde kelime 

öğretiminin, geleneksel yollarla yapılan kelime öğretimine göre öğrenci baĢarısını ve 

kalıcılığı daha fazla arttırdığı belirtmiĢlerdir. Ayrıca öğrencilerin karikatür ile öğrenimi 

oldukça olumlu karĢıladığını, dersleri eğlenceli, kolaylaĢtırıcı ve akılda kalıcı buldukları 

ifade etmiĢlerdir. Shimon (2014) gerçekleĢtirdiği çalıĢmada öğrencilerin öğrenecekleri 

konsepti, bilgiyi görsel olarak gördüklerinde öğrenmelerinin daha etkili olduğu 

sonucuna varmıĢtır. Buna benzer bir Ģekilde yürüttükleri çalıĢmalarında Wahyuni ve 

Rahman (2019) karikatürün gerçek hedef dil öğrenmeleri sunduğunu belirtmiĢler, 

özellikle 13-17 yaĢlarındaki öğrenciler için dersleri eğlenceli hale getirdiği, Ġngilizce 

konuĢma becerisini teĢvik etmede etkili bir araç olduğu sonucuna ulaĢmıĢlar, ayrıca 

karikatürlerin öğrenenlere yeni bir bakıĢ açısı kazandırdığını ifade etmiĢlerdir. 

Yürütülen bu çalıĢmada da olduğu gibi Kenç ve Oktay‟ da (2016) karikatürlerin 

öğrencileri derse katılmaya teĢvik etmede oldukça etkili olduğu, öğrencilerin ilgisini 

çektiğini ve onları dil öğrenme sürecine dahil olmaya motive ettiği sonucuna ulaĢmıĢtır. 

Bu sonuç ile paralel olarak Hartley de (1994) karikatürlerin ve çizgi romanların dil 

öğrenmenin önündeki psikolojik engellerin kaldırılmasına katkıda bulunabileceği ve 

öğrenciyi kendine güven kazanmaya ve dil derslerine katılmaya teĢvik edebileceğini 

savunmaktadır. Akgül‟ de (2019) karikatür vasıtasıyla dil öğretimi ile bilgiler zihinde 

yapılandırılarak öğrenilenlerin kolay tekrarlanması adına görsel imajlar 
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oluĢturulduğunu, böylece karikatür destekli dil öğretimine karĢı tutumların olumlu 

yönde arttığını, karikatürlerin süreci daha eğlenceli hale getirdiği sonucuna ulaĢmıĢtır. 

Yapılan çalıĢmada da öğrenci görüĢmelerinden elde edilen verilerde, öğrencilerin 

karikatürler sayesinde dersten daha çok keyif aldıkları, daha olumlu tutum edindikleri 

sonucuna varılmıĢtır. 

AraĢtırmanın beĢinci alt problemi “9. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin mevcut programına göre yürütüldüğü kontrol grubun öğrencilerinin 

Ġngilizce dersine yönelik tutumları arasında anlamlı bir farklılık var mıdır?” için elde 

edilen bulgularda deney grubu öğrencileri için ölçeğin tüm boyutlarında anlamlı fark 

elde edilirken, kontrol grubunun tutum ölçeğinden aldığı ön test-son test tutum 

puanlarının karĢılaĢtırılması için gerçekleĢtirilen bağımlı gruplar t testinde, dört alt 

boyuttan yalnızca „önem‟ de farkın anlamlı olduğu (p=.02<.05), ilgi, katılım, bilgi & 

eğlence için farkın anlamlı olmadığı görülmektedir (p=.90>.05; p=.84>.05; p=.07>.05). 

Ölçeğin tamamında ise, deney grubu öğrencileri ortalamalarını X=29,06 puan 

yükseltirken kontrol grubu öğrencilerinin ortalamalarında X=5,40 puanlık bir atrıĢ 

görülmektedir. Bununla birlikte 9. sınıf deney ve kontrol grupları öğrencilerinin tutum 

ölçeğinden elde ettikleri ön test-son test fark puanlarına ait ortalama puanlar arasında 

anlamlı bir farkın oluĢup oluĢmadığını görmek adına gerçekleĢtirilen bağımsız gruplar t-

testi sonuçlarında ise ölçeğin tüm boyutlarında anlamlı bir fark olduğu açıkça 

gözlemlenmiĢtir. MEB‟in öğretim programına uygun olarak uygulanan öğretim 

öğrencilerin Ġngilizce dersine yönelik tutumlarını olumlu yönde değiĢtirmekte etkili 

olmaktan uzak kalmıĢ, öğrenciler derse karĢı olan ilgilerini, katılımlarını, bilgi ve 

eğlence düzeylerini artıramamıĢ ve öğrenciler uygulamanın baĢında derse karĢı sahip 

oldukları olumsuz tutumdan uzaklaĢamamıĢlardır.  

AraĢtırmanın altıncı alt problemi “11. sınıf lise öğrencilerinin Ġngilizce dersinde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri kullanılarak öğretimi yapılan deney grubu ile 

Ġngilizce dersinin MEB mevcut programına göre yürütüldüğü kontrol grubun 

öğrencilerinin Ġngilizce dersine yönelik tutumları arasında anlamlı bir farklılık var 

mıdır?” için gerçekleĢtirilen 11.sınıf deney grubu öğrencilerinin tutum ölçeğinden aldığı 

ön test-son test tutum puanlarının karĢılaĢtırılmasına iliĢkin bağımlı gruplar t-testi 

iĢaretli sıralar testi sonuçlarına bakıldığında ölçeğin dört alt boyutunda da farkın anlamlı 

olduğu görülmektedir (p=.00>.05). Ölçeğin tamamında ise, deney grubu öğrencileri 



115 

 

ortalamalarını X=21,9 puan yükseltirken kontrol grubu öğrencilerinin ortalamalarında 

X=-6,34 puanlık bir atrıĢ görülmektedir. 11. sınıf deney grubu ile iĢlenen derslerde 

karikatür ve kelime matrisi teknikleri uygulanmıĢ ancak araĢtırmanın baĢlarında da 

bahsedildiği gibi öğrencilerin sosyo-ekonomik ve sosyo-kültürel düzeyi, içlerinde 

yaĢadıkları çevrenin olumsuz Ģartları, öğrencilerin birbirleri üzerindeki etkisi onların 

uygulama öncesine kadar derse yönelik tutumlarını olumlu yönde geliĢtirmeleri için 

engel yaratmıĢtır. Ancak tutum ölçeği için yapılan analizlerde de görüldüğü üzere uygun 

yöntem ve teknikler kullanıldıında, öğrencilerin derse yönelik tutumlarının olumlu 

yönde değiĢtiğini, derse karĢı önceki olduğundan çok daha olumlu baktıkları 

anlaĢılmaktadır. Ünite baĢarı testlerinde görüldüğü gibi baĢarılarını uygulamadan sonra 

artıran öğrenciler, derse karĢı olan tutumlarını da olumlu yönde değiĢtirmiĢlerdir. 

Ġngilizce‟ ye yönelik sahip olunan ön yargıları kırmıĢlar, dersi ne yaparlarsa yapsınlar 

baĢaramayacaklarına iliĢkin „kendini gerçekleĢtiren kehanet‟ fırsat vermeyip, bu durum 

da lehlerine çevirerek Ġngilizce dersine ısınmıĢlar ve önceden olduğundan daha olumlu 

bir Ģekilde Ġngilizce‟ ye yönelik olumlu tutum geliĢtirmiĢlerdir. 

11.sınıf deney grubu öğrencilerinde tutum açısından olumlu bir Ģekilde anlamlı 

fark gözlenmiĢ, öğrencilerin tutum puanları son testte son derece yükselmiĢtir. Bunun 

yanında kontrol grubunun da ön test ve son testten elde ettikleri puanlar arasında da fark 

bulunmuĢ ve bu fark öğrencilerin baĢlangıçtan daha düĢük tutum puanları elde 

etmesiyle daha olumsuz yönde tutum edindikleri yönünde yorumlanmıĢtır. Kontrol 

grubu öğrencilerinin uygulamalar önünde derse karĢı sahip oldukları tutumları MEB‟in 

programında yer alan, ilgi çekici içeriklere sahip olmayan derslerin iĢlenmesi sonucunda 

daha da olumsuz yöne doğru olmak üzere değiĢmiĢtir. Ġki grubun karĢılaĢtırmasının 

yapıldığı Ġngilizce dersine yönelik tutum ölçeğinden elde ettikleri ön test-son test fark 

puanlarının ortalamaları arasında farkın anlamlı olup olmadığına iliĢkin gerçekleĢtirilen 

bağımsız gruplar t-testi sonucunda da ölçeğin tüm boyutları arasında anlamlı fark elde 

edilmiĢtir (p=.00<.05). Elde edilen bu farkın, deney grubu öğrencilerinin dersi 

iĢlemekten keyif aldığı, kontrol grubunun ise tam tersi daha olumsuz bir tutum içerisine 

girdiği Ģeklinde yorumlanabilir. Deney grubu öğrencileri son testlerde puanlarını gözle 

görülür Ģekilde artırırken, kontrol grubu öğrencilerinin tutum puanları tam tersine son 

testte düĢüĢ göstermiĢtir. Sonuçlardan da anlaĢılan odur ki, görsel destekli ve eğlenceli 

içerikli iĢlenen dersler öğrenciler açısından anlamlı fark oluĢturmaktadır. Aksine 

herhangi ilgi çekici bir materyal ile desteklenmeyen dersler hem öğrenciyi dersen 
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koparmakta hem de öğretmenin ders ile alakasız öğrenciyi derste tutmaya çalıĢmasını 

güç hale getirmektedir. 

9. ve 11. sınıflarda gerçekleĢtirilen tutum ölçeklerinin sonuçlarının deney grubu 

lehinde olumlu olmasının en büyük sebebi derslerde uygulanan alıĢılagelmiĢ eğitimden 

farklı olarak kullanılan karikatür ve kelime matrisi teknikleridir. Öğrenciler dersleri 

„moda mod‟ denilen ve tek bir doğru cevabın olduğu etkinlikler ile iĢlenen klasik 

yöntemlerden farklı olarak özellikle görsel materyaller ile zenginleĢtirilmiĢ olarak 

iĢlerken, önceden beraberinde getirdikleri Ġngilizce dersine yönelik olumsuz tutumları 

bir kenara bırakıp dersten keyif almaya baĢlamıĢ, dersten çekinen, heyecanlanan, 

konuĢmak, okumak istemeyenler dahi kullanılan materyaller sayesinde olumlu birer 

tutum takınarak derse aktif olarak katılmak istemiĢlerdir. Al-Zahrani (2008), 

çalıĢmasına katılanların çoğunun Ġngilizce dersine yönelik olumsuz bir tutum 

sergilediğini, bazı Ġngilizce öğretmenleri tarafından kullanılan geleneksel tekniklerin 

öğrencilerde olumsuz tutum takınmaya sebep olduğunu bulmuĢtur. Kazazoğlu (2013) 

çalıĢmasında baĢarının Ġngilizce‟ ye yönelik pozitif tutum ile alakalı olduğu ve buna 

bağlı olarak, öğrencilerde olumlu tutumu ortaya çıkaracak eğitim ve öğretim 

aktivitelerinin uygulanmasının etkili olduğu sonucuna varmıĢtır. Hashwani‟ de (2008) 

çalıĢmasında Ġngilizce dersine karĢı olumlu tutuma sahip öğrencilerin, motivasyonunun 

ve ders baĢarısının daha yüksek olduğu sonucuna varmıĢtır.  Koçoğlu‟ da (2017) 

çalıĢmasında benzer Ģekilde öğrenme ortamında birden fazla duyuya yer veren araçların 

kullanılmasının öğrencilerin hem tutumlarını hem de baĢarılarını olumlu yönde 

etkilediğini sonucuna varmıĢtır. Tüm bunlar göz önünde bulundurulduğunda, muhtelif 

materyal ve yöntem kullanımının öğrencilerin tutumları üzerinde yararlı etkileri 

olduğunu söylemek doğru olacaktır.  

AraĢtırmanın yedinci alt problemi “Kavram karikatürü ve kelime matrisi 

teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 9.sınıf deney grubu öğrenci görüĢleri nelerdir?” için 

öğrenciler ile yarı yapılandırılmıĢ ön ve son görüĢmeler gerçekleĢtirilmiĢtir. 

Uygulamayı yaĢantı olarak tecrübe eden, eğitim öğretim hayatlarında o ana kadar bir 

dönüm noktası sayılabilecek deneyimler yaĢamaktan eksik olan, büyük Ģehirlerde 

yaĢayıp eğitim alan öğrencilerden pek çok anlamda daha geride bir eğitim hayatı 

sürmek durumunda kalan bu öğrenciler, yabancı dil alanında kendileri açısından fark 

yaratacak bu uygulama sürecinden pek çok olumlu yaĢantı ile ayrılmıĢlardır. Elde edilen 

gerek nicel gerek nitel veriler ile desteklenen bu sonuçta, yapılandırmacı eğitimin önde 
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gelen öğretilerinden biri olan duyulara hitap etmenin önemi bir kez daha anlaĢılmıĢtır. 

Görme duyusuna hitap eden görsel materyallerin öğretime dahil edilmesi ile 

öğrencilerde oluĢacak farkları gözler önüne seren bu çalıĢma, özellikle yabancı dil 

öğretmenlerinin bu konuda ne kadar bilinçli olup derslerinde bu tür ögelere yer verirse, 

o kadar çok öğrenci kazanacağını ispat etmektedir.  

AraĢtırmanın sekizinci ve son alt problemi “Kavram karikatürü ve kelime 

matrisi teknikleriyle iĢlenen derslere iliĢkin 11.sınıf deney grubu öğrenci görüĢleri 

nelerdir?” için deney grubu öğrencileri ile yarı yapılandırılmıĢ ön ve son görüĢmeler 

gerçekleĢtirilmiĢ, uygulamaya iliĢkin duygu ve düĢünceleri hakkında fikir sahibi 

olunmaya çalıĢılmıĢtır. Dezavantajlı öğrenciler olarak adlandırabilecek bu grup 

öğrencileri, genelde içinde yaĢadıkları „kalabalık‟ ailelerinden „bireysel‟ olarak 

yeterince ilgi görmekten mahrum kalan, eksik kaldıkları bu yanlarını okulda akranları 

ile, sosyal medya ile, karĢı cins ile giderme çabası içerisinde oldukları gözlemlenmiĢtir. 

Uygulamaların yapıldığı zamana kadar genel olarak okula sadece gelip-giden aktif 

olarak varlık göstermeye çekimser davranan öğrenciler bu durumu kanıksamıĢ ve 

okuldaki gerek öğrenci gerek öğretmen hemen herkese bunu kanıksatmıĢlardır. 

Kendilerinden genel olarak pek beklentiye girilmeyen bu grup halinden memnun 

görünse dahi, baĢarılı olma ve öğretmenlerce görülme isteğinin içlerinde yattığı 

araĢtırmacı tarafınca fark edilmiĢtir. ÇalıĢma süresi boyunca kendinden beklenmeyen 

üst düzey performansları sergileyen öğrenciler „istersem baĢarabilirim‟ duygusunu 

tatmıĢ ve kendilerine hitap edecek Ģekilde iĢlenen derste gayret ettikleri takdirde baĢarılı 

olabileceklerinin farkına varmıĢlardır. Bu çalıĢma ile edilen sonuca bakıldığında 

yabancı dile karĢı sahip olunan olumsuz yaĢantıların, tutumların, akademik baĢarıların 

uygulanan karikatür ve kelime matrisi gibi doğru ve yerinde teknikler ile 

değiĢtirilmesinin mümkün olduğu gözler önüne serilmiĢtir. 

Yukarıda açıklanan, konunun tamamına tam olarak hâkim olamasalar dahi, bir 

Ģekilde bir yerinden yakaladıkları taktirde öğrencilerin o yere tutunarak konuyu 

kavramaya gayret edip, kendilerini geliĢtirmeye çalıĢtıkları anlaĢılmaktadır. Jones‟ da 

(2010) çalıĢmasında, çizgi romanlardaki karikatürlerin ve görsellerin, öğrencilerin her 

kelimenin ve cümlenin anlamını bilmeseler bile çizgi romanlardaki genel anlamı 

anlamalarına yardımcı olabileceğini savunmaktadır. Benzer Ģekilde Mina ve Putranti‟ de 

(2015) çalıĢmalarının sonucunda karikatürün kullanımının derste kullanılan müfredata 

uygun olduğunu, karikatürün sınıf bağlamında kullanılmasının mümkün olduğunu ve 
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öğretmenin yaratıcılığına dayalı olarak bu tekniğin kullanılabileceğini, öğrencilerin de 

yaratıcılıklarını geliĢtirdiği sonucuna varmıĢlardır. Yürütülen bu çalıĢmada da öğrenci 

ile yapılan görüĢmelerde, cümlede geçen kelimelerin anlamlarını tam bilemeseler de 

konseptten ve resimlerden ne denmek istenildiğini anladıkları görülmektedir.  

ÇalıĢmada kullanılan bir diğer teknik olan ve özünde karıĢık cümle etkinliğini 

barındıran kelime matrisinin de öğrencilerin akademik baĢarı düzeylerinde olumlu etkisi 

olduğu sonucuna varılmıĢtır. Öğrenciler tabloda kelimeleri doğru Ģekilde yerlerine 

yerleĢtirmeye çalıĢırken hem cümleyi hem de kelimeleri daha dikkatli incelemiĢ, 

dikkatlerini daha çok vermiĢlerdir. Anlamlarını bilmedikleri kelimeleri daha doğru bir 

Ģekilde yerleĢtirebilmek adına sözlük kullanmıĢlar ve bu sayede daha çok kelime 

öğrenmiĢlerdir. Sihombing (2019) öğrencilerin kelimeleri ezberlemekte zorlandığını ve 

sözlüğe bakmaktan sıkıldığını gözlemlemiĢ ve bununla ilgili çalıĢmasını yürüttüğünde, 

öğrencilerin karıĢık kelimeler tekniği kullanılarak iĢlenen derste anlamını bilmedikleri 

kelimeler için sözlüğe bakmaktan daha keyif aldıklarını ve ders ile daha çok 

ilgilendiklerini keĢfetmiĢtir. Öğrenciler karıĢık kelime tekniği ile iĢlenen derse karĢı 

oldukça ilgili davranmıĢlar ve derste kendilerine yöneltilen soruları daha kolaylıkla 

cevaplayabildiklerini hissetmiĢlerdir çünkü kelimeleri ve cümleleri, karıĢık kelimeler 

tekniği ile yaptıkları etkinlikler sayesinde çok daha kolay hatırlayabildiklerini 

belirtmiĢlerdir. Hafiziannor vd.‟de (2020) çalıĢmasında karmaĢık cümle tekniğinin 

avantajını öğrencilerin bu kelimeleri doğru sıraya veya iyi cümleye yerleĢtirmeden önce 

incelemelerini sağlamak olduğunu bulmuĢ, öğrencilerin kafalarını karıĢtıran bazı zor 

kelimeleri çözmeye çalıĢtıklarını, bu tür kelimeleri öğretmenlerine aktif olarak 

sorduklarını böylece çözebildikleri sonucuna varmıĢtır. Ayrıca dilbilgisi öğretiminde 

karmakarıĢık cümlenin uygulanmasının iyi baĢarılar sağladığını, çoğunlukla 

öğrencilerin iyi bir cümle kurarken dolaylı olarak daha aktif hale geldikleri ve daha 

sonra karıĢtırılan cümleyi yeniden düzenledikleri için özellikle dilbilgisi kullanma 

hakkında öğrenmeler gerçekleĢtirdiklerini sonucuna varmıĢtır. Benzer bir Ģekilde Xenia 

(2012) çalıĢmasında, öğrencilerin karıĢık kelimeler etkinliğinde son derece aktif ve 

derse katılmaya düĢünmeye, öğrenmeye istekli olduğunu gözlemlemiĢtir. Öğrencilerin 

karıĢık halde verilen kelimeleri doğru bir Ģekilde sıralayıp, düzgün cümle yapabilmek 

için çok çaba sarf ettiğini ve diğer etkinliklere nazaran doğru cümleler kurmada oldukça 

baĢarılı olduklarını ifade etmiĢtir. Xenia tüm bunların yanında karıĢık kelime tekniğinin 

öğrencileri derse katılmaya ve öğrenmeye motive ettiği, bolca tekrar içerdiği için de 
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gramer kurallarını kolaylıkla öğrenmelerini sağladığı, öğrencilerin problem çözme 

becerilerini artırdığı ve derslerde kendileri daha özgürce ifade edebildikleri sonucuna 

ulaĢmıĢtır. Holt (1995) çalıĢmasında, düĢük seviyeli yetiĢkinlere Ġngilizce öğretiminde 

karıĢık cümle tekniği kullanımının yararlı olduğunu, öğrenciler derse katılıma teĢvik 

edilirse, baĢarı Ģansının daha yüksek olduğunu bulmuĢtur. Utami vd. (2018) öğrenme-

öğretme sürecinde karmakarıĢık cümlelerin uygulanmasının, öğrencilerin yazma beceri 

performanslarını geliĢtirmelerine yardımcı olabileceği sonucuna varmıĢlardır. Lopez 

Jimenez (2003) yaptığı çalıĢmada, karıĢık cümle tekniğinin öğrencilerin dil öğrenme 

becerileri üzerine etkili olduğunu, teknik kullanıldıktan sonra yapılan baĢarı testlerinde 

deney grubu öğrencilerinin kontrol grubu öğrencilerine oranla çok daha yüksek sonuçlar 

elde ettiklerini bulmuĢtur. Bahtiar (2020) Ġngilizce derslerinde karıĢık kelimeler 

tekniğini uyguladığında öğrencilerden çok iyi dönütler almıĢtır. Bahtiar bunun 

nedeninin, karıĢık kelimeler tekniğini, öğrencilerin öğrenme sürecinde aktifliğinin 

artmaya baĢladığı anda uygulamasından dolayı öğrencilerin çok hevesli Ģekilde 

etkinliğe katılması Ģeklinde olduğunu belirtmiĢtir. Duran ve Özdil (2018) kelime matrisi 

tekniğinin öğrencilerin özetleme becerilerini geliĢtirmede etkili olduğunu, öğrencilerin 

önemli bilgileri önemsiz bilgilerden ayırt etme, yardımcı düĢünme ile ana fikri ifade 

etme, daha kısa yazma ve olayı doğru Ģekilde genelleme ve akıĢa alma konularında 

kontrol grubuyla kıyaslandığında daha fazla baĢarı elde ettiklerini görmüĢlerdir. Bu 

örneğe benzer Ģekilde Widiastuti vd. (2021) araĢtırma bulgularında, karıĢık kelime 

tekniğinin uygulanmasının öğrencilerin yazma baĢarılarına olumlu katkı sağladığı için 

tekniğin etkili olduğu sonucunda hem fikir olmuĢlardır. KarıĢık kelimeler tekniğinin, 

öğrencilerin yazarken yeni fikirleri bulmalarına ve cümlenin genel yapısına hâkim 

olmalarına, dili düzenlemelerine yardımcı olduğuna ve öğretim süreci boyunca 

öğrencileri motive ettiği sonucuna varmıĢlardır. Benzer olarak Sakia ve Marantika 

(2018) araĢtırmaları sonucunda karıĢık cümlelerin öğrencilerin okuma öğretme 

becerilerini geliĢtirebileceğini bulmuĢlardır. Seli ve Raflesia (2018) basit geçmiĢ zaman 

kipini öğretirken karmaĢık cümle kullanmanın önemli ölçüde etkili olduğu sonucuna 

varmıĢlardır. Bu sonuca benzer bir Ģekilde Wulandari (2019) araĢtırmasını yaptıktan ve 

verilerini analiz ettikten sonra, karıĢık kelime tekniği kullanımının, öğrencilerin dil 

öğrenmelerinde ve basit Ģimdiki zamandaki cümleleri oluĢturma becerilerini 

geliĢtirmede etkili olduğu sonucuna varmıĢtır. Andini (2017) karıĢık cümle tekniğinin 

kullanılmasına iliĢkin birkaç önemli sonuç bulmuĢtur. Bunlardan ilki, öğrencilerin 

kullanılan gramer yapısını anlamalarına yardımcı olması, ikincisi çok fazla kelime 
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hazinesi elde etmeleri çünkü karıĢtırılmıĢ cümleleri iyi bir düzene sokarken, 

öğrencilerin yeni kelime dağarcığını kavradığı ve öğrencilerin kelime haznesinin 

artırmaları ve üçüncüsü, öğrencilerin yazma becerilerinin etkinliklerden sonra oldukça 

fazla pratik yaptıkları için yazma becerilerinin iyiye gitmesidir. Kelime matrisi etkinliği 

baĢlarda öğrencilere kavraması biraz zor gelse de gösterilen yönergelerle ve yapılan 

açıklamalarla kısa sürede kavramıĢlar ve tekniği kullanmaktan keyif almıĢlardır. 

Wahyuni ve Rahman (2019) çalıĢmalarından elde ettikleri bulgulardan, karıĢık kelime 

tekniğinin öğrencilerin dil öğrenmedeki problemlerini çözmek için en iyi stratejilerden 

biri olduğu sonucuna varmıĢlardır. Bununla birlikte öğrencilerin dil becerilerinin, 

özellikle kelime dağarcıklarının karıĢık kelimeler tekniği kullanılarak geliĢtirildiğini 

belirtmiĢlerdir. Benzer biçimde Fudhla‟ da (2018) çalıĢmasında karıĢık kelime tekniği 

ile öğrencilerin kelimeleri daha hızlı öğrenebildiği ve hatta sözcükleri daha doğru 

heceleyebildiği sonucuna ulaĢmıĢtır. Ayrıca karıĢık kelime tekniğinin sınıfta 

uygulanabilecek etkili ve ilginç yöntemlerden biri olduğunu, çalıĢması boyunca 

öğrencilerin hem eğlendiğinde hem de iletiĢim becerilerinin geliĢtiğini belirtmiĢtir. Liu 

vd. (2009) öğrencilere karıĢık cümleyi nasıl düzenleyeceğini öğretmenin çok zor 

olmadığını ancak öğretmenlerin ortaya çıkabilecek düzenlenmiĢ her cümle dizinini 

tahmin edemeyebileceği sonucuna varmıĢlarıdır. Kelime matrisi tekniği alıĢılagelmiĢin 

dıĢında ve çok sık karĢılaĢılmayan bir etkinlik olduğu için öğrencilerin dikkatini 

çekmede etkili olmuĢtur. Verilen sonuçta yaĢanılan zorluğa benzer Ģekilde Johnius ve 

Bujang (2016) yürüttükleri çalıĢmada baĢlangıçta, öğretme ve öğrenme süreci sırasında 

öğrencilerin çoğunun karıĢık kelimeyi doğru sırasına göre yeniden düzenleyemediğini 

ifade etmiĢlerdir. Ancak öğrenciler tekniği çözümlediklerinde, cümlelerdeki özne ve 

fiili tanıyabildiklerini ve basit cümlelerde ilk olarak, ikinci olarak ve son olarak hangi 

kelimeleri nereye yazacaklarını bilebildiklerini, böylece daha doğru cümleler 

kurabildiklerini belirtmiĢlerdir. Ayrıca bu tekniğin öğrencileri motive ettiğini, dersler ile 

alakası olmayan ilgisiz öğrencilerin dahi karıĢık kelime tekniği uygulanan derslere 

motive olmuĢ Ģekilde katılmaya istekli olduklarını, tüm öğrencilerin eğlenerek derse 

katıldıklarını ifade etmiĢlerdir. Bağçeci‟ de (2004) çalıĢmasında derslerde farklı araç 

kullanımının öğrencilerin tutumu üzerinde etkili olduğunu bulmuĢtur. 

Elde edilen sonuçlardan hareketle, karikatür ve kelime matrisi destekli 

gerçekleĢtirilen Ġngilizce öğretiminde, sınıfta oluĢturulan eğlenceli ders ortamının 

öğrencinin motivasyonunu artırarak baĢarıyı olumlu olarak etkilediği söylenebilir. Derse 
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katılan hemen her öğrencinin iĢlenen konuyu ve yöntemi eğlenceli bulması ile yapılan 

aktivitelerde söz alıp, fikirlerini özgürce dile getirmesinin konuĢma becerilerine katkı 

sağladığı söylemek mümkündür. Programda yer alan yöntemler yerine kullanılan zengin 

içerikli yöntem ve materyaller ile dersin çok daha ilgi çekici bir hale getirilmiĢtir. Bu 

sayede öğrencilerin dersten sıkılmasının, ilgilerinin baĢka yönlere kaymasının ve 

dikkatlerinin çabuk dağılmasının önüne geçilmiĢ, ders süresi boyunca konudan ve 

sınıftan kopmayan öğrencilerin akademik baĢarı grafiklerinin yükseldiğini belirtmek 

mümkündür.  

Bu çalıĢmadan ulaĢılan bilgiler doğrultusunda, yabancı dile yönelik olumlu 

tutumla baĢarının bağlantılı olduğunu söylemek mümkündür. Her ne kadar eğitim 

sisteminde pek çok uygulamada duyuĢsal boyutun önemi ihmal edilip genel olarak 

biliĢsel ve psikomotor alanlardaki davranıĢlar kazandırılmaya odaklanılsa da, 

öğrencilerin Ġngilizce dersine yönelik duyuĢsal özelliklerinin en önemli göstergelerinden 

biri tutumlarıdır. Öğrencinin derse karĢı sahip olduğu tutum, Ġngilizce‟ yi 

içselleĢtirmesinde oldukça etkilidir. Ġngilizce öğrenmeye karĢı pozitif tutum içerisinde 

olan öğrencilerin güdülenmelerinin de buna bağlı olarak yüksek olduğu söylenebilir. 

ÇalıĢmada da öğrencilerin duyuĢsal boyutlarına da diğer alanlar kadar önem verilmiĢ, 

farklı ve eğlenceli içerikler barındıran karikatür ve kelime matrisi yöntemleri ile 

öğrencilerin stres seviyeleri en aza indirilmiĢ ve böylece elde edilen sonuçlarda 

öğrencilerin dersteki akademik baĢarıları yükselirken aynı zamanda derse karĢı sahip 

oldukları tutumları da olumlu yönde değiĢim göstermiĢtir.  

Ġçinde büyüdükleri ve yaĢadıkları küçük çevre, ailenin eğitim düzeyi, Ġngilizce 

dersine ihtiyaç duymadıkları fikri, ön öğrenmelere sahip olma derecelerinin düĢük oluĢu 

öğrencileri son derece olumsuz bir Ģekilde etkilemiĢ ve „baĢarılı olamıyorum, 

sevmiyorum‟ fikri zihinlerinde yer etmiĢtir. Gerek bireysel, gerek öğretmenlerinden, 

gerek eğitim gördükleri okullardan, gerek dersin içeriğinden ve iĢleniĢinden kaynaklı 

olarak yabancı dilde hem baĢarı hem de olumlu tutuma sahip olma anlamında bir adım 

geride olan bu öğrenciler, ellerinden tutularak onları anlayan, ihtiyaçlarını görebilen, 

fikirlerine önem veren, yanlıĢlarını tolere edip gidermelerine yardımcı olan bir öğretmen 

ile doğru tekniklerle çalıĢtığı zaman derste kendilerini iyi bir derecede gösterip, 

kanıtlayabildiklerinin farkına varmıĢlar ve bu sayede yaĢamlarında bir fark 

yaratmıĢlardır. 
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ÇalıĢmanın sonucunda elde edilen bulgular ıĢığında aĢağıdaki öneriler 

sunulmuĢtur.  

ÇalıĢmada Yapılan Uygulamanın Sonuçlarına ĠliĢkin Öneriler 

 Karikatür tekniği ile etkinlik yapıldıktan sonra öğrencilerden karikatürdeki 

diyalogları canlandırmalarını istemek, konuĢma becerilerine ve öz güvenlerine 

katkı sağlayabilir. 

 Karikatür tekniği ile etkinlik yapıldıktan sonra öğrencilerden iĢlenen konu ile 

alakalı özgün karikatürler istemek öğrencilerin yaratıcılık becerilerine katkı 

sağlayabilir. 

 Karikatür tekniği ile ders iĢlenirken öğrencilerin yaptıkları yanlıĢlara anlayıĢla 

yaklaĢılması, öğrencilerin motivasyonuna olumlu katkı sağlayabilir. 

 Kelime matrisi tekniği ile ders iĢlenirken cümleleri kısa ve anlaĢılır tutmak 

öğrencilerin konuya daha hâkim olmasına katkı sağlayabilir. 

 Kelime matrisi tekniği ile iĢlenen derslerden sonra öğrencilerden özgün 

ürünler istemek, konu hakkında analiz yapıp ortaya ürün koymalarını 

sağlayabilir. 

 Kelime matrisi tekniği ile ders iĢlenirken öğrencilerin yaptıkları yanlıĢlara 

anlayıĢla yaklaĢılması, öğrencilerin motivasyonuna olumlu katkı sağlayabilir. 

Ġleride Yapılabilecek ÇalıĢmalara ĠliĢkin Öneriler 

 Yürütülen çalıĢmada 9. ve 11. sınıfların, 9. ve 10. ünitelerine yönelik 

karikatürler hazırlanmıĢtır. Farklı sınıf seviyelerinin farklı üniteleri için 

karikatürler hazırlanıp, çalıĢmalar yapılabilir. 

 Yürütülen çalıĢmada 9. ve 11. sınıfların, 9. ve 10. ünitelerine yönelik kelime 

matrisleri hazırlanmıĢtır. Farklı sınıf seviyelerinin farklı üniteleri için kelime 

matrisleri hazırlanıp, çalıĢmalar yapılabilir. 

 Yürütülen çalıĢma Ġngilizce dersi için yapılmıĢtır. Karikatür tekniği pek çok 

farklı derste, kelime matrisi tekniği dil derslerinde kullanılabilir.  

 Yürütülen çalıĢmada karikatürler ve kelime matrisleri araĢtırmacı öğretmen 

tarafından hazırlanmıĢtır. Farklı programlar ve web araçları kullanılarak daha 

profesyonel materyaller hazırlanabilir. 
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